L 


Mercredi dernier, le ministre Philip Petursson n inauguré toute l'année 1970, Parmi les témoins se trouvait M. Georges 


les fêtes du Centenaire du Manitoba en allumant, dans jes jar- 
dins en face du palais législatif, un flambeau qui brûlera durant de St-Boniface, (Cliché Winnipeg Free Press) 


Forest (à gauche), revêtu de son costume de Voyageur officiel 


Le Canada se retire du tournoi mondial de hockey 


GENEVE — Après s'être 
pliés pendant de nombreuses 
années aux exigences des mem- 
bres de la Fédération interna- 
tionale de hockey sur glace, les 
dirigeants du hockey canadien 
ont décidé de tenir leur bout 
cette année et ils ont décidé de 
se retirer du prochain tournoi 
mondial, qui devait se dérouler 
à Montréal et Winnipeg, en 
mars, 

La décision a été prise par 
les représentants canadiens 
lors de la réunion d'urgence 
convoquée afin de réétudier la 
question des neuf profession- 
nels que devait aligner l'équi- 
pe canadienne, 

On se rappelle qu'en juillet 
dernier, à Lausanne, Suisse, le 
Canada avait obtenu la per: 
mission d'aligner neuf joueurs 

rofessionnels, à condition que 
es joueurs tombant sous cette 
catégorie ne soient pas des ré- 
guliers dans la ligue Natio- 
nale, 

C'est d'ailleurs cette ques- 
tion qui a provoqué le litige 
et entraîné le retrait du Ca: 
nada, et par ricochet l'annula- 
tion du tournoi qui devait se 
dérouler au Canada, Pour la 
deuxième année consécutive, 
Stockholm sera l'hôte du tour. 
noi. L'an dernier, cette ville 
avait remplacé Prague à pied 
levé, Devant le retrait du Ca: 
nada, les Etats-Unis auront la 
possibilité de s'inscrire, Si, par 
solidarité pour le Canada, l'As- 
sociation de hockey amateur 
des Etats-Unis refuse, la Polo- 
gne pourra revendiquer le 
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matin au plus tard, 


L'heure de tombée pour les photos est le lundi midi. 
Quant aux articles, ils doivent nous parvenir le mardi 


droit de remplacer le Canada 
au sein du groupe “A”, à 
Stockholm. Les autres pays 
participants sont l'URSS, la 
Tchécoslovaquie, l'Allemagne 
de l'Est, la Finlande et évi- 
demment la Suède, 


La rencontre du week-end, 
À Genève, s'est déroulée dans 
une atmosphère très tendue, 
Elle avait été convoquée par 
le président de la FTIHG, Bunny 
Ahearne, afin d'étudier le pro- 
blème, déclenché par le prési- 
dent du Comité olympique in- 
ternational, Avery Brundage. 


“Le Canada avait obtenu la 
permission d'aligner neuf pro- 
fessionnels, mais à condition 
que le Comité olympique in- 
ternational ne s'objecte pas à 
la mesure”, a dit Ahearne, di. 
manche dernier, lors d’une in- 
terview téléphonique et télé: 
visée, 

“Mails, quelque temps après 
le tournoi invitation de Mos- 
cou, le président Brundage, du 
COI, me faisait parvenir une 
missive où il me rappelait que 
tout joueur qui évoluerait con- 
tre des professionnels dans un 
tournoi ne serait pas éligible 
aux Jeux olympiques”, ail 
poursuivi, en soulignant que 
le message de Brundage na 
laissait guère de choix à la Fé- 
dération internationale de hoc- 
key sur glace, 

Cette décision de la FIHG 
de revenir sur sa parole a pro- 
voqué l'amère déception des 
représentants canadiens, et le 
président de l'Association ca- 
nadienne de hockey amateur, 
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A NOTER 


Les abonnements 


Afin d'éviter tout contretemps en ce qui concerne 
les abonnements à notre journal, on voudra bien 
s'adresser directement au: 


SERVICE DES ABONNEMENTS 


La Liberté et le Patriote 


619, avenue MeDermot 
Winnipeg 2, Manitoba (tél, 775-8443) 


Les annonces 


Nos annonceurs voudront bien remarquer que 
tout ce qui concerne les annonces commerciales et 
les petites annonces doit être adressé au: 


SERVICE DES ANNONCES 
La Liberté et le Patriote 


619, avenue McDermot 
Winnipeg 2, Manitoba (tél, 775-8443) 


DR tn mn) 


Les articles 


Tous nos correspondants sont priés de noter que 
tous les communiqués, articles ou comptes rendus 
doivent être adressés directement à: 


LA REDACTION 
La Liberté et le Patriote 


619, avenue McDermot 
Winnipeg 2, Manitoba (tél, 775-8443) 


Earl Dawson, a même dit À 
Ahearne, après avoir annoncé 
la décision du Canada: 

“Nous avons été très désap- 
pointés par votre leadership, 
monsieur le président, Vous 
aviez la chance de déclencher 
la lutte à la dictature du COI, 
et vous n'avez rien fait." 


Soulignons que si le Canada 
s'est retiré du tournoi de cet- 
te année et que s'il a affirmé 
qu'il ne livrerait plus un seul 
match à une équipe européen: 
ne tant qu'on ne lui accorde- 
rait pas le droit d'inscrire les 
meilleurs joueurs au pays, pro- 
fessionnels compris, il demeu- 
rera membre de la FIHG, afin 
de faire entendre sans cesse 
ses récriminations. 

“Et lors des Jeux de 1972, À 
Sapporo, nous inscrirons une 
équipe formée entièrement d’a- 
mateurs, et nous mettrons en 
question l'éligibilité des jou- 
eurs des autres équipes qui se- 
ront alors inscrites”, a ajouté 


Dawson, Il y avait déjà plu- 
sieurs semaines que l'aspect 
“politique” du louboi laissait 
planer un doute sur sa présen- 
tation, Le geste de dimanche 
n'a donc vraiment pris person- 
ne par surprise, si ce n'est 
peut-être Ahearne, 

D'ailleurs, lors d'une réunion 
À Ottawa entre les dirigeants 
de l'ACHA, ceux de ‘‘Hockey- 
Canada”, corporation respon- 
sable de l'équipe nationale, et 
des représentants gouverne- 
mentaux, il avait été convenu 
que le Canada tiendrait son 
bout, après avoir été bafoué 
tellement souvent au cours des 
deux dernières décennies. 

Lou Læfaivre, du Conseil na- 
tional de la Santé physique et 
des Sports amateurs, et mem- 
bre de ‘“’Hockey-Canada, a dé- 
claré qu'à Genève, Dawson 
avait parlé au nom de l'ACHA, 
de ‘‘Hockey-Canada’” et des au- 
torités gouvernementales, 

(Suite À la dixième page) 


La Canadian Publishers 
change de propriétaire 


La société d'imprimerie Ca: 
nadian Publishers Limited, qui 
publiait jusqu'ici La Liberté et 
le Patriote, a vendu en fin de 
décembre son entreprise et son 
outillage d'imprimerie à un 
groupe de ses employés qui 
ont formé une nouvelle société 
sous le nom de ‘Canadian 
Publishers (1970) Ltd.”, 

Le journal La Liberté et le 
Patriote n'a pas été inclus dans 
cette transaction, Pour le mo- 
ment, {l demeure indirecte- 
ment la propriété des Pères 
Oblats du Manitoba, qui étaient 
les principaux actionnaires de 
la Canadian Publishers, Ce- 
pendant, des pourparlers sont 
en cours avec des personnall- 
tés franco - manitobaines dans 
le but de confier l'hebdomadai- 
re à un nouvel organisme au- 
tonome, 

La société “Canadian Pub: 
lishers (1970) Ltd’ a loué 
pour dix ans l'édifice qui n'a 
pas été vendu avec le commer- 
ce, Les nouveaux imprimeurs, 
qui ont gardé le même person- 
nel, continueront à fournir les 
services d'impression de toutes 
sortes pour lesquels l’ancienne 
Canadian Publishers s'était ac- 
quis une réputation enviable, 
Ils continueront également à 
assurer l'impression de La Li- 
berté et le Patriote au moins 
jusqu'à la fin-mars, Après cet- 
te date de nouveaux arrange- 
ments devront être conclus, 

M, Brunelle Léveillé, qui 
était directeur-gérant de l'an- 
cienne Canadian Publishers de- 
puis 1942, s'est vu confier la 
fonction de contrôleur de la 
nouvelle entreprise, Il s'occu- 
pera en outre, jusqu'au 1er 
avril, de l'administration de 


La Liberté et le Patriote, du 
service des annonces et des 
abonnements, La ‘Canadian 
Publishers (1970) Ltd,” exécu. 
te des travaux d'impression de 
divers genres en francais aus: 
si bien qu'en anglais, 


La grippe a 
durement 
frappé l'Europe 


LONDRES La grippe, 
comme la peste d'antan, balaye 
l'Europe ces jours-ci, laissant 
à sa traine des milliers de 
morts et des millions de mala- 
des. 

L'épidémie, due À ce qu'on 
appelle le ‘virus A2”, semblait 
au début de janvier en voie de 
récession dans certains des 
pays le plus durement éprou- 
vés, comme la France et l’Italie, 
mais ses ravages empiraient en 
Grande-Bretagne et même jus- 
qu'en Scandinavie, 

En Italie, on attribue jus- 
qu'à 5,000 morts à la grippe et 
à ses complications, telle la 
pneumonie, La maladie a sévi 
surtout dans les cités indus- 
trielles du nord et les autorités 
estiment qu'environ 15,000,000 
de personnes en ont souffert, 

En Yougoslavie quelque 
4,000,000 de personnes -- soit 
20 pour cent de la population 
— ont été atteintes par la 
grippe en décembre, Les auto- 
rites attribuent plus de 200 
morts à cette maladie, 

Entre 1,000,000 et 1,500,000 
employés d'usines en Grande- 
Bretagne, estime:ton, ont été 
retenus À la maison avec la 
grippe. Des secteurs vitaux de 
l'économie nationale, comme 
les mines de charbon et la pro- 
duction de voitures, sont para: 
lysés, 

Une partie de la brigade de 
pompiers de Londres a été 

(Suite à la dixième page) 


iTRTÉ ox PATRID 


SAINT-BONIFACE, MANITOBA, MERCREDI 7 JANVIER 1970 


PRIX 10Oc 


Boite 28 


Salon Funéraire 


GREEN ACRES 


Memorial Gardens 


Un appel suffit pour prendre toutes 


dispositions nécessaires, 
St-Vital 
Tél,: 222-3241 


Le Manitoba inaugure 
son centenaire 


Sous le flottement des dra- 
peaux, au rythme des chan: 
sons et dans le scintillement 
des lumières, le Manitoba a 
inauguré mercredi dernier les 
festivités de son année cente- 
naire, 

Même si le Manitoba n'est 
officiellement devenu province 
que le 15 juillet 1870, le gou- 
vernement provincial a décré- 
té que toute l'année 1970 sera 
consacrée à des réjouissances 
de toutes sortes dans le but 
de marquer adéquatement le 
centenaire, 

La longue liste de festivités 
commença mercredi matin a- 


lors qu'au lever du soleil, le 
drapeau du centenaire fut his- 
sé devant le Palais législatif, 

L'après-midi à 4 h, dans le 
grand hall d'entrée du Palais 
législatif, un programme télé- 
visé et radiodiffusé donna à 
toute la province le signal des 
réjouissances, Près de 1,000 
personnes, dont le lieutenant- 
gouverneur Richard S, Bowles, 
le premier ministre Edward 
Schreyer, et d'autres dignitai- 
res et représentants politiques 
ou municipaux, s'étaient réu- 
nies pour une cérémonie inti- 
tulée “Light up and Sing” 
(“‘Allumons et chansons!"'), Le 


Le 3e Livre du rapport B-B 

L'égalité des deux langues doit 
être officiellement reconnue 
dans les Forces canadiennes 


Dans la troisième tranche de 
son rapport publié à la mi- 
décembre, la Commission roya- 
le d'enquête sur le bilinguisme 
et le biculturalisme a fait un 
certain nombre de recomman- 
dations visant à assurer l’éga- 
lité et l'exercice des deux lan- 
gues officielles dans les Forces 
canadiennes et dans les servi- 
ces de défense, 


Voici le texte de ces recom- 
mandations: 


Les Forces canadiennes 
et les services de défense 


25, Nous recommandons que 
la Loi sur la défense nationale 
soit modifiée de manière que 
soit officiellement reconnue 
l'égalité des deux langues et 
que soient créés des mécanis- 
mes propres à garantir l'exer- 
cice des droits qui en découle- 
ront, 

26, Nous recommandons: a) 
que les Ordonnances et règle- 
ments royaux aæpplieubles aux 
Forces canadiennes, les Ordon- 
nances administratives des 
Forces canadiennes, les Ordon- 
nances supplémentaires des 
Forces canadiennes, les avis, 
directives, formulaires et au- 
tres textes de même nature 
soient publiés simultanément 
dans les deux langues officiel. 
les; b) qu'on mette fin dès 
maintenant à l'usage actuel des 
Forces canadiennes selon le- 
quel ces documents sont pres- 
que toujours rédigés en anglais 
puis traduits, 

27. Nous recommandons que 
le dictionnaire militaire an- 
glais-français et  français-an- 
glais soit la source officielle 
des termes et expressions mili- 
taires et administratifs utilisés 
dans les Forces canadiennes et 
qu'il soit tenu à jour par une 
équipe permanente de spécia- 
listes, 

28, Nous recommandons qu'à 
l'occasion de toutes les procé- 
dures disciplinaires, verbales 
comme écrites, l'intéressé ait le 
choix de la langue officielle 
utilisée; qu'il ait le droit de for- 
muler ses plaintes et doléances 


dans la langue officielle de son 
choix; qu'un régime d'appel 
soit prévu en ce qui concerne 
ces droits, 


29, Nous recommandons que 
le ministère de la Défense na- 
tionale pourvoie à l'instruction 
en français et en anglais des 
enfants à la charge des mili- 
taires: a) en tenant à jour des 
dossiers indiquant la ou les lan- 
gues dans lesquelles les mili- 
taires souhaitent faire instrul. 
re leurs enfants et en accor- 
dant la plus grande attention 
à leur choix à l'occasion de 
chaque mutation; b) en colla- 
borant avec les autorités pro- 
vinciales à la création d'écoles 
ou de classes françaises ou an- 
glaises, lorsque la proportion 
de militaires qu désirent cet 
enseignement le Justifiera; c) 
en assumant, sans test sur la 
langue choisie, la charge des 
frais occasionnés aux parents 
par l'envoi des enfants en pen- 
sion pour leurs études en fran- 
çais ou en anglais, quand cet 
enseignement n'existe pas ou 
ne peut être organisé dans la 
base ou à proximité, 

30, Nous recommandons que 
le ministère de la Défense na: 
tionale et les Forces canadien. 
nes reconnaissent en droit et 
en fait l'égalité des deux grou- 

s linguistiques en matière de 
angue et de culture lorsqu'ils 
établissent les règlements, sta- 
tuts et conventions relatifs aux 
activités de caractère social, 
culturel, récréatif, commercial 
et financier. 

31. Nous recommandons que 
le ministère de la Défense na- 
tionale et les Forces canadien- 
nes prennent toutes les mesu- 
res propres à assurer, dans 
leurs rapports avec le public, le 
respect intégral de la dualité 
culturelle et linguistique de la 
population canadienne, tant au 
Canada qu'à l'étranger. 

32. Nous recommandons: a) 
que l’on crée un secteur franco: 
phone au sein de la Force mo- 
bile; b) que le français soit la 
langue militaire de travail de 
ce secteur; c) que ce secteur 
comprenne des unités terres- 
tres et aériennes, ainsi que des 
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L'usage du DDT est interdit au Canada 


Comment se débarrasser des réserves de DDT? 
Ne le jetez pas à l'égout! Ne le brûülez pas! 


Le ministère de la Santé et 
du Bien-être du Manitoba «a 
organisé, dans les centres ru- 
raux et urbains de la province, 
des services spéciaux pour al- 
der les citoyens à se débarras- 


ser sans danger de leurs ré. 
serves de DDT, 


A la suite des restrictions 
fmposées par le gouvernement 
fédéral sur l'emploi du DDT, 
plusieurs personnes se sont 
adressées au ministère de la 
Santé et du Bien-être pour la 
meilleure méthode de se dé- 
barrasser du DDT, En consé- 
quence, le ministère a autorisé 
le personnel des unités sani- 
taires locales à accepter de 
petites quantités de DDT pour 
les remettre au chimiste du 
ministère de la Santé, M. Wil- 
liam Ward, qui lui en dispo- 
sera, 

Ces mêmes facilités existent 
aussi pour la région du Win- 
nipeg Métropolitain: les ci- 
toyens peuvent apporter jus- 
qu'à un gallon de DDT au “En- 
vironmental Health Laborato- 
ry"' (Laboratoire régional de la 
Santé), 1015, édifice Norquay. 
Pour de plus grandes quanti- 
tés de DDT, on est prié de com- 
muniquer avec le Laboratoire 
(téléphone: 946-7776) qui don- 
nera tous les renseignements 
nécessaires, 

Le docteur Roper Cadham, 
officier médical de la Santé, 


est responsable pour la ville 
de Winnipeg. 

Des conseils et de l’assistan. 
ce technique sont offerts par 
le ministère de la Santé aux 
vendeurs, en gros et au détail, 
et aux établissements qui en 
ont des quantités considéra- 


président de la Corporation du 
Centenaire, M, Maitland B, 
Steinkopf, agissait comme mai- 
tre de cérémonies et il était 
assisté du juge Alfred Monnin, 

S'adressant en anglais, en 
français, en ukrainien et en 
allemand, le premier ministre 
Schreyer invita tous les Mani- 
tobains à faire de leur provin: 
ce un exemple de ‘progrès s0- 
cial”, Rendant hommage aux 
pionniers qui posèrent les ba: 
ses de la province, il somma 
la population à accepter le défi 
et à se mettre immédiatement 
à l'oeuvre, 

Le Révérend Adam Cuthand, 
ministre anglican de descen- 
dance indienne, fit une prière 
inaugurale où il émit le voeu 
qu'au cours du deuxième cen- 
tenaire, les peuples (indiens et 
métis) qui se firent des arti- 
sans de paix, Il y a cent ans, 
connaissent enfin une histoire 
de justice et de respect, 


Ensuite une chorale de 85 
enfants de Portage-la-Prairie 
entonna le chant officiel du 
centenaire, “Manitoba”, 

Après quol, une partie de la 
foule se rendit dans le pare 
Mémorial, où le ministre des 
Affaires culturelles, Philip Pe- 
tursson, alluma le flambeau 
du centenaire avec la torche 
que lui présenta M. Georges 
Forest, représentant le voya- 
geur Jean-Baptiste Lagimo- 
dière, 

Au même moment, au cou- 
cher du soleil, toutes les rues 
de la ville s'illuminèrent ainsi 
que de nombreux édifices et 
domiciles, 

Le soir, en la Salle du Cen- 
tenaire de Winnipeg, un impo- 
sant concert de gala et de va- 
riété, qui attira le tout Winni- 
peg et qui dura trois heures, 
marqua avec éclat la fin de 
1969 et le début de 1970, 


Le Voyageur 
de Saint-Boniface 
chez le premier 


ministre Trudeau 

Le Voyageur officiel de St- 
Boniface, M. Georges Forest, 
agent d'assurances et de voya- 
ges de St-Boniface, se rendra 
à Ottawa en fin de semaine, 
Il sera porteur de deux invli- 
tations officielles pour le pre- 
mier ministre Trudeau: la pre- 
mière est celle de la Corpora- 
tion du Centenaire du Manito- 
ba qui invite le premier minis. 
tre du Canada aux fêtes offi. 
cielles de juillet, et la seconde 
est celle du maire Edward 
Turner, de St-Boniface, Invi. 
tant au festival du Voyageur 
qui se déroulera dans la ville. 
cathédrale du 26 février au 
ler mars. 

M. G. Forest sera accompa. 
gné de son épouse, Anita, 


bles à disposer, Ces derniers 
peuvent obtenir tous les ren- 
seignements désirés en s'adres- 
sant à M. Grant McLeod, Food 
Control Director (tél: 946. 
7713), 

Le ministère provincial de 
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Un Franco-Manitobain nommé 


Conseiller 


Le procureur général du Ma: 
nitoba, Me Al, Mackling, CR, 
a publié pour le premier de 
l'An les noms de quatorze avo- 
cats de la province à qui la 
reine a conféré le titre de Con- 
seiller de la Reine, Me Lau- 


Me Laurent-G. Marcoux 


: 


de la Reine 


rent-G., Marcoux, de l'étude 
Marcoux, Dureault, Bétournay 
et Teffaine, de Winnipeg, est 
au nombre de ceux qui furent 
honorés à cette occasion, 

Me Marcoux est né à Lo: 
rette, Man,, en 1926. I fit ses 
études primaires dans son vil. 
lage natal, reçut son bacca- 
lauréat ès arts de l'université 
d'Ottawa en 1949 et fut diplô- 
mé de l'Ecole de Droit du Ma- 
nitoba en 1953, Il fit sa cléri. 
cature avec Me W. D, Law- 
rence, C.R,, et fut reçu avocat 
en 1953, En 1955, il fonda l'étu- 
de Marcoux, Dureauit, Bétour- 
nay et Teffaine, M. Marcoux 
fut commissaire de la Division 
scolaire de St-Boniface, prési. 
dent de l'Association des Com. 
missaires d'écoles de langue 
française du Manitoba et est 
membre des comités des con. 
seillers de l'hôpital St-Bonifa- 
ce, des écoles des infirmiè. 
res de St-Boniface et de la Mi. 
séricorde, Me Marcoux est 
Chevalier de Colomb et mem: 
bre de l'Association du Bar 
reau Canadien et du Club des 
hommes d'affaires et profes 
sionnels de langue française, 
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LA LIBERTE. ET. LE PATRIOTE 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


ÉDITORIAL 


Fin à l'hypocrisie 


Au moment où nous écrlvons ces lignes les chroniqueurs 
sportifs du pays auront déjà exprimé avec beaucoup de verve 
et de couleur ce qu'ils ont toujours pensé de Bunny Ahearne et 
de sa façon de manipuler les règlements du hockey international, 


11 y a des années que le Canada aurait dû s'affirmer caté- 
goriquement sur cette question d’amateurisme dans le sport 
international et les jeux olympiques, L'hypocrisie des Européens 
en ce domaine était flagrante, Et l'entrée des Russes dans la 
compétition internationale a détruit le peu d'amateurisme qu’il 
y avait encore, Mais les bons apôtres du hockey international et 


des jeux olympiques, Bunn 


Ahearne et Avery Brundage, per- 


sistaient à exiger des Nords-Américains en particulier l'obser- 
vance de règlements dont les Russes, les Tchèques et les Suédois 


se moquaient carrément, 


Le Canada a enfin décidé de mettre fin À ce régime hypo- 
crite, Sa décision arrive à un bien mauvais moment pour nos 
organisateurs locaux qui s'étaient donné tant de peine pour 
obtenir et préparer le tournoi international à Winnipeg, Nous 


ne sommes pas de l'avis de ceux 


ui pensent que l’on aurait 


dû attendre après le tournoi, c'est-à-dire après avoir empoché 
de jolies sommes, avant de faire valoir nos positions, Une telle 


façon de penser n'est 


s trop honorable, Elle ressemble trop À 


celle des escrocs qui font preuve de philanthropie après s'être 
enrichis aux dépens des bonnes gens, 


En se retirant, À ce moment-ci, du hockey international, le 
Canada fait vraiment preuve de probité sportive et a beaucoup 
plus de chance de s'attirer l'appui de l'opinion mondiale et de 
crever une fois pour toutes, nous l’espérons, ce ballon d'hypocri- 
sie qu'ont été jusqu'ici l'Organisation Internationale de hockey 
et le Comité international des Jeux olympiques, 


Si les compétitions sportives internationales doivent être 
réservées exclusivement aux amateurs, que l’on oblige tous les 
pays à la même définition et aux mêmes règlements de l'ama- 
teurisme, Nous doutons fort que cela n'arrive jamais, car l'argent 
est trop puissant et il y a des revenus fort alléchants à retenir 
de la compétition sportive, S'il faut céder à la faiblesse humaine 
et à l'appétit du gain, que l'on ouvre le sport international, aux 
professionnels aussi bien qu'aux amateurs, et l'on verra alors 
où se trouvent les athlètes supérieurs, Les Européens et les 
Russes l'auront voulu et tout le monde saura à quoi s'en tenir, 
Malheureusement, le véritable esprit sportif et le sport amateur 


seront les grands perdants, 


Des femmes fort 
méritantes 


Le 28 décembre dernier, la province manitobaine des Soeurs 
des Saints Noms de Jésus et de Marie souligna par une fête 
spéciale le cent vingt-cinquième anniversaire de fondation de 
leur congrégation, En effet, c'est en 1844 que la Congrégation 
des Soeurs des Saints Noms fut fondée à Longueuil, Aujourd'hui 
elle compte quelque quatre mille membres, 


I n'est pas dans les habitudes de notre époque d'attirer 
l'attention du public sur les communautés religieuses si ce n’est, 
le plus souvent, pour se complaire à monter en épingle les ma- 
laises qui les agitent comme toute autre institution groupant des 


humains, 


Quoi qu'il en soit des sensibilités des sécularisants, les 
Franco-Manitobains seraient très mal inspirés de ne pas recon- 
naître, fût-ce d'un seul geste de gratitude, les mérites que cette 
communauté de religieuses enseignantes s'est acquise auprès 


d'une 


artie notable de la population francophone du Manitoba, 


En effet, qui de St-Boniface, St-Pierre, St-Jean-Baptiste, Ste- 
Agathe, Sacré-Coeur de Winnipeg et, plus récemment, Somerset 
n'a profité d'une façon ou d’une autre du dévouement et de la 
compétence pédagogique de ces institutrices ? 


Arrivant dans la province à une époque où l'on allait bientôt 
faire fi des droits linguistiques et religieux garantis par l'Acte 
du Manitoba, les Soeurs des Saints Noms n'ont pas hésité pour 
la plupart à s'identifier aux inquiétudes de la population locale 
et se sont engagées résolument, très souvent pour des honoraires 
ridicules, à assurer à la jeunesse manitobaine tant masculine 
que féminine une formation chrétienne, académique et même 
musicale de haut calibre, Il suffit de grd les listes des 


résultats d'examens de l'AECFM de jad 


s pour s'apercevoir 


combien les écoles dirigées par ces religieuses rivalisaient d'ex- 


cellence, 


Une preuve, encore plus tangible peut-être, de la puissance 
de rayonnement de cette communauté en nos milieux, nous 
croyons la trouver dans son recrutement, En effet, nombreuses 


sont les jeunes Franco-Manitobaines 


ui ont trouvé dans ce 


corps religieux une réponse à leur soif d'idéal et de dévouement 


sans compter, 


Sans doute, la dernière décade a été 
comme pour bien d’autres, l’occasion 


our cette communauté 
e remous pénibles, de 


vieillissement des effectifs, de rareté des recrues et, conséquem- 


ment, d'abandon de plusieurs 


pas été sans s'en ressentir, Il n 


ostes, Le Manitoba français n’a 
n reconnaît pas moins la valeur 


du travail que les Soeurs des Saints Noms continuent à exercer 
auprès d'une partie de sa jeunesse et il leur en est très recon- 
naissant, Il leur souhaite en outre que le dynamisme qui a animé 
les cent vingt-cinq premières années de leur communauté 
retrouve sa jeunesse et sa vigueur et rayonne à nouveau au 
pays comme ailleurs dans le monde, 


me 


J.P. A. 


Pour combattre l'inflation, 


problème no 1 du Canada 


OTTAWA — L'inflation, en 
1969, est devenue le problème 
économique no 1 au Canada, 
On prévoit que ce phénomène 
va se continuer en 1970, bien 
qu'à un rythme plus raison. 
nable, 

Le salaire moyen par semal- 
ne a augmenté cette année à 
$150, de $100 qu'il atteignait 
en 1961, au début de l'ère de 
prospérité économique, Mais le 
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Enregistrement no 0477, 


ouvoir d'achat du dollar, pour 
e consommateur, a diminué 
au point qu'il faut maintenant 
$126 pour acheter ce qu’on 
pouvait se procurer pour $100 
en 1961. 

L'indice des prix au con- 
sommateur, qui atteignait 126.6 
en septembre, enregistrait 45 
p. 100 de plus que l'année pré- 
cédente, Mais si on calcule les 
salaires en prenant comme ba- 
rème leur pouvoir d'achat en 
1961, il se trouve que les re- 
venus, l'automne dernier, 
étaient à peu près les mêmes 
qu'au printemps de 1968. 

L'inflation a déformé la va- 
leur réelle du rendement global 
du pays, en termes de mar- 
chandises et de services, Car 
bien que le produit national 
brut pour le troisième trimes- 
tre de 1969 ait atteint un taux 
annuel de $78,736,000,000, par 
rapport À $39,080,000,000 en 
1961, l'augmentation réelle, mi- 
ses à part les hausses dans les 
pe n'a été que de $60,932,000,- 


Austérité 


Le gouvernement combat 
l'inflation actuellement en res- 
treignant ses dépenses et ses 
emprunts, et en encourageant 
les autres gouvernements et la 
population du Canada en géné- 
ral à faire de même, afin de 
redonner à l’économie son 
rythme normal. Il entrave les 
dépenses en imposant des taxes 
élevées, stimule l'épargne et 
met un frein aux emprunts en 
établissant des taux d'intérêts 
prohibitifs, 

La Banque du Canada, de 
son côté, a maintenu les ré- 
serves monétaires -- les de- 
vises en circulation et les dé- 
pôts bancaires détenus par le 
public -- à une augmentation 
modeste d'environ $1,000,000, 
000 en 1969, alors qu'en 1968, 
elle avait permis une augmen- 
tation d'environ $3,000,000,000, 
et de près de $2,000,000,000 en 
1968. 

Les mesures anti-inflation 
du gouvernement sont desti- 
nées à ralentir la demande, et 
par conséquent elles auront 
probablement pour résultat 
d'augmenter le chômage cet 
hiver, 


we 


ARS Ga Sd attire tte are dont tm métisse rh 


La récente tempête de neige dans l’est du pays n’a laissé personne indifférent, 11 


serait difficile de l'être quand on sait que le déneigement de la seule région de Mont- 
réal aura coûté $3,500,000! (Photo TTS) 


Un WASP face au 


Canada 


Je suis un WASP (White 
Anglo Saxon Protestant), un 
WASP de l'ouest, né, élevé et 
éduqué à Winnipeg. Je ne sau: 
rais parler qu'en mon nom 
mais je crois pouvoir affirmer 

ue beaucoup d'Anglais des 
Prairies estiment comme mol 
que tous les Canadiens de lan- 

ue française devraient jouir 

‘une citoyenneté pleine et en: 
tière, 

J'ai consacré une bonne par: 
tie de ma vie à acquérir une 
certaine connaissance du fran- 
çais mais je suis convaincu 
que l'effort en valait vraiment 
la peine, La chose n'a pas été 
facile, Il y avait d'abord ce 
non-sens voulant que le fran: 
çals nous fût ph da par un 
Anglais au high school, Puis, 
ce ne devait guère être mieux 
à l'université de Manitoba où 
l'on me donnait l'impression 
que le français était parlé en 
france alors que les Québécois 
étaient une disgrâce pour la 
langue de Molière, Peut-être, 
pourtant, cette expérience de- 
Vait-elle avoir un effet salutal: 
re sur moi puisque, À ma gra: 
duation, j'avais acquis la con: 
viction qu'aucun Canadien ne 
pouvait vraiment se dire édu- 
qué s'il n'avait réussi à acqué- 
rir une véritable aisance à la 
fois en français et en anglais, 


La vérité sur le niveau de vie américain 


Les chiffres ne se mangent 
pas, Ils ne vous permettent ni 
de vous protéger contre la 
pluie ni de vous prémunir con- 
tre le froid, 

Rien d'étonnant, par consé- 
quent, que la plupart des gens 
ne soient guère avancés lors- 
qu'ils apprennent qu'en moy- 
enne les familles américaines 
gagnaient $7,974 en 1967, que 
34 p. 100 des familles gagnaient 
plus de $10,000 par an et 16 p. 
100 seulement moins de $3,500, 

Le niveau de vie américain, 
on peut s'en rendre compte 
beaucoup mieux grâce à une 
description de ce que la famil- 
le américaine type possède, de 
ce qu'elle achète et de la ma- 
nière dont elle vit aux divers 
niveaux de revenu. Cela a été 
rendu possible grâce aux étu- 
des sur les budgets des famil- 
les, effectuées par le départe- 
ment du Travail des Etats- 
Unis, 

Selon le département du Tra- 
vail, une famille type de qua- 
tre personnes (comportant 
deux enfants de 13 et 8 ans) 
habitant une grande ville des 
Etats-Unis aurait besoin d'un 
revenu annuel de $9,076 pour 
mener un train de vie qualifié 
de ‘“moyen” sur la base des 
prix et des normes de 1967. 

Les familles habitant les z0- 
nes rurales pourraient vraie 
semblablement atteindre un 
niveau de vie comparable avec 
un revenu moindre, étant don- 
né que le coût de la vie est 

énéralement moins élevé dans 
es zones rurales où les famil- 
les possèdent souvent des jar. 
dins dans lesquelles elles pro- 
duisent elles-mêmes une partie 
des produits alimentaires qu'el- 
les consomment, 

En 1967, 40 p. 100 environ 
de toutes les familles de deux 
ou plusieurs enfants gagnaient 
$9,076 ou davantage, 

Quel degré de prospérité 
peut-on atteindre avec $9,076? 

Selon le département du 
Travail des Etats-Unis, cette 
famille américaine type de 
quatre personnes dépense 2, 
105 par an pour la nourriture, 
Le régime correspand large- 
ment aux normes d’une saine 
alimentation, I1 comprend de 
larges quantités d'oeufs, de 
lait, de viande, de fruits et de 
légumes, ainsi que quelques 
primeurs et certains morceaux 
de viande assez chers. Une 
part importante des aliments 
est achetée déjà partiellement 
préparée, ce qui permet à la 
ménagère de faire des écono- 
mies de temps pour la prépa: 
ration des repas. 

Les aliments consommés au 
cours d'une semaine moyenne, 


dans un foyer, comprennent, 
entre autres: 

Du lait (et des produits lai- 
tiers): 15 pintes; de la viande, 
de la volaille et du poisson: 
17,4 lb; des oeufs: 27; agrumes 
et tomates: 88 Ib; sucre et 
sucreries: 3,3 lb; café: 0,4 Ib, 

Les trois quarts des famil- 
les ayant ce niveau de revenu 
possèdent leur propre maison, 
sur laquelle elles ont proba- 
blement encore à effectuer des 
paiements d'hypothèque (prin- 
cipal et intérêt), Vingt-cinq 
pour cent seulement de ces 
familles vivent en location, La 
famille type a acheté sa mai- 
son il y a sept ans, pour un 
prix variant entre $14,450 et 
$20,000, I1 s'agit d'une maison 
de cinq ou six pièces possédant 
une salle de bain entièrement 
équipée et parfois un cabinet 
de toilette supplémentaire; une 
cuisine entièrement équipée; 
l'eau courante chaude et froj- 
de; l'électricité et le chauffage 
central, La maison est en bon 
état, Elle est située dans un 
quartier résidentiel desservi 
par des moyens de transport 
public, et possède écoles, épi- 
ceries et cours de récréation 
pour les enfants, Pendant les 
périodes de froid, l'intérieur 
est chauffé à 70° F, La famil. 
le possède une machine à la: 
ver, un apphreil individuel de 
Tien dans les régions 
les plus chaudes du pays, un 
poste de radio, un poste de ‘é. 
lévision, un téléphone, un pho: 
nographe et des instruments 
de musique, 

La plupart des familles amé- 
ricaines de cette catégorie pos: 
sèdent une automobile, Dans 
les villes, la famille type vi- 
vant sur un budget ‘moyen 
change de voiture tous les qua: 
tre ans, mais remplace la vieil: 
le voiture par une voiture de 
deux ans, plutôt que par un 
nouveau modèle, Ainsi, la fa- 
mille utilisera une automobile 
vieille de deux à six ans, Le 
coût de remplacement de l'au- 
tomobile tous les quatre ans, 
son entretien, l'assurance et 
les transports publics coûte- 
ront en moyenne $919 par an 
à une famille de quatre per: 
sonnes, 

Cette famille type dépense- 
ra $767 par an pour s'habiller, 
Les achats de vêtements por. 
tent, entre autres choses, sur 
un lourd manteau, une fois 
tous les cinq ans environ pour 
la femme et le garçon, plus 
souvent pour la fille et moins 
souvent pour le mari; un cos- 
tume pour le mari tous les 
trois ans environ, mais trois 
pantalons ou davantage par 
an, au moins six chemises et 


L'éducation permanente, une nécessité pour tous 


L'intégration école - milieu 


(Suite) 


D'ailleurs, on ne peut désor- 
mais plus penser que l'école, 
le collège et l'université sont 
des lieux privilégiés de forma- 
tion, sauf durant la période de 
la vie où on acceptera d'y 
consacrer le meilleur de son 
temps. Déjà la famille, les mu- 
sées, les théâtres, les amphi- 
théâtres prennent de l'impor- 
tance en ce domaine de la for. 
mation, de même que les lieux 
de travail et les lieux de loi- 
sirs, 

On parle de plus en plus de 
l'intégration école - milieu, et 
des expériences pratiques fai- 
tes dans le milieu québécois 
ont démontré le bien-fondé de 
cette formule, même si on est 
encore loin de l'intégration 
idéale, 

De même, on a fait au Qué- 
bec des tentatives et des ex- 
périences en vue d'intégrer à 
l'école les parcs, les lieux de 
loisir, les bibliothèques, les mu- 
sées, les bases de plein air 
(‘classes de neige” et “classes 
vertes’), les sports (mi-temps 
ou tiers-temps sportif), la mue 
sique, le théâtre, Selon des for- 
mules diverses, on a voulu ain- 
si tendre à former des hom- 
mes plus complets, 


Aux moyens traditionnels de 
l'enseignement, on a ajouté pe- 
tit à petit les diverses techni- 
ques de l'audio-visuel: disques, 
films, diapositives, bandes s80- 
nores, émissions de radio et 
de télévision, télévision en cir- 
cuit fermé, laboratoires de lan- 
gue, Il faut sans doute aller 
encore plus loin dans cette di- 
rection, au fur et à mesure que 
disparaîtront les réticences de 
certains professionnels de l'en. 


seignement qui, formés selon 
les méthodes traditionnelles, 
craignent de se voir ainsi en- 
lever une partie de leur rôle; 
ils devraient, au contraire, se 
rendre compte que ces techni- 
ques, une fois qu'ils auront 
appris à les utiliser, multiplie- 
ront les moyens mis à leur dis- 
position. 

Il faudrait en venir à utili- 
ser l'enseignement program: 
mé selon les techniques plus 
ou moins mécanisées ou auto- 
matisées qui déboucheront sur 
un enseignement à partir des 
ordinateurs et des ressources 
de leurs mémoires prodigieu- 
ses, 

L'éducation se sera proba- 
blement débarrassée de toutes 
les contraintes que lui impo- 
sent les lieux d'enseignement 
trop restreints, les program: 
mes trop rigides, les ensei- 
gnants trop peu nombreux, la 
centralisation excessive, et l'on 
obtiendra l'efficacité souhaitée 
et la souplesse indispensable, 


L'éducation, affaire 
de toute une vie 


C'est alors que l'individu lui 
même pourra, dans le concept 
de l'éducation permanente, 
chercher sa plus complète réa- 
lisation et un développement 
harmonieux tirant pleinement 
profit de loisirs de plus en plus 
considérables, 

l'aire de l'éducation l'affal- 
re de toute une vie n'est pas 
un rôve ou une utopie, mais 
une nécessité de notre temps, 
C'était même une nécessité, il 
y a déjà longtemps. 

L'histoire est pour ainsi dire 
marquée par ceux qui l'ont 
compris jadis et CR admi- 
re encore aujourd’hui M scien- 


six pantalons pour le garçon; 
deux ou trois robes et une où 
deux pantalons ou de shorts 
pour la femme; un sweater, 
deux ou trois robes et proba: 
blement une jupe pour la fille; 
et, pour toute la famille, 12 ou 
13 paires de chaussures au to: 
tal, deux paires de bottes ou de 
pantoufles, 34 paires de chaus: 
settes et de bas et des montres 
et bijoux pour une valeur de 
$8.94, 

Cette famille type est pro: 
bablement couverte par une 
assurance-maladie (75 p. 100 
des adultes américains âgés de 
moins de 75 ans le sont), et 
il est probable que l'employeur 
du mari supporte une partie 
du coût de cette assurance, En 
comptant la contribution du 
mari à l'assurance-maladie et 
les autres frais médicaux et 
dentaires non couverts par 
l'assurance, la famille dépense 
chaque année 477 en frais 
médicaux, 

Les soins personnels, les dé: 
penses d'entretien de la mai 
sonnée et les dépenses diver- 
ses de la famille atteignent 
$1,477 par an. 

En plus, les impôts person. 
nels et les paiements à la sé. 
curité sociale atteignent en 
moyenne $1,365 par an. 

Comment cette famille type 
gagnet-elle les $9,076 par an 
nécessaires à ce niveau de vie? 


Souvent, le mari n'est pas 
le seul à contribuer aux frais 
du ménage, En effet, il peut 
arriver que la femme travail 
le aussi et que le fils participe 
également en livrant des jour. 
naux, 


De toutes les familles dont 
le revenu s'est établi entre 
$9,000 et 59,999 en 1967, 36 p. 
100 seulement n'avaient qu'un 
salaire unique; 64 p. 100 des 
familles de cette catégorie a- 
vaient au moins deux sources 
de revenu et 15 p, 100 en a: 
vaient trois, 

Le département du Travail 
des Etats-Unis décrit égale: 
ment un budget inférieur, re- 
présentant les dépenses types 
d'une famille de quatre per. 
sonnes vivant dans une agglo- 
mération urbaine et ayant un 
revenu annuel de $5,915, et un 
budget supérieur, pour les fa- 
milles gagnant $13,050 par an, 
Un tiers environ des familles 
américaines gagne moins de 
$5,915, et environ un cinquiè- 
me gagne plus de $13,050, 

Entre le budget moyen et le 
petit budget, on relève les dif: 
férences suivantes: 


Alimentation: Il est possible 
pour une famille de se nour- 


ce, le génie d'invention et l'éru- 
dition, Mais c'était, il faut l'a. 
vouer, des êtres exceptionnels 
qui éblouissaient et  inquié- 
taient leurs contemporains, 

On pensait que l'âge et la 
réflexion étaient à la base de 
l'expérience et de la philoso- 
phie de ceux qu'on appelait 
“sages” et qui incarnalent la 
synthèse des connaissances de 
leur temps, 

L'école n'existait pas encore 
et les “sages” devaient vivre 
longtemps dans certains céna- 
cles pour acquérir, au contact 
des maîtres et des anciens, les 
connaissances et les disciplines 
qu'à leur tour ils transmet- 
taient à leurs disciples, 

Même les métiers étaient 
l'affaire de toute une vie, 11 
fallait du temps pour acquérir 
le savoir, le tour de main et 
les secrets des mailtresarti- 
sans, On était d'abord appren- 
ti, puis compagnon, avant de 
devenir maître et de recom- 
mencer le cycle de la tradition, 

Bien sûr, les temps ont chan- 
gé et il n'est pas question de 
retourner aux origines, même 
si, en certains cas, la relation 
maitre.disciple s'avère encore 
valable, Nous savons bien, en 
effet, que tout cela est révolu 
et que le bon ouvrier qui pou: 
vait encore, 1] n'y a pas si long: 
temps, espérer conserver sa 
compétence professionnelle du: 
rant toute sa vie ne le peut 
plus désormais, Le même état 
de fait s'applique d'ailleurs aux 
hommes de science et aux pro: 
fessionnels. 


(à suivre) 


(Bulletin n, 9:10 de 1n BON) 
NDLR, — Les sous-titres 
sont dela Rédaction, 


rir sainement avec les $1,644 
affectés à la nourriture dans 
le petit budget, Toutefois, les 
choix des individus ne s'exer- 
ce pas toujours à leur avan- 
tage, et il y a souvent incom- 
patibilité entre la nourriture 
qu'on aime et celle qui est bon- 
ne pour la santé, Il en résulte 
selon les experts qu'un quart 
seulement des Américains 
ayant un budget de cette caté- 
gorie ont un régime alimentai- 
re convenable, 

Toujours à ce niveau, on 
constate que les familles ont 
moins tendance à acheter des 
aliments déjà préparés, 

À ce niveau de revenu, une 
famille américaine de quatre 
personnes consommerait par 
exemple 14 pintes de lait par 
semaine au lieu de 15 pour 
une famille ayant un revenu 
moyen; et 11 lb de viande, vo- 
laille et poisson au lieu de 17,4 
lb, 


Logement: La famille type 
appartenant à cette catégorie 
de petit budget loue son loge- 
ment, qui consiste générale- 
ment de cinq pièces (maison 
ou appartement), en bon état, 
et qui possède une salle de 
bain et une cuisine entière- 
ment équipées, l'eau courante 
chaude et froide, la télévision 
et la plupant des autres instal: 
lations que l'on retrouve dans 
les logements des familles À 
revenu moyen, Toutefois, elle 
n'a pas de climatiseur, 


Transports: Dans les agglo- 
mérations urbaines, entre la 
moitié et les deux tiers des 
familles de ce niveau possè- 
dent une automobile, les au- 
tres empruntent les moyens de 
transport public, Dans les z0- 
nes rurales, toutefois, la fa: 
mille considère l'automobile 
comme une nécessité, L'Age 
moyen de l'automobile que pos- 
sède la famille type de ce ni- 
veau de revenu est de huit ans, 


Soins médicaux: À ce niveau 
de vie, les soins médicaux ne 
reviennent guère moins cher 
qu'au niveau moyen, Toute- 
fois, une part importante de 
ces services médicaux est dis- 
pensée gratuitement dans des 
dispensaires publics. 

(La Presse, 22-1269) 


français 


Fort de cette conviction, Je 
me suis enrôlé dans les Forces 
armées, en 1950, et j'ai indiqué 
que je voulais apprendre le 
français et servir au Québec, 
Dix-neuf années de frustration 
sont passées depuis, mails je 
suis parvenu, à coups d'efforts 
et, en bonne partie, à mes frais, 
à apprendre votre langue, mê- 
me si je n'ai jamais eu l'occa- 
sion de servir au Québec, 

Et ce sont là les difficultés 
que J'ai dû surmonter, Pours 
tant je me rends compte qu'el- 
les ne sont rien en comparal- 
son des provocations et des af- 
fronts quotidiens qu'ont à er: 
durer la plupart des jeunes 
Québécois, 

Si j'étais aujourd'hui un Ca- 
nadien français de leur Age, je 
serais séparatiste, 

C'est de ce point de vue que 
je me place quand je réfléchis 
sur la situation présente au 
Canada et que je dois faire 
face à l'étroitesse d'esprit, À 
l'ignorance et à l'intransigean- 
ce de beaucoup de Canadiens, 

Et, pourtant, je reste con- 
vaincu qu'il y a de l'avenir 
na ce pays, À condition que 
es Canadiens français en vien- 
nent à faire partie intégrante 
de la société canadienne, 

Ma conviction s'explique as- 
sez facilement, Les Canadiens 
français ont trop à perdre, ils 
devralent abandonner une par- 
tie trop importante de leur 
héritage pour se décider À se 
replier à l'intérieur des fron- 
tières du Québec, 

De toute façon, Je leur dis: 
venez dans l'ouest, arrêtez: 
vous dans les Prairies et, je. 
tant vos regards vers les su: 
perbes Rocheuses, comprenez 
que c'est là votre pays; dirigez- 
vous vers le nord, vers l'île 
Ellesmere, et, découvrant ce 
monde visible au-delà des gla- 
ces, songez également que c'est 
là votre pays; faites de même, 
en Éd pi Vos pas vers ces 
merveilleuses terres de l'est 
que baigne l'Atlantique. Son- 
gez à Cartier, Champlain, La- 
Salle, LaVérendrye, Radisson 
et À l'oblat qui oeuvre à Uni- 
vix, et rendez-vous compte que 
cette patrie qui va de Saint. 
Jean Port Alberni, c'est la 
vôtre, Vous ne pouvez renier 
votre héritage ou le laisser 
tomber par défaut aux mains 
des ‘’maudits Anglais”, 

Certainement, la lutte sera 
longue et difficile, Ce n'est pas 
demain qu'on vous servira en 
français dans un restaurant de 
Vancouver, mais vous devez 
quand même, à tout prix, y 
maintenir votre droit de pré- 
sence, Je crois que la vague 
tourne, que l'intérêt pour le 
fait français au Canada s'ac- 
croit de façon phénoménale 
même s'il faudra peut-être at- 
tendre une dizaine d'années 
avant qu'il ne se manifeste 
dans toute son ampleur, c'est- 
àdire à l'entrée dans la vie 
active des étudiants actuels de 
nos high schools. 

La plus grande erreur À 
l'heure actuelle, pour vous, 
Canadiens français, serait de 
suivre de faux prophètes qui 
vous inciteraient à l'abandon, 
Parlez français avec fierté, 
parlez-le dans tous les coins du 
pays, mais, de grâce, ne le par- 
lez pas uniquement en cercles 
fermés, le dos tourné à vos 
compatriotes anglophones et 
pour commenter la dernière 
manifestation de force, rue 
Sherbrooke, Tournez-vous vers 
l'extérieur, faites face À vos 
antagonistes et réclamez, en 
français, votre juste part de 
ce Canada qui vous appars 
tient, 

W. K, Stirling 
Ottawa, 27-1069, 
(Paru dans Le Devoir, 4:12-69) 


Une solidarité existe entre les pauvres 
du Canada et ceux du tiers-monde 


OTTAWA “Ne devrait-on 
pas d'abor s'occuper des pro- 
blèmes qu'engendre chez nous 
la pauvreté, avant d'aller por- 
ter secours à des déshérités qui 
habitent de lointains pays? 


Cette question, l'abbé Louis 
O'Neil, directeur du Service 
des sciences religieuses de l'U- 
niversité Laval y répond dans 
ie numéro novembre-décembre 
de la revue ‘“Bien-être social 
canadien”, organe du Conseil 
canadien du Bien-être, en di: 
sant que c'est à l'échelle mon: 
diale que se fait le procès d'u- 
ne civilisation où l'on privilé- 
gie certaines valeurs secondai- 
res, 

“On répond mieux À l'objec- 
tion du début quand on souli- 
gne qu'il n'existe pas de com- 
mune mesure entre la pauvre: 
té, au sein des sociétés d'abon- 
dance et celle qui afflige des 
millions d'hommes dans le 
tiersmonde’, écrit.il, ‘Je sais 
pour ma part des hommes et 
des femmes qui, à la lumière 
de ce que leur révèlent la télé: 
vision et les autres moyens de 
communication sociale sur la 
condition humaine en pays 
lointains, reconnaissent volon- 
tiers que leur sort, tout pénible 
qu'il soit, ne peut se comparer 
à celui de ces masses déshéri- 
tées," 

Soulignant que vivre À l'in: 
térieur d'une société d'abon- 
dance sans en profiter équita- 
blement est aussi frustrant 
que partager avec d'autres une 
immense misère collective, il 
pousse l'argument en disant 
“qu'en fait, ce que les pouvoirs 
publics donnent ou prêtent aux 
pays démunis du tiersmonde 
n'enlève rien aux pauvres de 
chez nous", 

Quand le gouvernement ca: 
nadien décide d'accorder une 
aide au tiers-monde, il ne puise 
en rien dans les fonds réservés 
aux politiques du bien:ôtre, F1 
soustrait du budget national 
global une infime partie qui 
aurait été consacrée à divers 
services, non nécessairement 
au bien-être social, 

Tout ce qu'obtiennent les 


personnes qui s'opposent À l'al- 
de au tiers-monde, c'est de libé- 
rer les privilégiés d'une obli- 
gation et leur donner bonne 
conscience, 

L'abbé O'Neil parle aussi de 
l'ampleur de l'aide fournie et 
de ceux qui craignent que no- 
tre générosité soit trop gran- 
de, “Si l'on fait exception de 
la contribution de groupes pri- 
vés, tels que les missions, il 
faut parler non de générosité 
mais de mesquinerie”, 

Il rappelle que les dons et 
prêts de certains gouverne- 
ments et organismes ne ser. 
vent en grande partie qu'à 
“colmater la brèche que provo- 
de l'endettement progressif 
es pays du tiers-monde"” et 
que grâce à des échanges come 
merclaux engendrés pour favo- 
riser les pays riches et main- 
tenir les pays pauvres en si- 
tuation d'infériorité, ‘les pays 
techniquement avancés extor- 
quent du tiers-monde des béné- 
flces économiques qui dépas- 
sent de beaucoup toute l'aide 
qui est accordée à ces pays, Si 
bien que les dons généreux ne 
sont souvent, en pratique, que 
des mesures d'indemnisation”, 

Il répète les mots des écono- 
mistes de ‘pillage du tiers. 
monde'' et dira de l'efficacité 
technique: ‘attendre que la 
machine ait assuré l'abondan- 
ce aux pauvres des sociétés 
d'abondance avant de vouloir 
s'intéresser aux masses dému- 
nies du tiers-:monde, c'est non 
seulement faire preuve de mes: 
quinerie, mais aussi de naïve. 
té à l'égard des ‘bonnes inten- 
tions” de la machine”, 

Parlant des mêmes facteurs 
générateurs d'inégalités.à 
l'oeuvre dans les sociétés d'a- 
bondance comme dans les pays 
pauvres, il rappelle aux dému- 
nis de nos sociétés qu'ils au- 
raient avantage à prendre con. 
science des solidarités qui les 
rattachent aux millions d'hom- 
mes qui, ailleurs dans le mon- 
de, réclament d'être traités 
avec dignité et refusent de se 
contenter plus longtemps des 
miettes que leur distribuent 
les pays développés, 


rs 


"y 


! 


Saint-Boniface, le 7 janvier 


Les recommandations de la commission B-B... 


(Suite de la première page) 
RÉ D D ee 


bases et autres éléments fonc. 
tionnels; d) que les unités et 
les bases soient situées dans les 


régions francophones du pays, 


33, Nous recommandons: a) 
que chacune des bases et uni- 
tés de la Force mobile soit dé- 
signée comme francophone ou 
anglophone; b) que les bases 
et unités d'un secteur commu: 
niquent dans leur propre lan- 
eue avec les bases et unités de 
l'autre secteur comme avec le 
reste des Forces canadiennes: 
c) que les échelons supérieurs 
communiquent avec ces bases 
et unités dans la langue de ces 
dernières. 

34, Nous recommandons: a) 
que les postes bilingues de la 
Force mobile soient expressé- 
ment désignés; b) que le degré 
de bilinguisme soit défini pour 
chacun de ces postes; c) que 
ces postes, y compris ceux qui 
nécessitent le bilinguisme com- 
plet, soient pourvus selon les 
critères d'aptitude établis; d) 
que le personnel soit formé ou 
recyclé de manière à atteindre 
le degré requis de bilinguisme, 

35, Nous recommandons que 
tout militaire qui désire servir 
dans le secteur francophone 
possède ou reçoive, avant d'y 
être affecté, une formation pro- 
fessionnelle en français, 

36, Nous recommandons: a) 
que lorsqu'il sera nécessaire de 
pourvoir aux différents postes 
du secteur francophone de la 
Force mobile, le personnel qua- 
lifié capable d'exercer ses fonc- 
tions en français soit rapide- 
ment promu; b) que, pour ce 
faire, on contingente les grades 
et l'avancement en conséquen- 


37, Nous recommandons l'é- 
tablissement progressif d'uni- 
tés francophones au Grand 
quartier général des Forces ca- 
nadiennes et dans les comman- 
dements autres que celui de la 
Force mobile, 

38, Nous recommandons que 
les commandements de l'Ins- 
truction militaire et de la Force 
mobile disposent d'instructeurs 
formés en français, de tous les 
manuels, textes et instruments 

édagogiques nécessaires en 
angue française, et qu'ils fas- 
sent appel, au besoin, aux éta- 
blissements techniques, techno- 
logiques et universitaires fran- 
cophones du Canada et de l'é- 
tranger, 

39, Nous recommandons que 
les recrues ainsi que les mili- 
taires déjà formés qui se pro- 
RE Re ne 
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posent de servir dans le secteur 
francophone, ne soient as- 
treints aux cours d'anglais que 
si leur avancement profession- 
nel l'exige, 

40, Nous recommandons: a) 
que l'actuel Collège militaire 
royal de Kingston, demeure un 
établissement de langue an- 
glaise et que le Collège mili- 
taire royal de Saint-Jean de- 
vienne un établissement fran- 
cophone menant au baccalau- 
réat selon un programme ana- 
dogue à celui de Kingston; b) 
que l'on insiste fortement sur 
l'enseignement du français à 
Kingston et sur l'enseignement 
de l'anglais à Saint-Jean, de 
manière à développer le bilin. 
guisme chez les futurs offi- 
ciers, 

41, Nous recommandons 
qu'un service linguistique des 
Forces canadiennes soit insti- 
tué sous la forme d'un cinquiè- 
me service du Grand quartier 
général des Forces canadiennes 
et qu'il soit chargé de l'élabo- 
ration, de la mise en oeuvre et 
de la coordination des réformes 
de structures indispensables à 
la réalisation de nos recomman- 
dations dans les Forces cana- 
diennes, 


Le secteur privé, au Canada 
et en particulier au Québec 


42, Nous recommandons que, 
pour le secteur privé au Qué- 
bec, les pouvoirs publics et l'en- 
treprise privée se donnent pour 
objectif que le français devien- 
ne la principale langue de tra- 
vail à tous les échelons, et 
qu'en vue de cet objectif on 
adhère aux principes suivants: 
a) que le français soit la prin- 
cipale langue de travail dans 
les grandes entreprises établies 
dans la province; b) que, par 
conséquent, la majorité des 
secteurs de travail de ces en- 
treprises qui à ce jour ont uti- 
lisé l'anglais comme principale 
langue de travail aux échelons 
moyen et supérieur, devien- 
nent des unités francophones; 
que ces entreprises désignent 
tous les postes supérieurs et de 
direction comme devant être 

ourvus par des titulaires bi- 
ingues; €) que la majorité des 
petites entreprises ou des en- 
treprises spécialisées utilisent 
le français comme langue de 
travail, mais qu'il y ait place 
pois certaines d'entre elles uti- 
isant l'anglais, de même qu'il 
y aurait place, partout ailleurs 
au Canada, pour des entrepri- 
ses analogues utilisant le fran. 


. çais comme langue de travail: 


d) que la principale langue de 
travail dans les activités inté. 
ressant les opérations exté- 
rieures à la province soit lais- 
sée au choix de l'entreprise, 
43, Nous recommandons que, 
dans le secteur privé, partout 
au Canada, les sièges sociaux 
des entreprises ayant des mar. 
chés considérables et des ins- 
tallations au Québec se dotent 
des moyens propres à l'implan- 
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tation du bilinguisme, notam- 
ment d'unités francophones et 
de cadres supérieurs bilingues, 

44, Nous recommandons que 
le gouvernement du Québec 
crée un groupe d'étude qui 
comprenne des représentants 
du gouvernement, du patronat, 
des universités, des principaux 
syndicats ouvriers et qui ait 
pour mandat général: a) d'en- 
gager des entretiens avec les 
principales entreprises dans la 
RENTE sur la situation du bi- 
inguisme et du biculturalisme 
dans leurs établissements et 
sur les moyens qui permet- 
traient d'implanter plus large- 
ment le bilinguisme institution- 
nel; b) d'élaborer un plan d'en. 
semble visant à établir le fran- 
çais comme principale langue 
de travail au Québec et d'arré- 
ter le calendrier de cette trans- 
formation; ©) d'entamer des 
entretiens avec le gouverne- 
ment fédéral et avec les gou- 
vernements du Nouveau-Bruns- 
wick et de l'Ontario en vue de 
découvrir les domaines où il se- 
rait possible de collaborer à la 
mise en oeuvre de ce plan: d) 
de faire des recommandations 
au gouvernement provincial en 
vue de la réalisation de l'objec- 
tif et de la création d'un orga- 
nisme permanent de coordina- 
tion, 

45, Nous recommandons que 
le gouvernement du Nouveau. 
Brunswick crée un groupe d'é- 
tude chargé de proposer les 
mesures à prendre dans l'en- 
seignement, la fonction publi- 
que et les entreprises, pour que 
le français devienne langue de 
travail au même titre que l'an. 
glais, compte tenu des condi: 
tions sociales et économiques 
de la province, 


46, Nous recommandons que 
le gouvernement de l'Ontaria 
crée un groupe d'étude chargé 
d'élaborer un plan d'action 
ayant pour objet d'assurer l'a- 
doption progressive du fran- 
Çais comme langue de travail 
par les entreprises établies 
dans les districts bilingues, 
grâce à la collaboration et à 
un effort concerté du gouver- 
nement et de l'entreprise pri- 
vée, 


47, Nous recommandons que 
les entreprises auxquelles s’a- 
dressent les recommandations 
nos 42 et 43 s'engagent formel. 
lement à établir le bilinguisme 
institutionnel dans leurs éta- 
blissements; qu'elles désignent 
immédiatement certains sec- 
teurs de leur siège social et de 
leurs établissements situés au 
Québec ou dans les districts bi- 
lingues comme devant devenir 
des unités francophones, et 
qu'elles désignent les postes 
supérieurs et de direction qui 
devront être occupés dans un 
pue avenir par des titulaires 

ilingues, 

48, Nous recommandons 
qu'aussitôt après avoir désigné 
les unités francophones de leur 
organisation, les entreprises 
désignent aussi comme franco- 
phones un nombre considéra- 
ble d'emplois de spécialistes, de 
techniciens et de cadres, 

49, Nous recommandons que 
les entreprises s'efforcent d'in- 
téresser les jeunes francopho- 
nes aux carrières commercia- 
les, en fournissant des rensci- 
gnements complets sur les pos- 
tes à pourvoir aux dirigeants 
des établissements scolaires de 
langue française, et en en- 
voyant des recruteurs dans ces 
établissements, au Québec et 
dans les autres provinces, 

50, Nous recommandons que 
les entreprises offrent leurs 
programmes internes de for- 
mation en français à l'intention 
de leurs employés franco- 
phones, 

51, Nous recommandons que, 
là où les cours de formation ne 
sont pas actuellement offerts 
en français, les entreprises con- 
fèrent avec les établissements 
francophones d'enseignement 
supérieur du Canada et de l’6- 
tranger sur la possibilité de dis- 
penser la formation nécessaire, 

52, Nous recommandons que 
les entreprises s'emploient à 
assurer aux francophones les 
mêmes possibilités de muta- 
tions qu'aux anglophones, tout 
en prenant des mesures pour 
réduire au minimum les diffi- 
cultés que ces mutations peu- 
vent occasionner, 

53, Nous recommandons que 
toute la documentation ayant 
trait aux promotions et à la 
préparation qu'elles compor- 
tent soit offerte en français, 

54, Nous recommandons que 
soit accordée à tous les candi- 
dats francophones la faculté 
de s'exprimer dans leur langue 
aux examens oraux et écrits et 
aux interviews, et que les exa- 
minateurs prennent en consi- 
dération les difficultés auxquel- 
les le candidat a dû faire face 
dans son travail antérieur par 
l'obligation de s'exprimer dans 
une langue seconde, 

55, Nous recommandons que 
les entreprises ayant désigné 
certains postes comme bilin- 
gues définissent clairement le 
degré requis de connaissance 
du français et de l'anglais et 
qu'elles en fassent une condi- 
tion d'accès à ces postes, 

56, Nous recommandons que 
soit présentée simultanément 
en français et en anglais toute 
information se rapportant aux 
contrats du gouvernement fé. 
déral et aux autres services 
rendus aux entreprises privées, 
y compris les devis et les do- 
cuments techniques, et que 
dans toutes les relations offi- 
cielles entre le personnel du 
gouvernement fédéral, les en- 
treprises et les syndicats, des 
mesures suffisantes soient pri- 
ses pour que le français soit 
pleinement utilisé dans les cir- 
constances appropriées, 

57, Nous recommandons que 
les organismes fédéraux en 
cause mettent d'office à la dis- 
position des entreprises privées 
toutes les données découlant 
des changements apportés aux 
services de traduction, aux vo 
cabulaires bilingues et à l'en- 
seignement des langues qui 
pourraient être utiles à ces en- 
treprises au cours de leur pro- 
cessus de transformation, 
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Lors de la prise de cette photo, Mme Georges Foi 


Laon rene 2108 


M. à 4 nd) 


rest présentait un ensemble de l'an 1806 


qu'elle se proposait de porter la veille du Jour de l'An, Ce même jour, M. Forest portait un 
manteau bleu de roi à double devant, avec manches bouffantes et large ceinturon rouge. Ce 
couple tenait à représenter Jean-Baptiste Lagimodière et Marie-Anne Gaboury à leur arrivée au 
Manitoba en 1806. Mme Forest et son mari ne se préoccupent guère de la mode de 1970 mais 
s'intéressent plutôt aux toilettes des années 1800, Par gracieuseté du “Festival du Voyageur”, 
fête hivernale organisée par les citoyens de St-Boniface pour célébrer le centenaire du Manito- 
ba, M. et Mme Forest projettent de vêtir leurs sept enfants (âgés de 2 à 15 ans) et eux:mêmes, 
au cours de 1970, d'un grand nombre de vêtements en vogue au 1%e siècle, Leur intention de 
présenter ces divers costumes en différentes occasions est toujours dans le but de participer 


plus intensément aux fêtes du centenaire, (Photo Winnipeg Free Press) 


Nos lecteurs nous écrivent 


Monsieur le rédacteur, 

Il me fait grand plaisir d’a- 
voir l'occasion de féliciter nos 
media français qui ont si bien 
su nous tenir en ligne, en ap- 
puyant sur le vrai sens de la 
grande fête de Noël quand la 
fièvre de la commercialité 
poussait les gens dans les 
grands magasins, pour l'achat 
de cadeaux, décorations, inté- 
rieures, extérieures, dans les 
supermarchés pour couvrir une 
table débordante de variétés. 

Ils le font par le rappel de 
son importance, son origine, 
ses traditions, les légendes, les 
contes de petits enfants pau- 
vres secourus, qui s'associent 
si bien avec la naissance de 
Jésus enfant, 


La Liberté et le Patriote s'y 
applique, 
A CKSB, les programmes 


Témoignage de France 


sont choisis, sa musique dont 
la qualité est reconnue depuis 
son tout début -— à ce temps 
nous demeurions près de Pem- 
bina et je m'étonnais d'enten- 
dre du français chez le den- 
tiste sachant bien qu'il n'en 
comprenait pas un mot, il me 
répondait que c'était là qu'il 
captait la plus belle musique, 
— j'entends encore les mêmes 
remarques aujourd'hui. 

Le succès grandissant de sa 
Campagne du Bonheur prouve 
l'éveil des consciences qui em- 
boitent le pas joyeusement 
pour la supporter, 

Nous entendons très sou- 
vent des critiques et souvent 
aussi sans raison mais rare- 
ment de l'appréciation, nous 
prenons tout pour acquis. 

Aujourd’hui je suis heureuse 
d'offrir mes félicitations, mes 
voeux bien sincères de bonne 


Une Alouette volait 


Quelque part, dans les vas. 
tes plaines de l'Ouest canadien, 
une alouette volait, C'était 
dans le courant du premier 
demi-siècle, et notre volatile 
avait beaucoup à voir, allant 
et venant infatigablement tout 
au long des saisons, des riviè- 
res, des lacs et des routes, 

Elle suivait les moisonneurs 
en sueur derrière leurs bruyan- 
tes ‘“combines”, 

Elle appréciait d'un oeil in- 
téressé les nouveaux engins si 
mystérieux qui allégeaient la 
peine des hommes, Puis, pour 
se reposer un peu, elle s'en 
allait surprendre les élèves des 
écoles, Avaient-elle envie de se 
distraire? Elle partait fixer 
son oeil rond et malicieux sur 
ces Messieurs du Parlement 
qui délibéraient gravement, 
échangeait parfois bons mots 
ou répliques spirituelles. Elle 
voletait de l'Ontario à la Sas- 
katchewan du nord au sud, 
sans perdre une bouchée de ses 
magnifiques paysages qui res- 
talent son domaine, ou de la 
vie de ces rudes Canadiens 
français dont aucun ne lui 
était inconnu, 

Enfin un jour, fatiguée et 
assagie par l'âge, elle s'en alla 
trouver un brave homme et 
un homme brave qui comme 
elle avait beaucoup circulé 
dans l'Ouest, et elle lui conte 
ses souvenirs, 

L'homme comprenait les ol. 
seaux et notre alouette vole de 
nouveau dans les pages d'un 
petit livre sans prétention, 
mais qu'on peut lire d'un seul 
trait, Tous deux, ils ont aimé 
l'Ouest et ses ‘“‘Canayens'” et 
nous font partager leur amour, 
Sans exercices de style, sans 
phrases pompeuses, ils nous 
font vivre la vie de tous les 
jours et de ses rudes hommes 
à l'âme tellement sensible, 

Et on se prend, la dernière 
page lue, à rêver d'un monde, 
où tout serait simple, où cha- 
cun se contenterait de vivre 
simplement, sans problème su- 
perflu, en nombre de la gran- 
de famille humaine: un oasis 


dans le désert de la vie mo: 
derne, 

Merci, Monsieur Brunet, et 
faites encore voler votre a 
louette chez tous ceux qui ai. 
ment la bonne lecture saine et 
si attrayante, 

En témoignage de sympa- 
thie pour votre ouvrage si sim- 
ple et si attachant, 

Orléans, France, 
Serge Vannier, 

N.D.LR, — M, Godias Bru- 
net, de St-Bonilace, est l'au- 
teur d'un recueil de souvenirs 
intitulé ‘Alouette de prairie”, 


CORRECTION 


Ce qui se passe au 100 Nons 


Une aimable dame de Ro: 
seau au Minnesota, Mme Car- 
mel Pinsonneault, a eu la gen- 
tillesse de téléphoner à la ré: 
daction pour l'avertir d'une 
grave erreur qui s'est glissée 
dans le journal du 31 décem- 
bre au programme du 100 
Nons, Nos sincères remercie- 
ments à cette abonnée, 

Voici la correction au pro- 
gramme: Le 100 Nons présen- 
tera un spectacle à Bismarck, 
Dakota-Nord, le samedi 17 jan- 
vier et le lendemain soir à 8h 
à l'auditorium du High School 
à Rosseau, Minnesota, Les da- 
mes auxiliaires de l'hôpital de 
Roseau profiteront des recet- 
tes de cette représentation, 

Les Canadiens et les person:- 
nes de langue française des en- 
droits environnants tels que 
Vassar, Sprague, South Junc- 
tion, Piney, ete, sont cordiale- 
ment invités à venir jouir de 
ce spectacle et en même temps 
aider à l'hôpital dont ils pro- 
fitent souvent des services, 

On peut se procurer des bil- 
lets en appelant 218-463-2610, 
ou Roseau Hospital Auxiliary, 

Le journal avait fait une er- 
reur dans le mois en publiant 
décembre’ alors qu'on aurait 
dû lire janvier, Merci encore 
à notre abonnée et nos excuses 
au 100 Nons, 


et sainte année à tout le per- 
sonnel de chacun, 

A notre journal La Liberté 
et le Patriote, à CKSB, longue 
et fructueuse vie, 


Emma Ayotte, 
St-Boniface, le 4 janvier 1970 
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Election à la 
Division Scolaire 


de St-Boniface 


A une assemblée tenue le 
2 tt g 1970, au bureau de la 
Division scolaire de St-Bonifa- 
ce, il y eut élection des offi- 
ciers suivants pour l'année 
1970: président, GR, Guyot; 
vice-président, J, H, Paterson; 
comité de finance, L.J, Bérubé 
et J, H, Paterson; comité du 

rsonnel, L, G, Davis et L..T, 

rubé; comité de construc- 
tion, J, F, Gordon et L, G, Da- 
vis; comité de l'entretien, J, 
H, Paterson et J, F, Gordon, 

Communiqué 


Récession majeure 
en 1970, selon 


Merrill Lynch 


NEW YORK - Le directeur 
de l'économie pour la plus 
grande maison au monde de 
valeurs mobilières s'est dit 
d'avis que le monde des affai- 
res semble s'acheminer vers 
une récession majeure, 

M. Gary Shilling, chef éco- 
nomiste de la firme Merrill 
Lynch, Pierce, Fenner & Smith 
Inc, déclare dans une lettre à 
son personnel qu'il croit à la 
“probabilité d'une récession sur 
une grande échelle en 1970 
dans une proportion de 60 à 
70 p. cent”, Il rappelle qu'il v 
a plusieurs mois, il prévoyait 
une récession légère en 1970, 
mais que cette probabilité ne se 
manifeste plus maintenant que 
dans un ordre de 30 à 40 p. 
cent. 

L'analyse a souligné qu'il 
considère qe la possibilité 
d'une récession importante 
mettrait sûrement un terme à 
la psychologie inflationnaire à 
la mode actuellement dans les 
secteurs financiers, 

Par ailleurs, une récession 
légère, a ajouté M. Shilling, 
serait suivie d'un mouvement 
encore plus intensif d'inflation. 

Un cycle additionnel d'infla- 
tion pourrait dégénérer en une 
hyper-inflation qui obligerait 
l'économie à des changements 
majeurs, a-t-il expliqué, 

Si cela se produit, les deman- 
des de crédit distanceraient 
probablement les offres de cré- 
dit, œ qui provoquerait l'affal- 
blissement du marché le plus 
sérieux depuis la fin de la 
guerre, Ces probabilités pour. 
raient survenir en 1971 ou du- 
rant la période pré-électorale 
américaine en 1972. 


Groupe dentaire 
métropolitain 


Successeur du Dr Jacob 


situé au-dessus du 


MAGASIN METROPOLITAIN 
angle Portage et Carlton 
Téléphone: 942-8531 


Heures de bureau: 
®hà 6 h tous les jours 


Fermé toute la journée le samedi 


Billinkoff’s Ltd. 


Bois de construction et contre-plaqués 


625, rue Marion (en face de Canada Packers) 


St-Boniface 


À Forest 


Tél.: 233-7121 


TRAVELS 
VOYAGES 


160 MARION, ST, BONIFACE, MANITOBA 
TÉLEPHONES: 233-4968 — 233-4956 


Organisation Catholique Canadienne 
pour 


« DEVELOPPEMENT ET 


LA PAIX 


Tous sont invités à une conférence 


sous les auspices de l'Organisation 


catholique canadienne pour le 


Développement et la Paix 


Lieu—Gymnase du Collège de St-Boniface, 
196, avenue de la Cathédrale 


Date-—le mercredi 14 janvier 


Heure—20 h 30 


Conférencier—Son Excellence Mgr Helder 
Camara, évêque de Recife au Brésil 


Note: 


Mgr Camara s'est fait, en Amérique Latine, 


à Vatican ||, et pour l'Eglise, en génénral, 
l'apôtre et le porte-parole des pauvres. Mgr 
Camara est une autorité en matière des pro- 
blèmes du Tiers-Monde et des responsabilités 
des chrétiens vis-à-vis des pays en voie de dé- 


veloppement, 


GEO. SARAS 
FOURRURES 
533, Des Meurons, $t-Bonitace 


Téléphone: 247-2460 
Réparations et modifications 


Manteaux faits sur commande 
Entreposage gratuit 


Prix raisonnables 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER 
PRODUITS SHELL 


174, av, Provencher, St-Bonitace 
Téléphone: 233-7431 
Essence — Huile — Accessoires 
Pneus -— Réparations 
Remorquages 


Alphonse Michaud, prop. 


WESTERN PLUMBING & 
HEATING CO, LTD, 
À, NEYRON, propriétaire 
541, rue Des Meurons 


Réparations générales 
Installation + Rénovation 


Téléphone: 247-3603 
Nous entretenons 
ce que nous vendons 


Service de pnous complet 
Vulcanisation @e Pnous nouts 
ot usagés e Batteries 


Baril's Tire Service 


DISTRIBUTEUR DUNLOP 
Beaulieu Frères, propriétaires 
164, av, Provenchor, St-Boniface 
Téléphone: 247-7468 


Entretien et réparations 
de toutes marques d'appareils 


Heures: de 9 h am, à 9 h p.m, 
—Service compétent et garanti— 


Frontenac TV-Radio 


Tél.: 233-6458 


27, rue Marion, $t-Boniface 


HUB SERVICE 


Touage, alignement des roues, 


réparations, réglage, 
freins, pneus, essence et huile 


760, rue St-Joseph 247-4533 
Gérard Privé, propriétaire 


Téléphone: 247-2356 
LAFRENIÈRE 
Sheet Metal Ltd. 


Chauffage — Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville 
St-Boniface 


Delannoy's Electric 


Co. Ltd. 


436, rue Louis Riel 233-5258 


Installation et réparation 
Brochage pour industries, 
magasins et maisons 


PARK FLORISTS 


Fleurs pour toutes occasions 
412, av. Taché 
(en face de l'hôpital St-Boniface) 
Téléphone: 247-3891 
Fruits frais et confiseries 


Livraison dans toute la ville 
Yvonne et Lucille Boulet, prop, 


LEO'S 


ELECTRIC SERVICE 
L. BOISSONNEAULT, prop. 
206, rue Goulet 
Entreprise — Posage de fils 
Réparation 
Téléphone: 233-7694 


McCullough Drug Co. 


123, av. Marion 
au coin de 
la rue Taché 


Tél.: 247-2353 


LA: LIBERTE. ET :LE :RATRLO 6 


* Les chiffres placés après le 
troisième alinéa réfèrent à 
la valeur artistique: (1) 
chef-d'oeuvre, (2) remarqua- 
ble, (3) très bon, (4) bon, 
(5) moyen, (6) médiocre, 
(7) minable, 


+ A la fin du texte est indl. 
quée, quand il y a lieu, la 
convenance pour les jeunes! 
(e) enfants, (a) adolescents, 


Oh, What a Lovely War 

Une satire musicale semi: 
fantaisiste et allégorique réali- 
sée par Richard Attenborough 
d'après la pièce de théâtre de 
Chllton, 


L'action a lieu durant la pre: 
mière Grande Guerre Mondia. 
le, Les scènes alternant entre 
tranchées où se tiennent de 
violents combats et Brighton, 
centre de TANOERS près de 
la mer où les hommes d'Etat 
festolent, se divertissent, pren- 
nent des décisions graves, tan- 
dis que des vedettes du music 
hall attirent les jeunes gens et 
au nom du patriotisme les in- 
citent à s'enrôler, à donner 
même leur vie, afin d'assurer 
‘des jours meilleurs aux géné- 
rations futures”, etc, Le tout 
est une véritable caricature 
des dispositions, des motifs, 


Au poste CBWFT 


JEUDI 8 JANVIER 
2:00—M, Surprise présente (C) 
2:15—La Souris Verte 
2:30-N1 Oui ni Non (C) 
3:00—Cinéma: ‘Quand je rire était 

roi”, Montage de bandes co- 
miques avec Chaplin, Kea- 
ton, Laurel et ardy, etc, 
Montage des meilleurs pas- 
nes tournés entre 1914 et 


4:30—La Malle volante 

5:00—Bidule 

5:30—Rue de l'Anse 

6:00—Histoires sans parole 

6:30—Format 30 

7:00—Le téléjournal et Sport 

71:15—A Propos 

1:30—Les grands films: ‘‘Avec la 
peau des autres”, Drame 
d'espionnage avec Lino Ven- 
tura, Jean Bouise et Jean 
Servais, Un agent français 
est envoyé à Vienne pour 
enquêter sur la loyauté du 
chef de réseau local, Mar 
jorie, surnommé le Boiteux, 
(Franco-Italien 1966) 

9:30—Le Sel de la semaine 

10:30—Au Point — Emission locale 
d'affaires publiques animée 
par Rhéal Teffaine, Ce soir: 
une émission spéciale sur le 
Centenaire du Manitoba, 

11:00—Cinéma: ‘“Chantons sous la 
pie. Danses et chansons, 
ilm réalisé par Stanley Do- 
nen, avec ne Kelly, Do 
nald O'Connor, Debbie Rey 
nolds, Jean Hagen et pe 
Charisse, Face à la nouvelle 
technique des films parlants, 
un couple célèbre du ciné- 
ma muet voit sa gloire come 
promise, (Américain 1952) 


VENDREDI 9 JANVIER 


2:00—M. Surprise présente (C) 
2:15—La Souris Verte 


4:30—La Ribouldingue (C) 

5:00—Yogi l'Ours (C) 

5:40—Tour de terre 

6:00—Les deux D (C) 

6:30—Format 30 

7:00—Le téléjournal et Sport 

71:115—A Propos 

1:30—La Soeur Volante (C) 

8:00—Donald Lautrec ‘Chaud (C) 

8:30—Cinéma: ‘Le grand restau- 
rant'', Comédie réalisée par 
Jacques Bésnard, avec Louis 
de F'unès, Bernard Blier, Ma- 
ria-Rosa Roadriguez, Folco 
Lulli et Noël Roquevert, M. 
Septime, patron d'un grand 
restaurant, conduit son per- 
sonnel à la baguette, Un 
soir, un dictateur sud-améri- 
cain pen mystérieuse 
ment, (Français 1966) 

10:00—Univers des rts (C) 

11:00—Cinéma: “La Baie der An- 
ges Etude de moeurs, avec 
eanne Moreau, C, Mann et 
Paul Guers, Petit employé 


MESDAMES 
Poils faciaux enlevés 


pour toujours selon la nouvelle 
méthode d'électrolyse par 
ondes courtes. 


Sans danger! Promptement} 


The 
DERMIC INSTITUTE 


400 Boyd Building 
388, avenue Portage 
Winnipeg 1 — 942-4110 


MAURICE E. SABOURIN LTD. 


Assurances de tous genres 


Voyages 
Chemin de fer — Paquebot — Avion 


195, boulevard Provencher, St-Boniface 
Téléphone: 233-7351 


Encore à l'affiche | 
8e grande semaine! 


THE TWO OF US 


(Le vieil homme et l'enfant) 


En vedette 


ge 


ALAIN COHEN 


a) 


MICHEL SIMON 


Réalisation de CLAUDE BERRI 


"Le meilleur film de l'année." 


Chester Duncan, C.B.C. 


"Un des meilleurs films projetés à Winnipeg 
cette année.” 


Winnipeg Free Press. 


CINÉMA «3 


Sherbrook et Ellice 


Mercredi à samedi 
8het 10 h p.m, 


En matinée, samedi, 2 h p.m. 


Classification: général 


de banque, Jean Fournier est 
initié au jeu par son colle. 
gue Caron, Il débute avec 
une chance insolente, Un peu 
par esprit d'opposition à son 
père, artisan laborieux, il va 
passer ses vacances À Nice 
pour s'essayer au casino, Il 
rencontre Jackie, pour qui 
le jeu est devenu une sorte 
de religion et tombe éper- 
duement amoureux d'elle, 
(Français 1963) 


SAMEDI 10 JANVIER 


1:30-Cours universitaires — ‘’His- 
toire du Canada 
2:115—-Cours universitaires — ‘“Lit- 


térature canadienne-françai= 


se 
3:00—Roquet Belles-Oreilles 
3:30—Robin-Fusée (C) 
4:00—Lassie (C) 
4:30—Plein-feu l'Aventure (C) 
5:00--S1 Jeunesse pouvait 
5:30—L'heure des QUEeS (C) 
6:30-—Læe téléjourna 
6:35—Atome et Galaxies (C) 
1:00-Cher oncle Bill (C) 
1:30Jinny (C) 
8:00—Cinéma: ‘Nuit de Sybille" 
9:30—Zéro un Londres 
10:00—Le bonheur conjugal 
10:30—Les Couche-tard (C) 
11:00—Cinéma: ‘A nous deux, Pas 
ris, Drame pAycholsElqUe 
de Jean-Jacques Vierne, avec 
Michel Subor, Olvier Des- 
ax et Aram Stephan, Deux 
eunes gens arrivent À Paris 
pleins d'ambition, L'un d'eux 
obtient la protection d'un fi 
nancier mystérieux et l'autre 
devient l'homme de confian- 
ce d'un banquier, Au cours 
d'une réception chez le ban- 
quier, les deux jeunes gens 
sont témoins de la conclu- 
sion d'une lutte sourde entre 
celui-ci et le financier, 
(Français 1965) 


DIMANCHE 11 JANVIER 


1:45—Tennis 

2:30—Le temps s'ouvre (C) 
3:00—D'Iberville (C) 

ga pEue vivante 


6:00—Au pays des géants (C) 

1:00—Quelle famille (C) 

1:30—Zoom (C) 

8:30—Les Beaux Dimanches (C) 

10:30—Prisme (C 

11:00-Cinéma: ‘La vie d'un hon- 
nête homme’. Comédie hu= 
moristique de Sacha Guitry, 
avec Michel Simon, Margue- 
rite Pierry et Lana Marconi, 
Un homme riche et respec- 
table cherche à revoir son 
frère jumeau, homme in- 
constant, peu sérieux, 
(Français 1952) 


LUNDI 12 JANVIER 


2:00—M, Surprise présente (C) 
2:15—La Souris Verte 
2:30—Oui ou Non (C) 
3:00—Femme d'aujourd'hui 
4:00—Bobino (C) 
4:30—Grujot et Délicat (C) 
5:00—M, Surprise présente (C) 
5:30—Les aventures du Seaspray 
‘ 6:00—Le monde fabuleux du ski 
100Le téléjournal et sport 
| ournal e! 
1:15—A Propos 
1:30—Les belles histoires (C) 
8:30—Ma Sorcière bien-aimée (C) 
9:00—A la seconde (C) 
9:30—Le Paradis terrestre (C) 
10:00—Les espions (C) 
11:00—Cinéma: "L'abandon'”, Etude 
paychologlque réalisée x 
eige]l, avec Irène Tune, Phi- 
lippe Lemaire, Karen Blan- 
guernon et Bernard Worin- 
er, Un homme quitte son 
Ppouse pour une autre fem- 
me qui répond mieux à ses 
aspirations, (Français) 


MARDI 13 JANVIER 


2:00—M, Surprise présente (C) 
2:15—La Souris Verte 
2:30—Ni Oui ni Non (C) 
3:00—Femme d'aujourd'hui 
4:00—Bobino (C) 
4:30—Sol et Gobelet (C) 
5:00—Mini fée (C) 
5:30—Techno-Flash (C) 
6:00—Skippy (C) 
6:30—Format 30 
1:00—Le téléjournal et Sport 
1:15—A Propos 
1:40—Cinéma du mardi: ‘'Anna", 
Comédie musicale avec An 
na Karina, Jean-C, Brialy et 
Serge Gainsbourg, Un jeune 
publicitaire devient amou- 
reux fou d'une Jane fille 
dont il ne connaît que les 
yeux, C'est dans son labora- 
toire-photos qu'il a décou- 
vert par hasard le portrait 
flou d'une jeune fille prise 
dans le champ de vision du 
photographe, Pour retrouver 
son inconnue, il fait couvrir 
tous les murs de la ville d'af- 
fiche reproduisant son re- 
gard, Musique: Serge Gains- 
pourg. (Français 1967) 
9:00—Rue des Pignons 
9:30—Moi et l'autre (C) 
10:00—Format 60 
11:00—Ciné-club: ‘Lola’, Etude psy 
chologique écrite et réalisée 
par J, Demy, avec Anouk 
Aimée, Marc Michel et Elina 
Labourdette, Un jeune hom« 
me rêveur et sans volonté 
retrouve à Nantes une amie 
d'enfance devenue chanteu- 
se de cabaret sous le nom de 
Lola, Il lui redit l'amour 
qu'il lui portait et qui est 
resté le même, mais Lola, 
entre-temps, a connu un au- 
tre homme qui est parti au 
loin la laissant enceinte, en 
lui promettant de revenir, 
(Français 1960) 


MERCREDI 14 JANVIER 


2:00—M, Surprise présente (C) 

2:15—La Souris Verte 

2:30—Oui ou Non (C) 

3:00— Femme d'aujourd'hui 

4:00—Bobino (C) 

4:30—Fanfreluche (C) 

5:00—Walt pan présente (C) 

6:00—Les deux 

6:30—Format 30 

7:00—Le téléjournal et Sport 

1:15—A Propos 

7:30—La Bohème (C) 

8:00—Cinéma: ‘Flammes sur l'A- 
driatique'', Drame de ques 
avec Gérard Barray, Claudi- 
ne Auger et Antonio Passa- 
lia, Alors que les troupes al- 
lèmandes envahissent la You- 
xoslavie, le destroyer Zagreb 
se trouve en mer, Au cours 
d'une attaque par des avions 
ennemis, le navire est en- 
dommagé et un lieutenant se 
rend à terre pour chercher 
les pièces nécessaires à la 
réparation, Pendant son ab- 
sence, l'armistice survient et 
l'équipe reçoit l'ordre de se 
rendre. 
(Franco-Yougoslave 1968) 

9:30—Prenez le volant 

10:00—Les Incorruptibles 

U:00—Cinéma: “Ils sont nus”, Dra- 
me de Claude Pierson avec 
Jacques Normand, Alain Sau- 
ry et Catherine Ribeiro, Une 
famille de pêcheurs vit mi- 
sérablement, Le père, ivro- 
gne, est en chômage: la mè- 
re est nymphomane: le grand 
fils, idiot, Un jeune étran- 
fer passe et devient amou“ 
reux de la nièce du pâcheur. 
(Franco-canadien 1965) 


des attitudes de tout le peuple 
en état de guerre: de l'estab. 
lishment” politique, militaire, 
religieux aussi blen que du 
simple soldat et du peuple à 
l'arrière-front, 

Le mérite du réalisateur est 
d'avoir su rassembler en mains 
de maître maints détails qui 
soulèvent plusieurs problèmes 
que l'on se posent à l'heure 
actuelle au sujet de la guerre, 
A cela ajoutons des dialogues 
savoureux, les chansons d'a. 
lors, une musique entrainante, 


une interprétation remarqua- 
ble: Laurence Olivier, John 
Mills, Dirk Bogarde, Michael 


Redgrave, Susannah York, Va- 
nessa Redgrave, etc... 

Oh! What a Lovely War, un 
film pas comme les autres... 
qui sera apprécié aussi bien 
par les adolescents que par les 
adultes, 

* L] L] 


A Man for All Seasons 


Drame historique réalisé par 
Fred Zinnemann, avec Paul 
Scofield, Leo McKern et Wen- 
dy Hiller, d'après la pièce de 
Robert Bolt, 

En 1529, le roi Henri VIII 
nomme sir Thomas More chan- 
cellier du royaume, espérant 
que celui-ci l'aidera dans ses 
efforts pour répudier Catheri- 
ne d'Aragon, La conscience de 
Thomas More lui interdit ce- 
pendant de se prêter à ce jeu 
et lorsque Henri se fait pro- 
clamer chef de l'Eglise d'An- 
gleterre, le chancelier renonce 
à sa fonction, Ayant refusé de 
prêter le serment d'allégeance 
à l'Acte de Succession, More 
est emprisonné à la Tour de 
Londres, On cherche à le con- 
vaincre de haute trahison, 
mais l'esprit juridique de l'ac- 
cusé offre peu de prises à ses 
adversaires, 

La figure de Thomas More, 
humaniste et martyr, est évo- 
quée dans ce film avec nobles- 
se et intelligence, L'histoire se 
déroule dans un mouvement 
ample et les éclairages sont 
judicieusement utilisés pour 
composer des images d'une 
grande beauté, De nombreux 
plans rapprochés servent à pé- 
nétrer la pensée des personna- 
ges en même temps que le dia- 
logue est fort bien mis en va- 
leur, Paul Scofield est remar- 
quable dans le rôle principal, 

Ce film met bien en valeur 
l'intégrité et la foi de saint 
Thomas More, Adultes et ado- 
lescents. 

L] L LL 


The Taming of the Shrew 


Comédie de moeurs réalisée 
par Franco Zeffirelli, avec Ri- 
conte Burton, Elizabeth Tay- 
or. 

Un riche marchand de Pa- 
doue a deux filles à marier, 
mais l'aînée, Catharina, est 


une véritable mégère, Les pré- 
tendants affluent pour la ca- 
dette qui ne peut pourtant se 
marier avant sa soeur, L'un 
d'eux persuade un ami, Petru- 
chio, gentilhomme ruiné de 
Vérone, de faire la cour à Ca- 
tharina, Celle-ci se laisse diffi 
clement gagner mais consent 
enfin au mariage, 

La célèbre comédie de Sha- 
kespeare est ici transposée 
avec une verve étourdissante 
grâce à l'esprit inventif du 
réalisateur, Les personnages 
évoluent dans un contexte 
grouillant d'animation et par: 
faitement évocateur de l'Italie 
du XVIe siècle, Tout cela est 
vu d'un oeil satirique et prompt 
à noter le détail comique d'une 
scène, L'interprétation est de 
premier ordre, depuis les rô- 
les secondaires jusqu'à l'é- 
blouissante performance du 
couple Burton-Taylor, 

Ce film est une peinture de 
caractères de style classique, 
On y trouve cependant des 
propos libres et des attitudes 
provocantes, Adultes, 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


Les films 


Le canal 3, CBWPFT, présen- 
te des films d'une qualité as- 
sez variée, Pour guider nos 
téléspectateurs, nous souligne- 
rons ceux qui sont les plus sus- 
ceptibles d'attirer l'intérêt, 


Tant qu'on a la santé — Co- 
médie satirique réalisée et In- 
terprétée par Pierre Etalx, Sur- 
mené par les exigences de la 
vie moderne, un homme cher- 
che un lieu de repos, Satire 
douce-amère, Situations comi- 
ques-inventives, Fine composi- 
tion de Pierre Etaix, Spectacle 
sain, À voir, Pour tous, 


Quand le rire était rol — 
EU, 1960, Film de montage 
de R, Youngson, Montage com- 
osé d'extraits de comédies de 
'époque du muet, A la fois 
documentaire et film comique, 
Ensemble hilarant, Narration 
et musique très à point, Sain 
divertissement, 


Avec In peau des autres — 
Fr, 1966, Drame d'espionnage 
de J, Deray avec Lino Ventura 
et Jean Bouise, Un agent fran- 
cais est envoyé à Vienne pour 
enquêter sur la loyauté du 
chef du réseau local. Atmos- 


Un des numéros les plus amusants des Ice Capades qui 
évolueront à l’aréna de Winnipeg du 29 janvier au 8 février, 
ce sera la ‘Mission improbable” mettant en vedette Janet Runn 


et Don Knight, 


La télévision a l'oeil sur les agents 
de pollution atmosphérique 


DUSSELDORF — Si la lutte 
pour le ‘‘ciel bleu’ se poursuit 
de manière aussi satisfaisante 
qu'au cours des dernières an- 
nées, on pourra effectivement 
purifier, comme prévu, l'atmos- 
phère ‘polluée’ de la région 
qui abrite le gros de l’industrie 
lourde allemande: le bassin 
Rhin-Rhubhr, C'est ainsi que par 
exemple, dans le bassin de 
lignite du Rhin, les émissions 
de poussière des centrales ther- 
miques ont diminué de 80% 
entre 1953 et 1968, Au cours du 
même laps de temps, la produc- 
tion de courant électrique a 
quadruplé,. 

Le gouvernement de Rhéna- 
nie-Westphalie vient de faire 
installer une “Station expéri- 
mentale pour la surveillance 
des émissions” équipée de ca- 
méras de télévision et d'émet- 
teurs de rayons “ladar’”’ (laser 
et radar), Môme par les nuits 
pluvieuses et sans lune, on peut 
ainsi déceler et mesurer des 
émissions qui se produisent à 
dix kilomètres de distance, 
D'autres installations de ce 
genre, dont certaines mobiles, 
complèteront le réseau, 

Dans la Ruhr, les retombées 
de poussière ont passé de 312,- 
000 tonnes à 251,000 tonnes par 
an, depuis 1953, Dans un rap- 
port que vient de publier le 
ministère du Travail et des 
Affaires sociales de Rhénanie- 
Westphalie, on lit que sans les 
mesures prises au cours des 15 
dernières années dans les cen- 
trales publiques et industriel- 


les, l'air de la République fédé- 


rale d'Allemagne serait pollué 
par trois millions de tonnes de 
poussière par an, Et grâce à 
ces mesures, le chiffre est re- 
tombé à un million de tonnes 
exactement, 

Dans l'industrie métallurgi- 
que et sidérurgique, l’évolution 
technologique (par exemple 
l'abandon des convertisseurs 
Thomas pour les souffleries à 
oxygène) a contribué à faire 
disparaître les fumées brunes, 
malgré un accroissement con- 
sidérable de la production, Les 
émissions d'anhydride sulfu- 
reux, que l’on mesure constam- 
ment dans la Ruhr, ont dimi- 
nué de 40% au cours des cinq 
dernières années, Il s'agit à 
présent de 4,800 tonnes. 

Des mesures fort coûteuses 
prises par l’industrie du ciment 
ont permis de réduire les émis- 
sions de poussière dans une 
mesure vraiment inhabituelle: 
90% par rapport à 1955, alors 
que la production a triplé, L'in- 
dustrie de a Pt Morte 
a investi plus de 2,5 milliards 
de marks en 14 ans pour obte- 
nir des résultats bien concrets, 

Mais cette évolution favora- 
ble ne doit pas faire oublier 
qua sera difficile de réaliser 

es progrès aussi importants, 
à l'avenir, C'est ce qu'a sou- 
ligné le président de la Cham- 
bre de Commerce et d'Industrie 
de Duisburg, le professeur 
Schackmann, lors du congrès 
de la lutte contre la pollution 
atmosphérique, qui a eu lieu à 
Dusseldorf, Car d'après les der 
nières mesures effectuées, la 


Palmarès de CKSB 


Mois de janvier 


1 — Bienvenue 


. Bric Charden 


2. Monsieur Winter go home — Gilbert Bécaud 
3— Au bord d'un Apollo — Vicky 
4— Les Requins — Jacques Michel 


5 Une rose au coeur de l'hiver - 


- Mireille Mathieu 


6 Ma mère me disait —— Gilles Dreu 


7 — L'enfant aux cymbales - 


Frida Boccara 


8-— Le carosse d'or — Adamo 
9 — Man, man, man — Les Bel-Cantos 


10 — Les enfants du Paradis - 
Charles Aznavour 
… Nana Mouskourl 


Il L'amour 
12 — Mon enfant 


. Christine Charborineau 


13— Je suis bien -— La de Volonté 
14 May flower — Eric Charden 
15-— Nos jeux d'enfant — Renée Martel 


16 — Angela 


Alain Barrière 


17— Plattsburg drive-in blues — Chantal Renaud 

18— Chez nous — Marthe Flurant 

19 — Rappelle-toi seigneur — Steve 

20 — Donne un petit peu de ton coeur — Barbara Suissa 
Révélation du mois: La 4e Volonté 


pollution atmosphérique n'est 
plus due qu’à 35% à l'industrie: 
les 65% restant proviennent 
des habitations et des automo- 
biles; et du point de vue tech- 
nique et financier, la lutte con- 
tre les gaz d'échappement pose 
des problèmes quasi insurmon- 
tables, 


à CBWFT 


phère d'inquiétude et d'incer- 
titude, Style d'une belle sobrlé. 
té, Distribution solide, Fidélité 
dans l'amitié, Sens du devoir, 
Violences meurtrières, 


Chantons sous ln plule — 
EU, 1952, Comédie musicale 
de G, Kelly et S, Donen avec 
Gene Kelly et Debble Reynolds, 
A la naissance du cinéma par. 
lant, une jeune inconnue dé: 
trône une vedette, Numéros 
musicaux parfaitement réus- 
sis, Utilisation ingénieuses de 
trucages sonores, Bonne hu: 
meur constante, Légèretés 
dans un contexte anodin, Ado: 
lescents, 


Le grand restaurant — Fr, 
1966, Comédie de J, Besnard 
avec Louis de Funès et Ber- 
nard Blier, Pour démasquer un 
attentat, la police utilise un 
restaurateur comme appât, A: 
musant, Jolies prises de vue, 
Centré sur un L,. de Funès 
excellent, Honnôte divertisse- 
ment, Pour tous, 


La nuit de Sybille — Fr, 
1945. Comédie dramatique de 
J,:P, Paulin avec Paulette 
Elambert et Lucien Barroux, 
Une jeune évadée d'une mal: 
son de redressement connait 
une série d'aventures dans un 
château abandonné, Scénario 
assez invraisemblable, Fantai- 
sie, Sentiments généreux, Ado- 
lescents, 


Anna — 1{, 1951, Mélodra- 
me d'A. Lattuada avec Silvana 
Mangano et Raf Vallone, Une 
danseuse de cabaret finit par 
entrer au couvent, Parfait mé: 
lodrame, Réalisation soignée, 
Bonne interprétation, Evoca- 
op réaliste d'un passé trou: 

le, 


Flammes sur l'Adriatique — 
Fr. 1968. Drame de guerre d'A. 
Astruc avec Gérard Barray et 
Claudine Auger, Plutôt que de 
le rendre aux Allemands, des 
officiers décident de couler 
leur navire, Réalisation soi: 
gnée, Manque d'allant, Inter- 
prétation satisfaisante, Patrio- 
tisme et courage, Pour tous, 


Le temps s'ouvre 


Dans le but de donner toutes 
les informations possibles sur 
la série télévisée “Le temps 
s'ouvre’, nous vous présente- 
rons le synopsis de l'émission 
de chaque semaine, Dimanche 
prochain, 11 janvier, quatriè- 
me émission, 


Faut-il être 
tous du même avis? 


Les catholiques doivent-ils 
être tous du même avis? Le 
sont-ils de fait? Conservateurs 
et avant-gardistes sont-ils fils 
de l'Eglise et à quelles condi- 
tions? Et qu'en pense un évé- 
que, premier responsable de 
l'unité dans l'Eglise? Tel est 
le sujet de la prochaîne émis- 
sion télévisée de “Le temps 
s'ouvre”, 

Nous vous rappelons que 
l'émission ‘“‘Le temps s'ouvre" 
est à l'affiche tous les diman- 
ches à 14 h 30 (2 h 30) au ca. 
nal 3 — CBWFT — émission 
en couleur, 

Vos remarques, opinions, ete. 
nous intéresseraient, L'heure 
vous convient-elle? Veuillez 
adresser vos commentaires (ou 
er gti 247-9851, lo- 
C À 


Communications Sociales, 
622, avenue Taché, 
St-Boniface 6, Manitoba. 


Le déficit de la balance des 
paiements a fortement 
augmenté depuis l'an dernier 


OTTAWA -—… Le déficit de 
la balance des paiements du 
Canada s'est élevé à $339 mil- 
lions à la fin du deuxième tri- 
mestre de l’année 1969, ce qui 
représente une augmentation 
de $53 millions par rapport au 
trimestre précédent et $320 
millions par rapport au tri- 
mestre correspondant de l’an- 
née 1968, estime le Bureau 
fédéral de la statistique, 

La baisse dans les ventes de 
blé est une des causes de cette 
aggravation du déficit, affirme 
le BFS, 

D'autre part, le BFS attri- 
bue la régression du commerce 
extérieur du Canada en 1969, 
à la baisse du tourisme et à la 
multiplication des grèves entre 
les mois d'avril et de juin, 

C'est au tourisme que le 
BFS attribue la plus grande 
part du déficit des recettes in- 
visibles qui ont été, au terme 
du premier semestre 1969, de 
$965 millions inférieures à cel- 
les de la période correspon- 
dante de l’année précédente, 

Par suite de la grève de 
son personnel, la société Air 
Canada avait dû augmenter 
ses palements aux compagnies 
aériennes étrangères, dimi- 
nuant d'autant les recettes du 
tourisme, 

Quant aux ventes de blé, 
selon le BFS, elles ont diminué 
de $90 millions, ou de 26 pc, 
par rapport au premier semes- 
tre de l’année 1968, 

Par contre, les statisticiens 
fédéraux enregistrent une 
hausse ‘relativement impor: 
tante” des exportations de bois 
d'oeuvre, de pâte SR de 
papier journal, de pétrole brut 
et de gaz naturel, 

Les exportations de véhicu- 
les automobiles et de pièces de 
rechange ont augmenté de 38 
et 25 p.c. respectivement, Dans 
le premier cas, la hausse se 
chiffre à $1.2 milliard, 

Pour les produits finis, les 
exportations ont fait de légers 
progrès, tandis que pour les 
produits semi-finis et bruts la 
situation demeure stationnaire, 


Plus d'importations 


Au cours du deuxième tri 
mestre de 1969, on a enregistré 
une augmentation des impor: 


tations. 

“Durant le premier semestre 
de 1969, liton dans le bulletin 
du BFS, les exportations ont 
augmenté de plus de 11 p.c. par 
rapport à la période corres- 
pondante de l'année précéden- 
te, pour atteindre le chiffre 
global de $7,274 millions, tandis 
que les importations ont aug- 
menté d'environ 18 p.c. et ont 
atteint le chiffre de $6,934 mil- 
lions, 

Ainsi, la balance commer:. 
ciale des six premiers mois de 
1969 se solde par un excédent 
de $340 millions, contre un 
excédent de $635 millions au 
premier semestre 1968, soit un 
décalage de $295 millions entre 
les deux périodes, 

Quant au déficit de la ba- 
lance des comptes avec les 
Etats-Unis, il a augmenté de 
$24 millions, et atteint $734 mil- 
lions, 

Enfin, le BFS note une baisse 
des entrées de capitaux de 
$280 millions par rapport à la 
pq qui avait suivi les spé- 
culations dirigées contre le dol- 
lar canadien au début de 1968, 


Emission scolaire 
à la télévision 


Les émissions scolaires d'ex- 
ression française poursuivent 
eurs cours au canal 3, CBWFT, 

comme suit: 

Le 9 janvier, à 13 h 30 (1h 
30), “Les nouveaux aristocra- 
tes” d'après le roman de Mi- 
chel de Saint-Pierre, Etudiants 
de la 12e année, 

Le 16 janvier, à 13 h 30 (1h 
30), “Les chiens perdus sans 
colliers’ d'après le roman de 
Gilbert Cesbron, Etudiants de 
la lie année, 

Pour plus de détails, les pro- 
fesseurs peuvent référer au 
manuel des émissions scolai- 
res “FrenchEnglish”", L'on 
rappelle également qu'une cris 
tique, une évaluation de pro- 
gramme ou toutes autres re- 
marques non seulement sont 
appréciées mais aident à la 
programmation future. 


D 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


Depuis son début au Mani- 
toba, il y a presque 40 ans, 
l'Union Nationale Française a 
survécu obstacle après obsta- 
cle pour maintenir traditions 
et culture, 


Pour rafraîchir la mémoire 
À nos membres et amis, rap- 
pelons sommairement le but 
et les moyens d'action de la 
Société, L'Union Nationale 
Française est une Société d'en- 
traide et de bienfaisance, des- 
tinée à secourir, dans la me- 
sure de ses ressources, les 
Français de nationalité ou 
d'origine, par le lien ou par le 
sang, habitant le Manitoba, qui 
se trouvent dans le besoin, 
Elle est également une Asso- 
ciation patriotique qui main- 
tient un contact étroit entre 
ses membres, s'efforce de per: 

étuer leur attachement à la 

rance et de ne laisser s'effa- 
cer ni ses traditions, ni sa eul- 
ture, Elle réunit les Français 
et Amis de la France, sans 
distinction de parti, de croyan- 
ce et d'idées, et s'abstient de 
toute action de nature à bles- 
ser leurs convictions respecti- 
ves, La Société est purement 
philantropique, sans but lu- 
cratif, Elle fait visiter à do- 
micile les indigents, les mala- 
des et les impotents et leur 
distribue des secours selon la 
manière fixée dans les statuts 
et règlements. Elle peut dis- 
tribuer des bourses d'études 
scolaires aux jeunes Français. 
Elle peut subvenir à l'entre- 
tien des nécessiteux placés 
dans des institutions similai- 
res aux camps de vacances. 
Elle peut unir ses efforts et 
ses moyens d'action à ceux 
d'organisations de bienfaisan- 
ee ilaires, sans toutefois en- 
tamer son capital social, et 
également faire partie de tou- 
tes fédérations ou groupe- 
ments reconnus de Sociétés 
ayant des buts semblables aux 
siens, Elle peut organiser des 
réunions patriotiques, culturel- 
les ou sociales, pour maintenir 
un contact étroit entre ses 
membres et participer à des 
manifestations patriotiques ou 
sociales françaises, canadien- 
nes ou étrangères, 

Les membres de la société 
se définissent comme suit: 

La Société comprend cinq 
catégories de membres, à sa- 
voir: les membres d'honneur, 
les membres bienfaiteurs, les 
membres actifs, les membres 
associés, les membres à vie. 

L'administration de la socié- 
té est composée d'un président, 
un premier vice-président, un 
deuxième vice-président, un 
trésorier, un secrétaire, deux 
directeurs et huit conseillers, 
Le tout formant le Conseil 
d'administration. 

Le conseil d'administration 
présent comprend: MM. Chris- 
tian Schmitt, président; Henri 
Orieux, ler viceprésident; 
Paul Bergeron, 2e vice-prési. 
dent; Pierre Louer, trésorier; 
Mme Thérèse Schmitt, secré- 
taire; MM. Léon Cancade et 
Marcel Orieux, directeurs; 
Mme Christiane Dauriac, MM. 
Jean Moal, Arthur Lorteau, 
André Conan, Bernard Dau- 
riac, Michel Merlin, Albert Al: 
bérola, conseillers. 

Comme toute autre société, 
l'UN.F, souffre des maux ha- 
bituels de notre siècle mouve- 
menté, agressif et absorbant et 
souffre aussi du manque de 
participation de ses membres; 
manque d'expérience et man- 


me —— | 


Amenex toute la famille 
Portions d'enfant servies 
sur demande 
Stationnement gratuit 
pour les clients 


Ouvert les dimanches 
et jours de congé 


451, ave Portage 


en face de la Baie 


WH 2-5914 


Salle à manger licenciée 


Nouvelle substance, 
Rétracte les 
Hémorroides 


Une subatance cicatrisante exclusive x 
provoque la rétraction des hémorroides \ 
et la cicatrisation des tissus. 


Un grand institut de recherche vient 
de mettre au point une substance ci= 
Catrisante sans pareille pour la ré» 
traction des hémorroïdes, le soulages 
ment de la démangeaison et la cica= 
trisation des tissus, 

Cette substance ne fait pas qu'apai= 
ser les douleurs locales; dans nombre 
de cas, on a pu observer une rétrace 
tion notoire des hémorroïdes, 

Mieux encore, l'effet cicatrisant du 
médicament s’est prolongé durant 
plusieurs mois, 

Cette substance aux éffets si biens 
faisants se nomme la Bio-Dyne:; elle 
aide rapidement à la cicatrisation 
des cellules et stimule la croissance 
des tissus nouveaux, 

La nouvelle Bio-Dyne est offerte 
soit en onguent, soit en suppositoires 
sous le nom de Préparation H, Elle 
est en vente dans toutes les bonnes 
pharmacies et s'accompagne d'ung 
plïre de remboursements, À 


que de temps d'action des 
membres du comité; différen- 
ce d'opinion, de pensée, de ten:- 
dance des membres et, sur. 
tout, les intérêts divergents de 
ceux de la société qu'on essaie 
d'exploiter de temps à autre, 
L'U.N.F, a passé par tout cela, 
un par un, ou plusieurs à la 
fois, Malgré tout, ce vieil es- 
prit de combattant surmonte 
ces difficultés et l'on peut dire 
avec fierté que l'U.N.F, est le 
seul organisme français qui 
ait survécu si longtemps ici 
au Manitoba, L'épanouisse- 
ment n'est pas toujours gran- 
diose, l'éclat est bien souvent 
assez faible mais la liste d'ac- 
tion dans le passé en est inter- 
minable, 

Pour n'en citer que certai- 
nes, rappelons: les petits bals 
du samedi soir qui, malgré 
l'idée de tout le monde, ne 
sont pas faits surtout pour le 
plaisir de nos membres, mais 
surtout pour donner au club 
la seule ressource financière 
disponible; les célébrations du 
14 juillet; l'arbre de Noël pour 
les enfants des membres; soi- 
rées récréatives à l'hôpital Ta- 
ché; voyages organisés; bour- 
ses aux étudiants; réceptions 
et accueil d'élèves et de pro: 
fesseurs français ou étran- 
gers; films français; le pique- 
nique annuel; l'adhésion au 
Club des 200; soirée pour les 
jeunes, etc, 

Ceux qui en sont responsa- 
bles n'ont jamais même songé 
à un remerciement car tout 
vient du fond du coeur, Fai- 
sant face aux critiques sou- 
vent mal placées, sans aide ou 
encouragement extérieur, le 
comité cependant va de la: 
vant, Bien que 1969 ait été une 
année particulièrement déchi- 
rante pour l'U.N.F, le Comité 
a pris de l'élan pour ‘prendre 
l'année 1970, centenaire du 
Manitoba, d'assaut”, 


Fête des Rois 
(10 janvier) 

Pour commencer l'année, no- 
tre traditionnelle fête des Rois, 
sera célébrée le samedi 10 jan- 
vier en la salle St-Louis, Inu- 
tile de dire que, comme d'habi- 
tude, ‘Aux Rois” les membres 
sont admis gratuitement, Pour 
encourager nos amis, cette an- 
née, l'entrée sera également 
gratuite pour les compagnes 
de ces messieurs (non mem- 
bres), Donc, chefs messieurs, 
amenez vos petites amies et 
vos épouses, elles ne vous coû- 
teront rien pour ce coup-i. 

Il y aura bien sûr le roi, la 
reine, la galette des rois, de 
la bonne musique, un bar bien 
garni: amusement garanti, On 
se voit tous ‘Aux Rois” à 
l'UN.F, 


La soirée de l'amitié 
(31 janvier) 

Pour la fin du mois de jan- 
vier, l’'U.N.F, propose, en dé- 
part officiel du programme du 
Centenaire, la “Soirée de l'a- 
mitié”’ avec invitation spéciale 
à tous les Manitobains pre- 
nant des cours de conversa- 
tion française, 

Ce sera une soirée dansante 
avec un cachet de ‘Soirée en 
France”, Le goûter habituel 
sera remplacé par une ‘‘dégus- 
tation de fromages”. Il y aura 
danse et chant et surtout beau- 
coup de plaisir et joie de vi- 
vre,. 

Nous encourageons nos 
membres et leurs amis de ve- 
nir en costume régional s'il y 


LA. LIBERTE, ET..LE,.PATRIHOT.E 


L'Union Nationale Française 


à l'assaut de 1970 


a lieu, L'Union compte sur 
tous les amis de la France et 
de la langue française pour ve- 
nir nombreux à cette soirée 
qui se tiendra au Collège de 
St-Boniface, et recevoir d'une 
façon très spéciale nos invités 
“chez nous” ce soir-là, en fai- 
sant preuve d'une mesure Sup» 
plémentaire de gentillesse et 
de savoir-vivre et surtout de 
“présence, 

Les billets sont en vente 
maintenant, Les places seront 
toutes réservées d'avance, 
Voyez Roger, Restaurant Tim, 
302, avenue Hamel, St-Boni- 
face, 


Le Festival du Voyageur 


En fin-février, le ‘Festival 
du Voyageur” verra l'U.N.F, 
prendre une part active dans 
la célébration de cette fête, 
Bien que, en ce moment, une 
participation bien définie n'a 
pas encore été établie, le co- 
mité a déjà offert ses services 
à certains organismes partici- 
pant au montage de cette fête. 
Des volontaires avec des idées 
organisatrices seront toujours 
les bienvenus, 

Le 25 avril, la soirée du ‘Bon 
vieux temps” avec “Andy Des- 
jarlis'' vous fera sauter de 
joie, La tenue de “Pionnier” 
(ou autres costumes) sera de 
rigueur, 


Solrée très spéciale 

En mai aura lieu une soirée 
dont le thème (une surprise) 
sera annoncé ultérieurement, 

Ce sera une soirée avec un 
cachet très spécial, avec la par- 
ticipation de nos nouveaux 
amis en vue d'une soirée de 
“plaisir de vivre” servant de 
liaison entre la fin de l'hiver 
et l'arrivée de la belle saison, 


Le 14 juillet 1970 


Cette année, le 14 juillet se- 
ra une occasion très spéciale. 
On ne comptera pas seulement 
sur la participation des mem- 
bres et amis mais, si possible, 
de toute la masse s'intéressant 
à la langue et à la culture 
française, Des projets de lo- 
cation du “Lord Selkirk’”' sont 
en cours de réalisation, Les 
7 seront publiés avant 
été. 


Le grand pique-nique 

Les préparations du pique- 
nique annuel du mois d'août 
sont à l'ébauche, 

Pour la saison d'après les 
vacances, certains projets sont 
sur la planche en ce moment 
et une promesse de ‘fin d'an- 
née” vraiment extraordinaire 
a été garantie, 

À présent il ne reste qu'à 
vous, chens amis et membres, 
de supporter l'effort qu'entre- 
prend cette société qui, com- 
me il est défini au début, est 
ici pour vous servir, mais avec 
les tendances nouvelles de 
“participation de la masse” se 
manifestant dans les divers 
gouvernements et  organisa- 
tions. 

L'Union Nationale Françai- 
se ose espérer pour l’année en 
cours de pouvoir compter sur 
“la masse”, non seulement 
pour les fortes critiques si ha- 
bituelles, mais surtout pour 
des idées constructives et un 
support qui ferait preuve d'u- 
nité, d'amitié et de coopération 
collective, 

Bonne et heureuse année du 
Centenaire, 


Communiqué 


Un bras artificiel révolutionnaire 
est mis au point aux USA 


NEW YORK — Un bras arti- 
ficiel révolutionnaire, extrême- 
ment léger, capable d'effectuer 
six mouvements distincts, fonc- 
tionnant au gaz et mu par les 
impulsions électriques émanant 
du cerveau, a été présenté ré- 
cemment à la presse à l’'Insti- 
tut de médecine rééducative de 
l'Université de New York par 
son inventeur, le docteur israé- 
lien, Dino Bousso, 

La prothèse mise au point 
par le Dr Bousso, de l’Institut 
de technologie d'Israël, grâce 
aux fonds fournis par deux 
organisations philanthropiques 
britanniques s'occupant des en- 
fants handicapés et notam- 
ment des victimes de la Thali- 
domide, pèse 13 onces, soit un 
tiers du poids des bras artifi- 
ciels conventionnels, En alliage 
d'aluminium et en nylon ren- 
forcé, le bras artificiel est muni 
d'un circuit électrique et d’une 
cartouche de gaz sous pression 
insérés à l'intérieur, Il s'atta- 


- 


che au corps au moyen d'un 
corset sur lequel sont placés 
des électrodes. Ces électrodes 
sont en contact avec des mus- 
cles que le patient peut action- 
ner volontairement, Les impul- 
sions musculaires ainsi données 
sont amplifiées par le circuit 
électrique, actionnent une valve 
pneumatique qui règle le flot 
de gaz dans le bras et lui per- 
met de se mouvoir, La pression 
du gaz est réglable afin de di- 
minuer et augmenter à volonté 
la force du bras artificiel, La 
cartouche de gaz est facilement 
et rapidement rechargeable, 


Ce bras, de par sa légèreté, 
sa facilité de maniement, est 
conçu principalement pour être 
utilisé par des enfants, De plus, 
ses parties constituantes sont 
extensibles et peuvent donc 
grandir en même temps que 
l'enfant. 


La prothèse peut enfin être 


utilisée par des paralytiques. 


Le Torontols George Eaton fera ses premiers essais, ce mois-ci, en Angleterre, au vo- 
lant de sa BRM Formula One alors qu'il se prépare à participer au Grand Prix mondial, Il sern 


le premier Canadien à tenter sa chance à cet important et hasardeux championnat, (Photo TTS) 


Chronique sportive 


Bravo Earl Dawson, grâce à vous 
le Canada s'est enfin tenu debout! 


Des milliers de Canadiens de- 
vaient être fiers de l'attitude 
de M. Earl Dawson, représen- 
tant de la CAHA aux assises 
du hockey international en 
Suisse la semaine dernière, 
Dawson a déclaré tout haut ce 
qu'il aurait fallu dire il y a 
longtemps. Bien appuyé par les 
dirigeants de hockey Canada 
qui ne craignent ni le chantage 
ni les menaces, Dawson a dit 
son fait au méprisable Bunny 
Ahearne, il l’a confondu publi 
quement et lui a exprimé tout 
le mépris que notre pays avait 
envers un individu qui est de- 
venu très riche grâce au hockey 


Chevaliers 


de Colomb 


Conseil Goulet no 3681 


Soirée 
Le frère Wilfrid Morin et 
son comité invitent tous les 
membres et leurs dames ou 
amies à leur soirée du samedi 
24 janvier. Venez nombreux, 
on vous attend. 


Ligue de 5 quilles 


Après un congé de quelques 
semaines, les équipes seront 
de nouveau à l'oeuvre vendre- 
di soir, à sept heures. Bonne 
chance à tous les quilleurs! 


Le grand tirage 


C'est le temps de se mettre 
À la besogne et de vendre les 
billets du grand tirage annuel 
des Chevaliers de Colomb, Je 
connais un frère qui a déjà 
vendu 50 livrets! En voilà un 
qui donne le bon exemple. 
Rigoletto 


Comment s'échapper 
d'un incendie 


Ce n'est pas la flamme mais 
bien le gaz et la fumée qui 
menacent la sécurité dans un 
édifice élevé. Si un feu se dé- 
clare dans votre entourage, ap- 
pelez les pompiers immédiate- 
ment, indiquez le site du foyer, 
partez en fermant la porte der- 
rière vous, Sonnez l'alarme à 
l'appareil du corridor. Laissez 
l'étage par l'escalier, N'em- 
ployez pas l'ascenseur, 

Si le feu est quelque part 
ailleurs, arrêtez tout; disjoin. 
gnez tous les appareils élec. 
triques. Vérifiez la densité de 
la fumée dans le corridor, s’il 
n'est pas enfumé, fermez la 
ri et descendez par l'esca- 

r'. 


ie 

Si la fumée du corridor rend 
la fuite impossible, ne quittez 
pas l'appartement ou vous 
êtes, C'est peut-être le lieu qui 
offre la protection la plus effi- 
cace dans un édifice à l'épreu- 
ve du feu, Bouchez tous les 
ventilateurs et le tour des por- 
tes, Humectez une serviette 
pour votre propre protection. 

L'air frais provenant de l'ex- 
térieur stimule la propagation 
du feu, Ouvrez légèrement la 
fenêtre, du haut et du bas, afin 
d'indiquer ou vous êtes. S'il y 
a un balcon, rendez-vous y en 
fermant la porte derrière vous. 
Attendez des instructions de 
sauvetage. 

Vous vous improvisez un câ- 
ble, vérifiez-en la solidité, 
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Heureux skieurs qui peuvent dévaler les pentes enneigées des Rocheuses. (Photo TTS) 


par Jacques LEMOYNE 


amateur, version européenne 
bien entendu. La réaction des 
journaux du pays et des com- 
mentateurs de sport du Canada 
a du reste été unanime, tout 
le monde s'est dit d'accord avec 
Dawson et les dirigeants de 
hockey Canada et tout le mon- 
de a bien compris qu’au fond 
de toute l’histoire il y avait le 
dégonflement des Russes et des 
Tchèques. 

Après avoir accepté le règle- 
ment permettant au Canada de 
n’aligner que neuf profession- 
nels alors que les autres clubs 
en comptent vingt sur leur 
alignement, les clubs européens 
ont vu arriver au tournoi de 
Moscou un club canadien ren- 
forcé de deux professionnels, 
Confiants de tout balayer sur 
leur passage, les Européens ont 
vu ce club en formation termi- 
ner en deuxième place, immé- 
diatement après les Russes 
qu'ils ont tenu en échec durant 
les dernières rencontres du 
tournoi. Les Russes ont immé- 
diatement compris ce qui les 
attendait quand ils feraient 
face à une équipe alignant neuf 
professionnels, Ils ont com- 
mencé par se plaindre du ca- 
lendrier des joutes, puis des 
neufs professionnels et, passés 
maîtres dans l’art du travail en 
coulisse, ont voulu faire chan- 
ter le Canada, Cette fois cepen- 
dant nous avions retrouvé 
notre voix, mais pas pour chan- 
ter. Nos représentants ont dit 
aux ‘“‘amateurs” européens de 
rester chez eux s'ils n'aiment 
pas notre façon de jouer, Les 
“cinq grands” du hockey se 
sont dégonflés de honteuse fa- 
con, eux qui parlaient déjà de 
jouer contre la Ligue Natio- 
nale! Oui, les Russes nous 
avaient impressionnés contre 
les clubs Canadiens mais, 
disons-le tout net, quand nous 
les avons vus se faire enfoncer 
de façon magistrale par le 
Canadien junior 9 à 3, nous 
n'avons pu nous empêcher de 
faire remarquer à un voisin 
“qu'ils ne reviendront proba- 
blement plus au Canada pour 
un bon bout de temps”. Et dire 
que ce n’était qu'une boutade, 


Les dirigeants! 


Redisons-le, ce ne sont pas 
les joueurs qui sont en faute 
dans tout ceci, mais bien les 
dirigeants et principalement 
Bunny Ahearne, Les joueurs 
n'ont pas le choix. Ils reçoivent 
des avantages financiers re- 
marquables, pratiquent un 


sport qu'ils aiment et sont 
adulés par leur public, Ils font 
d'immenses sacrifices pour se 
mettre en bonne condition phy- 
sique et ils ont réalisé d'énor- 
mes progrès dans le domaine 
du hockey. Les Russes utilisent 
une méthode d'entrainement à 
l'année longue, ils patinent 
aussi vite que nos meilleurs 
joueurs et savent bien se dé- 
fendre sur la glace, Ils n'ont 
pas le fini des joueurs cana- 
diens et ils ne pourront acqué- 
rir cette autonomie de mouve- 
ment qui caractérise chaque 
joueur de la Ligue Nationale, 
tant qu'ils affronteront des 
clubs d'à peu près leur calibre, 
Une chose est ressortie du 
match contre les jeunes Cana- 
diens: tous les joueurs de 
l'équipe russe se ressemblent, 
Ils jouent bien mais on n’a pas 
découvert chez eux cette petite 
différence qui fait que vous 
identifiez un Bobby Hull, un 
Jean Béliveau ou un Bobby Orr 
dès leur premier coup de patin! 


Les joueurs européens n'y 
sont pour rien dans cette af- 
faire, Bien au contraire, je 
crois que, si on leur donnait le 
droit de parole, ils n'hésite. 
raient pas à demander à af- 
fronter les joueurs de la Natio- 
nale, Mais les dirigeants ne 
pensent pas ainsi. Il y a d’a- 
bord les raisons politiques: il 
faut prouver à certains pays 
que les peuples qui vivent en 
démocratie sont décadents et le 
hockey est un bon véhicule, Si 
on vient se faire donner ‘une 
claque” au Canada et, croyez: 
moi elle aurait été de taille 
cette année, cela ne sert pas 
la propagande, Puis il y a 
l'idiotie du vieux ‘“'radoteur” 
qu'est Avery Brundage, On ne 
peut reprocher à un homme de 
tomber en enfance, cela nous 
arrivera probablement à nous 
aussi, mais on peut reprocher 
à ceux qui le maintiennent au 
pouvoir d'agir de façon à le 
manipuler comme ils veulent. 
Bunny Ahearne a cédé devant 
Brundage parce qu’il croyait 
que le tonnerre frapperait le 
vieux millionnaire, Pour une 
fois Bunny a mal calculé et 
c'est sur lui enfin que la fou- 
dre canadienne a frappé. Espé:- 
rons qu'on va bien s'amuser 
au tournoi mondial, car si M. 
Dawson poursuit son enquête 
sur le ‘statut amateur” des 
joueurs des autres pays on ne 
rigolera peut-être pas aux pro- 
chains jeux olympiques! 


Le nouveau pilote 


des Blue 


Jim Spavital, instructeur ad- 
Joint des Roughriders de la 
Saskatchewan en 1968 et 
ex-centre-arrière des Blue 
Bombers de Winnipeg, a été 
nommé pilote de ceux-ci par le 
directeur - gérant Earl Luns- 
ford, 

Son engagement a mis fin à 
des semaines de négociations 
par Lunsford qui voulait ainsi 
remplacer Joe Zaleski, congé- 
dié par les Bombers après 
avoir terminé au dernier rang 
de la CFO pour la deuxième 
saison d'affilée. 

A la suite de l'engagement 
de Spavital à Winnipeg, le pi- 
lote Eagle Keys, de Regina, 
comptera trois anciens adjoints 
comme rivaux dans la LCF, 

Jim Duncan pilote les Stam- 
peders de Calgary depuis l'an 
dernier et Jake Gotta, qui vient 
d'hériter du poste de pilote à 
Ottawa. 

Spavital, qui évoluait au 
poste de centre-arrière avec 
Winnipeg en 1951, était un 
instructeur spécialiste de la dé- 
fensive, à preuve le record de 
35 interceptions réussies par 
Saskatchewan en 1968, 

Spavital a porté les couleurs 
des Colts de Baltimore, de la 
LNF, avant de rejoindre les 
rangs des Blue Bombers, 

A Baltimore, il a établi un 
record du club avec une course 
de 96 verges pour un touché, 

I a porté l'uniforme de 
l'armée américaine pendant 18 
mois après son stage à Winni- 
peg, puis il est devenu instruc- 
teur à Oklahoma State en com- 
pagnie de Neill Armstrong, qui 
a déjà piloté les Eskimos dd. 
monton, 

Spavital a rejoint les rangs 
des instructeurs à Regina en 
1968, 

Spavital a l'intention de se 
mettre à l'oeuvre immédiate- 
ment en rassemblant le per- 
sonne] d'instructeurs afin d'étu- 
dier le club dont il hérite, 

Au sujet des joueurs de 
l'heure avec les Bombers, Spa- 
vital croit posséder le noyau 


Bombers 


d'un bon club, d'autant plus 
que le quart Wally Gabler 
aime triompher, 


“De plus, nous pouvons em- 
baucher quelques joueurs of- 
fensifs et défensifs qui nous 
aideront, mais je saurai à quoi 
m'en tenir après avoir analysé 
les joueurs actuels et les films 
des Bombers.” 

Enfin, Spavital a déclaré 
qu'il aimait des joueurs qui 
exécutent ses ordres sans les 
discuter, ‘car les joueurs qui 
pensent trop vous nuisent plus 
souvent qu'ils vous aident”. 


Chevaliers 


de Colomb 


Conseil St-Boniface no 3158 


Les réunions familiales au 
temps des fêtes, c'est très 
agréable, Mais avez-vous déjà 
songé que les Chevallers de 
Colomb sont aussi une sorte de 
famille? Aux réunions, nous 
espérons rencontrer nos frères 
chevaliers, Quelle déception! 


La plupart brillent par leur 
absence, Certes, il faut admet 
tre qu'il y a des empêchements 
valables, Mais que penser 


quand c'est toujours les mi: 
mes qui se trouvent des excu- 
ses, Ils sont “fatigués”... qui 
ne l'est pas après une jour. 
née d'ouvrage? On leur deman: 
de un petit coup de main... 
aussitôt ils se Dale! qu'ils 
ont déjà trop à faire, Mais, 
pour critiquer, ils sont tou- 
jours prêts, “Si eux avaient 
fait l'ouvrage, ce serait mieux, 
etc,”, Est-ce là de la vraie che- 
valerie? Ne serait-ce pas plu: 
tôt de l'égoïsme? N'oubliez pas 
que ‘C'est en donnant que l'on 
reçoit”, Tâchons de faire mieux 
en 1970, 

Notre grande partie de car- 
tes aura lieu le 25 janvier. 
Soyons prêts à aider, L'unité 
facilite les choses. 

D'autres activités seront an- 
noncées dans de prochaines 
chroniques, Participez! 

Après-Tout 


Ligue de dix quilles 
du Cerde Ouvrier 


CKSB 101 294 
Club Belge no 1 95 294 
Chez Huot 94 298 
Marion 90 280% 
Club Belge no 2 84% 264% 
Can, de Naissance 831} 250 
Western Paint 80 291% 
The Blues 19% 260% 
De Gagné Motors . 78 235% 
Medo-Land 71 229 
Twin Cities Ptg. 68 261% 
Cercle Ouvrier 65 209 
Haute partie: 

B. Lévêque 232 
Hautes 3 parties: 

B. Lévêque 4 593 


Haute partie: 

Western Paint 965 
Hautes 3 parties: 

Western Paint . 2638 


PIERRE BRUNET, prop 


Monuments 
BRUNET 
405, rue Bertrand, St-Bonifaco 
Tél,: 233-7864 


Mouflier Shell Service 


191, rue Goulet, St-Boniface 


Réglage de moteur 
Regarnissage de freins 
Réparations à toutes marques 
de voitures 


).-G-A, Mouflier, prop, 
Tél: 247-9315 Rés,: 247-9138 


REPARATIONS 


GRATTON ELECTRIC 


Brochage résidentiel, 
commerelal et industriel 
37, rue St-Pierre 
Téléphone: 269-3700 


ARCHIBALD 
RHOCO SERVICE 
M. LABERGE AUTO SALES 
291, rue Archibald, $t-Bonitace 


2 mécaniciens diplômés 
à votre service, Remorquage. 


Téléphone: 233-3919 


PELLAND 


D, PELLAND, prop, 
Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 
161, Provencher, St-Boniface 
TELEPHONE: 247-3319 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER TEXACO 


MARCEL LABOSSIERE, gérant 
353, Provencher  St-Boniface 


(à l'angle de Des Meurons) 


Tél.: 233-3949 


THE WESTERN PAINT CO. LTD. 


"ON VEND LA PEINTURE QUE VOUS VOULEZ; 
ON DONNE LE SERVICE QUE VOUS DESIREZ." 


“La maison d'approvisionnement des peintres avisés depuis 1908 


521, rue Margrave —— 


Tél: 943-7395 — 


Winnipeg 


Daoust Grimard Ltl. 
ENTREPRENEURS ELECTRICIENS 


ACCESSOIRES ET INSTALLATIONS ELECTRIQUES 
ARTICLES DE SPORT 


202, avenue Provencher, $t-Boniface 


J.-C, Daoust 


Cartes de souhaits françaises pour toute occasion 
157, avenue Provencher, St-Bonitace 


DUFFY'S TAXI 


Téléphone: 1337728 


DESSERVANT ST-BONIFACE ET ST-VITAL 


Pharmacie Paquin 
A,-E, PAQUIN, propriétaire 


produits pharmaceutiques 


Téléphone: 233-7447 
0,-L, Grimard 


Téléphone: 247-3863 
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Aux Etats-Unis 


LA. LIBERTE 


TI ULE ‘P'ATRLOTE 


Les dons privés: $10 milliards annuellement 


La générosité de l’homme 
qui l'amène à partager ses 
biens avec d'autres humains 
existe probablement depuis l'o- 
rigine des temps, mais les dons 
privés destinés à des causes 
d'intérêt public, tels qu'ils sont 
faits à l'heure actuelle aux 
Etats-Unis de manière organi- 
sée et sur une vaste échelle, 
représentent certainement un 
phénomène unique, selon des 
sources officielles américaines, 

Le montant des dons privés 
acconés volontairement s'élè. 
ve à environ 10 milliards de 
dollars par an et 799% de ce 
montant proviennent de parti 
culiers. 

En 1966, dernière année pour 
laquelle des chiffres complets 
sont disponibles: 

— M. Joseph Hirshhom a 
fait don au gouvernement amé. 
ricain de sa collection d'art et 
de sculptures estimée à 30 mile 
lions de dollars; 

…— M, Temple H. Buell, ar. 
chitecte de Denver (Colorado), 
a fait une donation de 25 mil- 
lions de dollars au Collège 
pour Femmes de l'Etat du Co- 
lorado; 

. M. Paul Mellon a fait don 
d'une collection d'objets d'art 
et de livres rares d'une valeur 
de 35 millions de dollars à l'U- 
niversité Yale et a remis à cet- 
te même université un chèque 
de 12 millions de dollars pour 
la construction d'une galerie 
qui abritera cette collection; 

…— M, James À, Chapman, 
magnat de l'industrie textile 
de la Caroline du Sud, a légué 
100 millions de dollars à des 
hôpitaux et à des institutions 
d'enseignement, 

80% des dons privés accor- 
dés en 1966 provenaient de fon- 
dations privées, 

Les fondations 


Une fondation est une orga- 
nisation privée, à but non lu- 
cratif, dont le capital est admi- 
nistré par un conseil d'admi- 
nistration ou par des direc- 
teurs désignés; la fondation 
est créée dans le but d'aider 
des institutions sociales, sco- 
laires, charitables ou religieu- 
ses. Elle est totalement indé- 
pendante et jouit d’une liberté 
totale qui lui permet de faire 
des expériences et d'innover 
lorsqu'elle le juge nécessaire. 

Le concept de philanthropie 
organisée orit fermement ra- 
cine aux Etats-Unis au début 
du siècle. Le développement 
rapide d'une société industriel- 
le, au 19e siècle, avait apporté 
à certaines familles de cette 
nation encore toute jeune une 
richesse sans précédent. Heu- 
reusement au sein de ces fa- 
milles, il se trouvait des hom- 
mes qui voulurent partager 
leur richesse. 

Ces dons furent parfois plus 
capricieux que sages, plus im: 
puilsifs qu'organisés, mais au 
cours des dernières décennies, 
lon a pu assister à l'appari- 
tion d'une tendance nouvelle: 
la création de fondations qui 
ont donné à la philanthropie 
privée un caractère plus sys- 
tématique, 

Grâce à l'argent fourni par 
les fondations, on a pu suppri- 


NORWOOD STAMP 
& COIN SHOP 
ACHETONS ET VENDONS 
TIMBRES ET MONNAIE 
224, chemin Ste-Marie 
St-Boniface 


Téléphones: 
452-6354 Rés.: 247-7615 


Dr Allan Osborn 


DENTISTE 


Treherne, Man. 
Pour rendez-vous appeler 
Mme M, Lawless à 251 
ou 
Bureau — 218 


Bureau de Winnipeg 
139, avenue Carmen 
Téléphone: 533-1371 


Pour deux dollars 


Vous pouvez insérer 
une petite annonce 
de 25 mots pondant 
trois semaines œon- 
sécutives dans ce 
leurnal. 


Souvenez-vous que les 
petites annonces de 
Lo Liberté et Le Patriote 
‘’portent et rapportent” 


mer des maladies telles que le 
paludisme, la fièvre jaune et 
'ankylostome; cet argent a 
aussi permis de construire des 
bibliothèques, de financer la 
recherche spatiale, de moder. 
niser l'agriculture, d'aider la 
télévision éducative et de sub- 
venir aux besoins de milliers 
d'artistes et d'érudits, 

Certaines fondations améri- 
caines participent à des pro- 
vrammes d'aide à l'étranger, 
mais ce n'est pas la tendance 
habituelle, Leurs contributions 
dans le domaine de l'enseigne- 
ment, les bourses accordées À 
des étudiants étrangers et l'ai. 
de qu'elles apportent à l'étran- 
ger en envoyant des techni- 
ciens américains dont le rôle 
est de former du personnel lo- 
cal qualifié, sont les aspects 
les plus importants du rôle que 
jouent les fondations sur le 
plan international. 

Quatre types 
de fondations 

Il existe des milliers de fon- 
dations aux Etats-Unis, On 
dy en citer quatre types: cel- 
es qui ne sont pas spécialisées, 
celles qui sont parrainées par 
une société, celles qui ont été 
créées au sein d'une commu: 
nauté et enfin celles qui sont 
parrainées par une famille, Un 
grand nombre d'entre elles 
sont peu importantes, mais 
l'on compte 200 fondations qui 
accordent chaque année 500, 
000 dollars. 

Parmi les “géants” on peut 
citer les Fondations Ford et 
Rockefeller, la “Duke Endow- 
ment’, la Fondation Carnegie 
et les Fondations Kelloge, 
Mott, Hartlord, Lilly et Alfred 
P. Sloan, 

La Fondation Carnegie, qui 
fut la première fondation non 
spécialisée, fut créée en 1911 
avec un capital de 25 millions 
de dollars, Son actif actuel est 
d'environ 289 millions de dol- 
lars et depuis lors, quatre au- 
tres fondations Carnegie ont 
été créées, 

La Fondation Rockefeller 
fut établie sous forme de socié- 
té en 1913, avec un capital de 
35 millions de dollars et, un 
peu plus tard, elle reçut de son 
fondateur, John D, Rockefel- 
ler, des capitaux supplémen- 
taires de 148 millions de dol- 
lars, En 1966, l'actif total de 
la Fondation était de plus de 
860 millions de dollars et à cet- 
te même date, 13 autres fon- 
dations avaient été créées avec 
l'argent de la famille Rocke- 
feller, 

La plus importante, et aussi 
la plus récente, est la Fonda- 
tion Ford, Etablie en 1936 grà- 
ce à un chèque personnel d'Ed- 
sel Ford d'un montant de 25, 
000 dollars, la fondation reçut, 
après la mort d'Edsel Ford et 
de son père, Henry Ford, 90% 
des actions de la Ford Motor 
Company, L'actif de la Fonda- 
tion dépasse maintenant 3 mil- 
liards de dollars et elle débour- 
se chaque année environ 180 
millions de dollars, Il existe 
dix fondations créées par la 
famille Ford, 


Un rôle de pionnier 

Les fondations ont joué, dans 
de nombreux domaines, un rô: 
le de pionnier, La ‘Carnegie 
Endowment for International 
Peace’, par exemple, a ouvert 
la voie en matière d'échanges 
internationaux d'étudiants et 
d'éducateurs, projet qui plus 
tard devait être repris par le 
gouvernement américain, 

En 1930, la Fondatior Roc: 
kefeller fit un don destiné à 
la création de l'Institut Océa- 
nographique de Woods Hole, 
qui a beaucoup contribué à 
élargir la connaissance de la 
mer, de la faune et de la véêgé. 
tation marines, 

Des milliers d'Américains — 
dont un grand nombre à l'é 
tranger — sont aussi redeva: 
bles à la Fondation Ford des 
efforts qu'elle a faits pour pro: 
mouvoir la télévision éduca- 
tive, 

L'une des caractéristiques 
essentielles des fondations est 
leur liberté d'action, Elles peu- 
vent modifier facilement l'o- 
rientation de leur politique 
istance et innover afin de 
satisfaire des besoins nou- 
veaux, 

C'est ainsi qu'en 1964, les 
fondations avaient dépensé au 
total, dans le domaine des re- 
lations interraciales, une som: 
me relativement modeste de 
2,3 millions de dollars, Le chif: 
fre passa à 27 millions de dol- 
lars en 1965, 

La petite fondation créée à 
la mémoire d'Eleanor Roose- 
velt utilisa une partie de ses 
ressources pour aider les tra- 
vailleurs du Comité de Coordi. 
nation des étudiants pour la 
non-violence, La Fondation 
Field, très active dans le do- 
maine des droits civiques de- 
puis 1944, participa en 1965 à 
un programme d'instruction 
civique à l'intention des Noirs 
du sud des Etats-Unis, finança 
un programme ayant pour but 
d'aider les communautés du 
nord des Etats-Unis dans les: 
quelles un grand nombre de 
Noirs des régions rurales du 
sud des Etats-Unis sont venus 
s'installer, 

La Fondation Rockefeller 

La Fondation Rockefeller a 
également changé l'orientation 
de la plupart de ses program: 
mes d'assistances, intervenant 
dans les quartiers les plus pau- 
vres des grandes villes améri- 
caines, Parmi les dotations ré- 
centes de la fondation, l'une 
avait pour but, dans un quar- 
tier délabré de la ville de New 
York, de faciliter la création de 
maisons de commerce et d'en 
confier la gestion à des mem: 
bres d'une minorité (Noirs, 
Portoricains, ou autres), Une 
autre dotation fut faite pour 
faciliter le relèvement et le ra- 
jeunisserment économique d'un 
quartier pauvre de Brooklyn, 

De son côté, la Fondation 
Ford a aussi consacré d'impor- 
tantes sommes d'argent à la 
recherche de nouveaux moyens 
permettant de résoudre les pro- 
blèmes urbains. Les projets 
auxquels participe la fondation 


Il faut maintenir 


les écoles catholiques 


CITE DU VATICAN — Au 
cours d'une audience qu'il ac- 
cordait à un groupe d'éduca- 
teurs catholiques italiens, le 
pape Paul VI a lancé un vi- 
brant appel en faveur du main- 
tien des écoles catholiques. 
Dans son allocution, où il a 
fait allusion, entre autres, à 
ceux qui veulent la disparition 
des écoles paroissiales aux 
Etats-Unis, le Souverain Pon- 
tife a déclaré: “A cette ques: 
tion de savoir s'il y a encore 
de la place pour les écoles con- 
fessionnelles et privées, nous 
devons répondre sans aucune 
hésitation que l'école catholi- 
que est indispensable, même 
de nos jours, bien que selon 
les statistiques son efficacité 
soit fortement diminuée et que 
nous devions reconnaitre, à 
certains aspects, les mérites 
vraiment remarquable des éco- 
les publiques”. 

L'un des mouvements les 
plus importants qui visent à 
se défaire du système des éco- 
les confessionnelles catholi- 
ues, surtout pour des motifs 
'ordre financier, a vu le jour 
aux Etats-Unis, Déjà quelques 
écoles diocésaines ont été fer- 
mées et des évêques améri- 
cains ont laissé entendre que 
les écoles catholiques ne peu- 
vent plus continuer à dispen- 
ser l'enseignement, 

Le pape a insisté sur le fait 
que les écoles catholiques sont 
nécessaires pour ceux qui veu- 
lent ‘‘une formation catholique 
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— Paul VI 


complète et cohérente”, et par- 
ce que l'un des aspects fon: 
damentaux du magistère de 
l'Eglise est l'enseignement. 

Le chef de l'Eglise catholi- 
que a mentionné qu'il était 
parfaitement au courant des 
objections et difficultés inhé- 
rentes à la poursuite de l'en: 
seignement donné par des éco: 
les catholiques, mais il a fait 
remarquer ‘que Dieu ne veut 
peut-être pas” que ces écoles 
soient fermées, 11 a admis, tou- 
tefois, qu'il doit y avoir une 
réforme des programmes et 
des méthodes dans les écoles 
catholiques. 

Dans une autre allocution, le 
même jour, le pape Paul VI 
a demandé, pour la troisième 
fois en une semaine, que l'on 
aide les 70,000 deshérités qui 
habitent les bidonvilles de 
Rome, Le Souverain Pontife 
s'est dit vivement ému par la 
profonde misère qu'il a vue 
alors qu'il célébrait la sainte 
messe dans l'un des pires quar- 
tiers à taudis de la caiptale ita- 
lienne le matin de Noël, 


_ Papier synthétique 


sont très divers: assistance à 
des entrepreneurs noirs, finan- 
cement d'une compagnie char. 
gée de développer des centres 
commerciaux dont la direction 
serait confiée à des Noirs... 

Cependant, la majeure par: 
tie des capitaux des fondations 
est utilisée dans le domaine de 
l'éducation — on note que près 
de la moitié des fondations di. 
rigent la plupart de leurs ef: 
forts vers ces problèmes, Les 
collèges et universités reçoi- 
vent des subventions, les étu- 
diants des bourses, la recher. 
che est encouragée et des tech. 
niques nouvelles sont explo- 
rées grâce à l'argent fourni 
par ces organismes philanthro: 
piques privés, 


Un rôle social important 


Qu'il s'agisse de program: 
mes d'assistance sociale dans 
les villes ou de programmes 
d'amélioration des conditions 
de vie rurale, il est indéniable 
que les fondations jouent un 
rôle extrêmement important 
dans la société américaine, 
Mais leurs objectifs sont bien 
plus vastes... 

La fondation Rockefeller, par 
exemple, s'est efforcée d'aider 
la recherche, l'éducation et le 
développement de la technolo- 
gie dans de nombreux domai- 
nes, à travers le monde entier, 
Elle subventionne le dévelop- 
pement de l'agriculture et fait 
des dons destinés à améliorer 


le niveau de nutrition dans cer. 
tains pays. Sa contribution au 
niveau de la recherche, de l'é- 
ducation et de l'enseignement 
professionnel, là où des problè- 
mes de surpopulation existent, 
est considérable, A l'heure ac- 
tuelle, la fondation accorde des 
dons pour payer les frais d'é- 
uipement des universités dans 
des pays tels que les Philippi- 
nes, la Thaïlande, le Nigéria, 
LAPALIE de l'Est et la Colom- 
e, 


Le Centre des Affaires In- 
ternationales de l'université de 
Harvard, groupe d'éducateurs 
qui étudie la situation interna 
tionale, a reçu des millions de 
dollars de la Fondation Ford, 
Depuis de nombreuses années, 
Ford verse de grosses sommes 
d'argent en vue de promou- 
voir le développement interna- 
tional, d'aider les nouvelles na- 
tions d'Afrique et d'Asie et 
d'encourager les études non- 
occidentales dans les universi- 
tés américaines, La Fondation 
a créé de nombreux program- 
mes d'aide à l'éducation sur le 
plan international —- elle offre 
des bourses à des étudiants en 
droit, encourage l'enseigne- 
ment de la langue anglaise et 
participe à la création de sémi- 
naires gouvernementaux sont 
le but est d'aider les étudiants 
étrangers À profiter pleine- 
ment des études qu'ils vien: 
nent poursuivre aux Etats- 
Unis, 


Les ordinateurs européens 
commencent à concurrencer 


la production des USA 


Une nouvelle série d'ordina- 
teurs compacts de bureau, à 
haute vitesse, a fait son appa- 
rition sur le marché canadien, 

“Pour moins de #10,000, dé: 
clare M, H, À, C, Van Beurden, 
président de Philips Electro. 
nics Industries, les compagnies 
petites et moyennes pourront 
désormais connaître le luxe et 
le raffinement du traitement 
électronique de l'information 
dans leurs propres bureaux, et 
cela avec leur personnel ac. 
tuel,” 

Connus sous l'appellation de 
série P350, ces ordinateurs peu- 
vent assurer une vaste gam- 
me d'opérations de comptabi- 
lité comme les salaires, la fac- 
turation, le contrôle du stock 
et les rapports du grand livre, 
Is peuvent également faire des 
calculs ultra-rapides, par exem- 
ple additionner 1,000 nombres 
de cinq chiffres en une secon- 
de, Les calculs simples peu- 
vent se faire en 3,2 microsecon- 
des, soit au rythme de dix-huit 
millions d'opérations par mi. 
nute, Tout cela avec un ‘cer. 
veau” plus petit qu'une valise 
de format ordinaire, EX pour- 
tant, cet ordinateur peut être 
servi par du personnel ordinai- 
re de bureau, sans formation 
spéciale, 

“Philips a commencé les re- 
cherches sur les ordinateurs 
dès 1950 et, en 1961, nous a: 
vons commencé à construire 
des ordinateurs de grandeur 
normale pour notre propre 
usage, en plus des installations 
importantes que nous avons 
faites pour d'autres sociétés, 
Comme exemples typiques, ci- 
tons le système ‘Airlord' de 
la KLM, destiné à assurer un 
contrôle maximum de la char. 
ge utile des avions, et le sys- 
tème de réservation des places 
de United Airlines, qui dessert 
tous les Etats-Unis, Actuelle. 
ment, Philips compte plus de 
5000 employés dans les divi- 
sions des systèmes d'informa- 
tique”, déclare M, Van Burden, 


Un succès rapide 


Les ordinaleurs de bureau 
P350 sont construits en Euro- 
pe de l'Ouest et les premiè- 
res machines y ont été mises 
sur le marché au début de 
cette année avec un succès phé- 
noménal, En Angleterre, 160 
commandes d'un montant total 
de $3 millions furent passées 
au cours de la première semai- 
ne qui suivit leur présentation, 
Les ordinateurs de bureau se 
vendent maintenant dans 14 
pays, y compris les Etats-Unis, 
qui ont annoncé qu'ils allaient 
se lancer dans ce domaine à 
la fin du mois, 


au Japon 


Le Japon «a découvert Je 
moyen de faire du papier syn- 
thétique tiré du pétrole, 

Deux plastiques synthéti. 
ques provenant du pétrole, le 
polythylène et le polyvinyl de 
chlorure sont transformés en 
films minces et présentent les 
différentes caractéristiques du 

apier telles que la force et 
'opacité, 

Le papier synthétique pré: 
sente des qualités supérieures 
au papier conventionnel de 
pulpe, Il ne se déchire pas 
facilement même s'il est humi- 
de, s'imprime très bien, en par: 
ticulier pour les impressions 
en couleurs et il est léger et 
fort, 

Au Japon, la consommation 
du papier s'est élevée très ra- 
pidement d'année en année 
pour atteindre près de dix mil: 
lions de lonnes en 1968, Ac 
tuellement, la plus grande par. 
tie de la production du papier 
au Japon dépend de la pulpe 
importée, On craint, toutefois, 
que si la consommation du pa: 
pier continue à monter au 
rythme actuel, une pénurie sé- 
rieuse de pulpe en résultera, 
ce qui non seulement mettra 
la culture de la nation en dan: 
ger, mais causera aussi des 
conséquences graves À diffé. 
rents aspects de la vie quoti- 


dienne des gens, Ceci explique 
la naissance d'un papier syn- 
thétique tiré du pétrole, 

Toutefois, le papier synthé- 
tique en est encore au stage de 
la fabrication expérimentale 
avec une production mensuelle 
limitée à environ 50 tonnes. 

Dernièrement, la demande 
pour le nouveau papier de la 
part des imprimeurs de pan. 
cartes, de collants et de revues 
en couleurs de haute qualité 
a augmentée tellement qu'elle 
dépasse la production, Le prix 
est encore à environ trois fois 
celui du papier de pulpe, Mais 
déjà, sept manufacturiers ont 
commencé la production com. 
merciale du papier synthéti. 
que, À le fin de l’année, la pro- 
duction mensuelle atteindra 
350 tonnes et on s'attend à ce 
que le prix baisse à deux tiers 

u niveau actuel. 

Si la fabrication du papier 
synthétique devient une gran: 
de industrie, il deviendra pos: 
sible d'exporter les techniques 
de fabrication et de traltement 
ainsi que le papier lui:même, 

Le jour n'est pas loin au 
Japon lorsque les rayons des 
librairies seront remplis de li: 
vres imprimés sur du papier 
synthétique, 


(Bulletin du Japon, oct. 09) 


Les trois appareils de base 
— P351, P352, P353 — seront 
livrés programmés d'avance, 
Jusqu'à 16 équipements péri- 
phériques pourront y être rac- 
cordés, y compris des lecteurs 
de rubans en papier et de car- 
tes perforées et des perforatri- 
ces, ainsi que des dispositifs 
de lecture et de rédaction de 
fiches de comptabilité magné- 
tiques à haute vitesse: ces qua- 
tre systèmes pourront fonc- 
tionner simultanément, Un cla- 
vier de machine à écrire ordi- 
naire accepte les entrées des 
données alphanumériques, et 
un clavier séparé de 10 tou- 
ches fonctionne pour les en- 
trées numériques seulement, 
même lorsqu'il imprime à des 
positions de 40 caractères par 
seconde, 


Une concurrence acharnée 


“La concurrence est extré- 
mement vive dans tous les 
pays où Philips vend ses ordi. 
nateurs de bureau, souligne M, 
Van Burden, et pourtant, mê- 
me les compagnies géantes, 
bien ancrées sur le marché, 
ont des raisons d'être appré- 
hensives, Ces ordinateurs sont 
les plus rapides du monde dans 
leur catégorie de prix, et chez 
Philips nous sommes persua- 
dés que nous pouvons nous 
attendre à décrocher une part 
significative du marché cana- 
dien, D'autant plus que nous 
pouvons avoir recours aux res- 
sources d'une compagnie qui 
possède des usines de fabrica- 
tion dans 60 pays du monde 
entier,” 

La représentation initiale de 
la compagnie se concentrera 
sur le sud de l'Ontario, par 
l'entremise des nouveaux bu- 
reaux et de la salle d'exposi- 
tion qui ouvrira au début de 
l'année prochaine à Toronto, 
La compagnie a l'intention 
d'ouvrir une succursale à 
Montréal vers le milieu de l'an- 
née 70 et, peu après cela, d'au- 
tres bureaux dans tout le Ca- 
nada, 


La Commission 
Dumont 


On peut 
séances publiques 
temps prochain de la Com- 
mission Dumont par la ré- 
flexion sur des sujets de son 
choix ou sur quelques ques- 
tions tirées des JALONS (1), 


Vie chrétienne 


Que pensez-vous des modes 
actuels de formation chrétien- 
ne (école, catéchèse des adul- 
tes, sermons, lectures, télévi. 
sion, etc)? 

Quelles sont, selon vous, les 
principales conditions pour fai- 
re partie de l'Eglise? 

La religion influencet-elle la 
vie quotidienne des croyants? 

Comment l'Eglise pourrait. 
elle favoriser davantage cette 
résence de la religion dans 
a vie? 

(1) Pour obtenir le feuillet 
JALONS, veuillez vous adres- 
ser au Comité de la Commis- 
sion Dumont, 622, rue Taché, 
St-Boniface, 

Rita Bisson, secrétaire 
(tél: 256-7665), 
Communiqué 


se préparer aux 
du prin- 


Naissances 


Au Manitoba 


LETELLIER — 


Le 19 novembre 1969, Jean. 
René, fils de M, et Mme Roland 
Jubinville (Noëlla Payette). 
Parrain et marraine, M, et Mme 
Gérard Leclair, 

L] L1 L1 


ILE-DES.CHENES == 


Le 26 novembre: Adrian, fils 
de M, et Mme André Van Gorp, 
baptisé le dimanche 14 décem- 
bre, Parrain et marraine, M. et 
Mme Tony Bakker. 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


Lis chronique 


re lgiouse 


par 
Guy de Bretagne, OM. 


La participation des laïcs 
et la Commission Dumont 


De par l'initiative de la Conférence des évêques du Canada, 
une série de recherches scientifiques sur la participation des 
laïcs dans l'Eglise s'effectue présentement dans les diocèses à 
majorité francophone, Pour cela a été mise sur pied une com: 
mission que préside M, Fernand Dumont, directeur de l’Institut 
supérieur des Sciences Humaines de Laval, 


La formule employée est intéressante, car elle étudie la 
situation actuelle sous différents angles tout en restant fidèle 
à la tradition, En effet, la commission ira de ville en ville 
entendre les personnes ou les groupes, alors que d'autres enqué- 
tes ont déjà été faites ou sont en cours. Elles portent sur 25 
cas-types de formes de participation ou de regroupement, D'au- 
tres formes d'enquêtes de sociologie religieuse, d'interviews 
personnelles, de sondages cernent la réalité sous tous ses aspects. 


Les recherchistes, d'autre part, feront aussi des enquêtes 
historiques pour retracer l'évolution de l'Eglise au Canada 
français au cours du dernier siècle; étapes de structuration 
interne, pastorale, avec ses accents, services, oeuvres et l'image 
qu'on se faisait de l'Eglise à chacune de ces phases, Vu l'impor- 
tance de l'Action Catholique, l'attention portera de façon spéciale 
sur cette participation des laïcs pendant les 35 dernières années, 


Ainsi, au lieu d'aller au petit hasard, on procède de façon 
scientifique, en reliant le présent au passé en vue de l'avenir, 
Encore faut-il que le terrain soit préparé par une solide étude 
des documents de Vatican II, 


“Aujourd'hui, affirmait récemment Paul VI (22 oct, 1969), 
on demande à l'Eglise de considérer les données psychologiques 
et sociologiques de la communauté, par exemple avec des enqué- 
tes, Mais elle doit être guidée par Fauttes critères plus impor 
tants que ceux-là: les critères du donné théologique, c'est-à-dire 
de Dieu, de l'Evangile, du Christ, C'est à ces critères que l'Eglise 
doit sa raison d'être, sa mission pastorale consistant à élever, 
éduquer, guider dans la voie du salut, L'Eglise n'est pas un 
phénomène historique et social que l'on peut modifier à sa 
guise ,., On ne peut pas faire dépendre son adhésion à l'Eglise 
de la réalisation en elle d’un désir personnel,’ 


L'Eglise de Vatican IT cherche son renouveau par une con- 
version des idées pernicieuses et des moeurs décadentes, et veut, 
avant tout, rendre témoignage d'une façon vécue, L'individua- 
lisme est le grand obstacle à prendre sa part dans cet effort 
collectif de l'Eglise où l'on pèche plus par carence que par excès, 
pe og continue Paul VI, saura écouter les aspirations et les 
inquiétudes de notre génération, elle saura dialoguer et elle 
saura apporter son aide,”’ 


Les "’Focolarini”: un signe d'espoir 


Les Irlandais ont eu la Légion de Marie, les Espagnols les 
“Cursillos”, les Belges les ‘“Jocistes’”’, Toutes sortes de mouve- 
ments apostoliques ont pris naissance et se sont répandus depuis 
quelques décades, un peu partout, d'ailleurs s'adaptant avec 
plus ou moins de succès, Les Italiens eux ont les ‘“‘Focolarini” 
(de ‘‘focolare’’, foyer) depuis 1943, Né dans l'effondrement, les 
larmes, les ruines de la guerre, ce mouvement de laïcs veut 
vivre sa foi en se réunissant, priant et lisant l'Evangile, en 
fondant des “Foyers”, Le premier ‘Focolare” masculin date de 
1948, 11 y a 150 centres de Focolarini dans le monde actuellement, 
C'est un rejeton de l'Action Catholique, 


Tout en exprimant leur vie chrétienne par diverses réalisa: 
tions sociales et oecuméniques, ils sont d'abord des jeunes qui 
ne s'embarrassent pas d'idées compliquées ni de théories, Pour 
eux, il suffit de vivre dès à présent l'essence de l'Evangile, C'est 
leur façon à eux de protester contre la société actuelle, technique, 
anonyme, sans âme, jouisseuse, La “Nouvelle Génération”, voilà 
leur réponse, la dernière vague, 


Comment se forment-ils? Leur pédagogie se fait simplement 
en se rassemblant l'été en des réunions où l'on essaie tout de 
suite de vivre comme des chrétiens, ‘“‘Mariapoli”, “ville de Marie” 
est le terme désignant ces expériences de vie, Elles sont une 
vraie initiative par la vie. On choisit Dieu pour de bon, À le 
faire sans détour, dès lors on voit tout avec des yeux neufs, 
Cette conversion n’est pas le résultat des procédés mélodramati- 
ques des ‘“revivals”, Tout simplement, tout de suite et tous les 
jours, les “Focolarini” mettent en pratique cet amour de Dieu 
et du prochain dans les petits gestes de la vie quotidienne, Ils 
savent qu'on ne réussit que si l'on paie toute grâce du prix de 
la souffrance et des échecs, mais cela, ils le font avec joie parce 
qu'ils ne se sentent pas seuls, Ils ont découvert que “faire 
l'unité” est essentiel. Au lieu de se diviser, en clans, en cliques, 
en ‘‘gangs”, ils cherchent avant tout à faire l'unité vraiment 
fraternelle entre eux-mêmes, comme des enfants de Dieu autour 
du Grand Frère Jésus, 

Cette magnifique expérience des “Gen', de la “Nouvelle 
Génération” par-delà les barrières qui divisent le monde, console 
du spectacle d'une autre génération, jeune ou vieille, qui s'est 
replié sur elle-même et qui ne sait pas pourquoi elle vit, 


Le renouveau de la vie religieuse au Canada 


L'on sait que toutes les communautés religieuses du Canada 
ont formé, il y a déjà quelques années, la Conférence Religieuse 
Canadienne, Celle-ci organise à travers le Canada des services 
de formation autant que d'information pour les religieux et les 
religieuses, Ces deux dernières années ont été très actives: 70 
sessions en 40 diocèses pour quelque 7,000 religieux qui se sont 
mis à l'étude des conditions actuelles dans lesquelles doit être 
vécue la vie religieuse, en insistant sur la maturité spirituelle 
qu'elle réclame, 

Dès lors on propose pour l'année qui s'en vient l'étude du 
célibat consacré en le considérant positivement, dynamiquement, 
On y procédera soit sur le plan théorique avec des experts en 
Ecriture Sainte, en théologie et en sciences humaines, soit sur 
le plan “expérimental” (p. e. “Gospel”, ‘Reflexion groups’). 
Le groupe de langue anglaise cherchera son ressourcement dans 
la Bible, Le groupe de langue française a sa propre perspective 
qui ne relève ni de la dynamique de groupe, ni de cours spé- 
cialisés, 

C'est ainsi que les religieux et religieuses du Canada pour: 
suivent le renouveau demandé par le Concile, Au nombre de 
65,000 membres, en 189 différentes familles consacrées à toutes 
sortes d'activités, la CRC poursuit sa ‘formation continue” 
malgré les travaux et les distances, malgré la diversité des 
oeuvres et des groupes linguistiques. 


À chacun son rôle 


La 39e Semaine de Missiologie de Louvain, cet été, avait 
pour thème: Evangélisation et Développement, 

On s'est demandé s'il fallait garder dans le Tiers-Monde sl 
pauvre toutes nos grosses institutions d'ordre caritatif, éducatif, 
social (par exemple, les hôpitaux, les hospices, les écoles), 

La réponse: pas de solution passe-partout, Il faut tenir 
compte des nécessités locales, du désir des gouvernements, des 
circonstances économiques et se tenir prêt à toute révision 
qu'impose l'évolution locale de ces conditions, 


On s'est encore demandé s'il fallait procéder À cet apostolat 
dans le temporel, soit en groupe et au nom de l'Eglise, soit 
individuellement et de façon anonyme, Ici encore on a dit que 
tout dépend des circonstances, mais que tout missionnaire doit 
s'affirmer comme tel chaque fois que c'est possible, C'est après 
tout le but de nos témoignages. 

Quant à l'engagement politique, si souvent polémique, par- 
fols menant à la violence, il appartient au laïcat, non pas aux 
prêtres, Ceux-ci animent le laïcat selon l'esprit de l'évangile, 
Tout prêtre se consacre À plein temps à une tâche universelle 


de sanctification et de paix. (Doc, Cath,, 19 oct, 1969, p. 943) 


NOTRE DAME SUNDRIES 


M, et Mme Marcel Roch 
Magasin de variétés 


ouvert du lundi au samedi 


CADEAUX, CIGARES, CIGARETTES 
PAPETERIE, JOUETS, CHOCOLATS ET BONBONS 
INVITATIONS DE MARIAGE = SERVICE DE FILMS 


Notre-Dame-de-Lourdes, Manitoba Téléphone 73 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


Chronique de C(FRG 


Condoléances 


Mlle Jeanne Beauregard a 
eu la douleur de perdre sa 
mère, Mme Bertha Beaure- 
ard, décédée le mercredi 31 
écembre au Foyer d'Youville, 
après une longue maladie, à 
l'âge de 77 ans, 

Nous avons bien connu Mme 
Bertha Beauregard, Au tem 
où elle habitait avec sa fille, 
Jeanne, elle savait nous rece- 
voir avec tant de gentillesse 
et éprouvait tant de volaisir à 
nous voir déguster le fameux 
civet de lièvre préparé par sa 
fille, Mme Beaurega s'est 
éteinte après une longue vie 
bien remplie, Elle éleva dix en- 
fants, Si le bon Dieu l'a ac- 
cueillie dans son Paradis, ce 
dont nous sommes à peu près 
certain, ça n'aura pas été par 
faveur spéciale, Elle y avait 
droit, de plein droit, 


Quelques heures de répit 


Les Fêtes de Noël et du Nou- 
vel An se sont passées bien 
paisiblement cette année, Se- 
raitce que ces fêtes perdent 
un peu de leur intérêt chaque 
année, ou bien serait-ce le man- 
que d'argent, la terreur de 
l'ivressomètre? Sans doute, 


toute cela à la fois.,, Les ef- 


CE 


Chevaliers 


de Colomb 


Conseil Langevin no 4280 


Regina, Sask, 
Prochaine assemblée 
La prochaine assemblée men- 
suelle ordinaire d'affaires du 
Conseil Langevin no 4280 aura 
lieu le vendredi soir 9 janvier, 
à 8 h, à la salle St-Jean-Bap- 
tiste, 2517, 25e avenue, Regina, 


Remerciements 

Merci à tous ceux qui ont 
assisté à notre soirée sociale 
danse-cabaret du 28 novembre 
1969 et aidé à en faire un suc- 
cès, Merci aussi aux membres 
du Conseil Langevin, des Da- 
mes de l'Autel, de l'AC.F.C, 
et aux personnes de la parois- 
se St-Jean-Baptiste qui ont as- 
sisté, participé et aidé à faire 
un succès de la journée du dé- 
jeunercommunion, matinée fa- 
miliale, qui comprend les films, 
les chants et visites, ainsi que 
le Père Noël qui a distribué 
des bonbons, etc, aux enfants le 
14 décembre 1969, Merci aussi 
surtout à ceux qui ont vu à 
l'organisation de tous les dé- 
tails de cette journée et au 
montage de la crèche de Noël, 
etc, 


Félicitations 

Félicitations au Frère Raoul 
Langlais qui vient de prendre 
sa retraite après 32 ans de ser- 
vice comme comptable au mi- 
nistère des affaires municipa- 
les, Auparavant il avait été 
15 ans au service de la Ban- 
que Canadiene Nationale, 


Malades 


Prompt rétablissement au 
frère Albert Dubé, qui a été 
hospitalisé d'urgence à Gravel- 
bourg, et au frère Alphonse 
Lemieux, qui est sous les soins 
du médecin chez lui depuis 
quelque temps, 


Saviez-vous 

Qu'il y a maintenant deux 
autres salles en plus de la sal- 
le St-Jean-Baptiste et de la sal- 
le de l'école Mathieu au no 
2517, 25e avenue, Regina: la 
salle Riel où se trouvent main- 
tenant les bureaux de la Caisse 
populaire et de la bibliothèque 
et la salle Langevin, 

Grand merci à tous ceux qui 
aident ou qui ont aidé à la fi- 
nition de ces salles, etc. Félici- 
tations pour leur beau travail. 

Saviez-vous aussi que le frè- 
re Etienne Paulhus a des en- 
cyclopédies à vendre, Pour 
plus de renseignements vous 

ouvez le contacter à Jameson, 
Eask. (téléphone: 637-2793), 

P, K. 


Avis aux abonnés 


Pour toute demande de chan- 
gement d'adresse, il faut men- 
tionner l'ANCIENNE et la 
NOUVELLE adresses. 


Chaque demande de change- 
ment d'adresse doit aussi être 
accompagnée d'une des derniè- 
res bandes jaunes collées sur le 
journal et devrait nous parvenir 
au moins un mois à l'avance. 


Eggum & Dynna 
AVOCATS ET NOTAIRES 


103 Toronto Dominion Bank Bidg. 
Prince Albert, Saskatchewan 


Téléphone: 763-7441 
à M, Cuelenaere, QC, (1910-1967) 
K, À, Eggum, B.A,, LL.B, 
D, M, Dynna, B.Com,, LLB, 


Dr E.-J, Gaudet 


DENTISTE 


Chambre 210 Mitchell Block 
11e rue est 
Princo-Albert Saskatchewan 
Téléphone: 763-7815 


SIMONOT & PINEL 
AVOCATS - NOTAIRES 
App. 101, Professional Bldg, 
Prince-Albert, Sask, 
Tél.: 764-0633 


me 


MacKenzie 
Salon funéraire de Prince-Albert 
W,T, Beaton — M, J, Jordan 
130, Je rue Est Tél.: 763-8488 


lei on parle français 


fets de la crise économique ÿ 
sont certainement pour quel- 
que chose, La leçon à tirer de 
cela, c'est qu'il va falloir réap- 
prendre à vivre plus modéré. 
ment, sans extravagance, corn- 
me ce fut trop souvent le cas, 
disons le mal, des années pas- 
sées, Nous vivions dans une 
économie gonflée, trop gonflée, 
et c'est ce qui a produit l'in- 
flation, Pression trop forte sur 
les consommateurs ,., Ces der- 
niers n'ont pas toujours su réa- 
gir et vivre selon leurs moyens, 
Qu'est-ce que l'inflation? C'est 
un phénomène qui se produit 
quand on dépense plus qu'on 
ne gagne, Il faut alors avoir 
recours au crédit,,, et dans 
les conditions actuelles le cré- 
dit est une chose malsaine, 
antisociale, 

Tout de même, les Fêtes de 
Noël et du Nouvel An ont don: 
né lieu aux retrouvailles habi- 
tuelles, Bien des choses ont été 
racontées et des souvenirs ont 
été évoqués, Pendant quelques 
heures nous avons pu oublier 
nos soucis quotidiens, hebdo: 
madaires et mensuels, Quel- 
ques heures sur 365 fois 24 
heures ,., Répit beaucoup trop 
court mais qui quand même 
a fait du bien, car au pire al. 
ler, ça pourrait être pire, 

M 


LA LIBERTE ET'LE, P'ATR KOTE 


Le MCC crée une 
fondation du futur 


La Campagne des citoyens 
our le Centenaire du Manito- 
a Centennial Citizens' Cam: 
paign) vient d'annoncer la 
création d'une ‘Fondation pour 
le Futur”, Il s'agit d'un fonds 
de valeurs en dépôt qui sera 
établi au montant de dix dol- 
lars pour chaque enfant qui 
naîtra les ler janvier, 12 mai, 
15 juillet, 12 octobre et 31 dé- 
cembre de l'année de notre 
Centenaire, Ces dates furent 
choisies pour leur importance 
historique: Début de l'année, 
100e anniversaire de l'entrée 
du Manitoba dans la Confédé. 
ration canadienne, le 100e an- 
niversaire de naissance du Ma- 
nitoba, les fêtes du 100e jour 
de l'Action de grâces du Ma: 
nitoba et celles de la fin de 
l'Année, 


Chaque enfant qui naïîtra À 
une de ces dates recevra un 
certificat le nommant au bu- 
reau de direction de la Fonda- 
tion, Cette nomination sera la 
première de leur vie, Ils seront 
invités à la première réunion 
du bureau qui aura lieu le 15 
juillet 2000, À ce momen-là, les 
membres choisiront un projet 
qui contribuera au plus grand 
bien des habitants de la pro- 
vince, 

Chaque nouveau-né de 1970 
verra affixé à son certificat de 
naissance, le sceau spécial du 


Centenaire, Une série d'artl: 
cles sera écrite au sujet du 
premier nouveau-né de 1970 de 
chaque localité et sera publiée 
dans la brochure ‘“Manitoba 
70", Chaque nouveauné aux 
dates précitées recevra une 
estampe du Manitoba et une 
pièce d'un dollar en nickel, 

L'argent nécessaire pour 
réaliser ces projets proviendra 
de la vente des billets de la 
loterie du Centenaire, 


Haywood 


Solrée sociale 


Le samedi 20 décembre eut 
lieu une soirée soclale à la sal- 
le paroissiale de Haywood en 
l'honneur du prochain maria- 
ge de Mlle Lucille Allec et de 
M, Herman Nilsen, 

Malades 

Mmes Henri Vaillant et Thu- 
ribe Perreault et M. Eugène 
Souque sont patients à l'hôpi- 
tal de St-Claude, 

Mme Louis Dheilly a été hos: 
pitalisée à St-Claude, à la sui- 
te d'un accident mineur d'au- 
to-neige, 

Mme Henri Viallet est en 
convalescence chez elle après 
un séjour à l'hôpital de St- 
Claude, et M, Charles Mar- 
chand est de retour à la mai- 
son paternelle, 


La mémoire: prodigieux 


réservoir d'inconnu 


“L'homme est ‘'agi” en pro- 
fondeur — dans l'inconscient, 
par instinct ou par loi biologi- 
que sans que son intellect 
participe au choix et au pro- 
cessus de l’action dans les ma- 
nifestations les plus élevées de 
son évolution...” 

Martin Buber, auteur d'un 
ouvrage intitulé: ‘“Paths of 
Utopia” désigne sous la formu- 
le “images-désirs'”' ces souve- 
nirs émergés des profondeurs 
de l'inconscient qui seraient, 
selon lui, le voeu secret, la re- 
cherche  instinctive des hu: 
mains puisant à la source d'un 
passé aboli, 

Les croyances et religions 
de notre monde, l'étrange peur 
suscitée par les temps d'une 
proche Apocalypse, les notions 
paradisiaques, apparitions et 
fantômes, la conviction enraci- 
née des continents engloutis 
tel l'Atlantide, les explorations 
spatiales, l'apparition dans le 
ciel des ‘‘objets non identifiés” 
sont autant de ces ‘“‘images-dé- 
sirs” qui ne font que ressusci- 
ter des faits authentiques en- 
registrés dans l'insondable do- 
maine de la conscience collec- 
tive... 

“D'autres souvenirs s'inscri- 
ront encore, Quelques-uns par 
contre s'effaceront de plus en 
plus et certains pourront mé- 
me disparaître complètement”, 
crainte exprimée récemment 
par les spécialistes de l'Insti- 
tut national de recherches a: 
gronomiques qui prennent 
pour exemple l'élevage inten- 
sif et industriel des animaux 
d'élevage, notamment le pou- 
let: ‘le système de sélection 
excessivement poussé risque 
de faire disparaître les souches 
génétiques. Il est possible que 
l'espèce naturelle du poulet de- 
vienne introuvable et soit rem- 
placée par une espèce analo- 
gue mais non identique dont 
les chromosomes et les gènes 
perdraient leur plan initial en 
lui substituant un autre plan”, 


Les “images-désirs” et 
les croyances religieuses 


La théorie de Martin Buber 
s'applique tout particulière. 
ment aux phénomènes d'appa- 
ritions qui sont à l'origine des 
légendes ou mythes — autre- 
ment dit: souvenirs de réalités 
anciennes — surgies de l'in- 
conscient collectif en d'innom- 
brables régions de notre uni- 
vers, L'apparition de la Vierge 
Marie, par exemple, est en 
étroite correspondance avec la 
venue sur Terre, en des temps 
lointains, d'une initiatrice ou 
Mère de l'humanité que les 
Celtes désignèrent sous le nom 
de Grande Déesse, les Latins 
et Grecs identifièrent dans 
Ops ou Cyhèle, et qui fut Ore- 
jona pour les Incas... 

L'étude de ces étranges sur- 


Dépoulllement 
de l'arbre de Noël 


La L.F,C, ayant décidé de 
faire une fête paroissiale à 
l'occasion de Noël confia cette 
tâche à Mme David Ritchot 
qui s'en tira admirablement., 
Les enfants d'âge préscolaire 
reçurent un cadeau chacun des 
mains du Père Noël, personni- 
fié par M, Noël Roy. C'était 
charmant de voir les expres- 
sions variées illuminant les pe- 
tits visages. La fête qui débuta 
par des chants appropriés se 
termina par un délicieux goû- 
ter servi par les dames, 


Chevaliers de Colomb 

Les Chevaliers de Colomb du 
Conseil Ste-Agathe et Aubigny 
organisèrent une soirée socia- 
le et un banquet pour clore 
l'année ’69 et débuter dans la 
joie et la gaieté l'année cente- 
naire, La foule nombreuse et 
aie, la musique entrainante, 
es décorations appropriées, le 
délicieux banquet et les char- 
mantes dames en robe de bal 
contribuèrent à rendre cette 
fête inoubliable, 

Hockey 

Jusqu'à présent, les “Aces" 
d'Aubigny n'ont pas connu une 
défaite, Le 23 décembre, ils 
jouèrent contre La Salle avec 
un pointage de 10 à 0, Le 27 
décembre, contre Rosenort, le 
résultat fut de 8 à 5, Tous leur 
souhaitent le même succès 
pour l'année 70, 


PR de A RU LT PET moe 


ble appartient à la science de 
nos biologistes du XXe siècle, 
attribués selon eux au mystère 
qui environne les chromoso- 
mes-mémoires, 


La mémoire: ce prodigieux 
réservoir d'inconnu 


Une mémoire prénatale qui 
permet la perception de cer 
taines ondes extérieures à l'en- 
fant non encore né et à l'oi- 
seau, pendant la période de 
couvaison, d'apprendre le lan- 
gage de son espèce! Certains 
biologistes surpassant ces don- 
nées déjà fort surprenantes, 
estiment que ce phénomène 
s'étend à tous les règnes de 
la nature voire jusqu'au cos- 
mos. Il apparaîtrait ainsi que 
l'univers est en possession de 
chromosomes-mémoires: ‘“ana- 
logues aux archives akhashi. 
ques du monde, pressenties 
der miraculeusement depuis 
es siècles, par les spiritua- 
listes”, 

Composés d'acide désoxyri- 
bonucléiques ou ADN, les 
chromosomes, constituants du 
noyau de la cellule, sont à la 
base du principe même de la 
vie: “Ce sont de véritables ban- 
des magnétiques de l'ondina- 
teur cellulaire où s'inscrivent 
1) le plan de l'espèce (de fa- 
çon indélébile); 2) les acquisi- 
tions de l'intelligence et du 
corps (de façon moins tenace). 
Les gènes qui les constituent 
sont les supports de l'hérédi- 
té”, Sous forme de grains, de 
filaments ou de bâtonnets, de 
nombre constant et pair dans 
toutes les cellules d'un même 
individu et chez tous les indi- 
vidus d'une même espèce, les 
chromosomes sont présumés 
être à l'origine de toute conti- 
nuité.,, “Par le jeu de son 
acquis héréditaire, l’homme 
parle, bâtit, crée des outils et 
finit par construire des machi- 
nes spatiales déjà program. 
mées dans ses cellules”, 


Le mécanisme du rêve 


Il s'agit des expériences 
poursuivies par les biologistes 
et les physiciens à l'aide des 
encéphalogrammes, 

Un enfant, âgé de quelques 
mois seulement, rêve, tout 
comme le font les animaux su- 
périeurs: chiens, chats, che- 
vaux, lions, dauphins, singes, 
etc. Les signes cliniques enre- 
gistrés sont connus: une cer- 
taine agitation des extrémités, 
les yeux tournant dans leurs 
orbites. Durant le sommeil, 
l'activité musculaire se relà- 
che totalement, alors qu'elle 
reprend pendant la phase du 
rêve, L'enregistrement encé- 
phalographique permet de per- 
cevoir de façon précise l'ins- 
tant où se manifestent à la 
fois l’activité musculaire et le 
rêve, en raison de l'amplitude 
des oscillations qui se produi- 
sent dans la région pontique 
du cerveau, 

Les sujets que l'on empêche 
expérimentalement de rêver 
subissent des troubles caracté- 
ristiques et, ceci, à l'état de 
veille, notamment, certains 
phénomènes hallucinatoires, 

Si l'on prive un sujet de ses 
heures normales de sommeil 
mais qu'on lui laisse ses trois 
ou quatre temps de rêve, nul 
trouble n'est alors enregistré, 

Les rêves sont-ils les souve- 
nirs des vies antérieures qui 
sont à l'origine des théories 
concernant la réincarnation? 
Ici encore, nous retrouvons les 
“images - désirs” détenues par 
les chromosomes-mémoires 
projetant de fugaces souvenirs 
d'un ‘déjà vu” en des temps 
situés hors de notre compré:- 
hension, 


par Cécile Clare, de l'AFP 


Nos phobies, nos attirances 
n'ont peut-être pas d'autres 
origines et l'éclosion inexpli- 
cable, apparemment, de génies 
tels que Mozart, Goethe, Sha- 
kespeare ou Descartes trouve- 
rait ainsi son explication! 


L'altération 
des images-mémolres 


Cette détérioration est fré- 
quente: ‘quand le souvenir 
n'appartient pas à l'essence de 
l'être...’ Elle apparaît dans 
l'incohérence de la majorité de 
nos rêves et sans doute aussi 
dans les phénomènes de voyan- 
ce, cette faculté particulière 
permettant à la zone obscure 
de notre inconscient de laisser 
remonter à sa surface l'étran- 
ge acquis de nos chromosomes 
héréditaires. 

L'initiation destinée à confé- 
rer aux disciples de certaines 
sectes, au cours des millénai- 
res, le pouvoir des investiga- 
tions secrètes était-elle une sol- 
licitation à nos chrornosomes- 
mémoires? Tout, semble le lais- 
ser supposer! 


Lorette 


40e anniversaire 

Félicitations à M. et Mme 
Alexis Lagimodière, de Mar- 
cellin, Sask, à l'occasion de 
leur 40e anniversaire de ma- 
riage. M. A. Lagimodière, fils 
de M. et Mme Michel Lagimo- 
dière (née Pelletier), est né à 
Lorette, M. Elzéar Lagimodiè- 
re, de Lorette, et sa soeur, 
Mme Bernadette Gautron, de 
Haywood, ainsi qu'un neveu, 
Gabriel Lagimodière, fils de M. 
et Mme Gabriel Lagimodière, 
se sont rendus pour ce remar- 
quable événement, 


Soirée de la veille 


La soirée de la veille du Jour 
de l'An, organisée par le Cen- 
tre sportif, fut un vrai succès, 
Tous se sont amusés au son 
de la musique soulevante des 
Tumble Weeds, Pour rendre 
la soirée plus agréable, un ti- 
rage et une course d'autos- 
neige furent organisés, Les 
heureux gagnants furent com- 
me suit: ler prix, M. Claude 
Einarson, de Winnipeg, une 
auto-neige “Alouette”; 2e prix, 
Mme Paul Gauthier, de Loret- 
te, un costume d'autoneige, 


Félicitations 
Félicitations à Mlle Michèle 
Lagimodière, fille de M, et 


Mme Gabriel Lagimodière, qui 
eut l'honneur d'être choisie 
pour verser le thé au banquet 
servi à l'occasion de l'ouvertu- 
re du centenaire à Winnipeg 
et qui fugurait parmi les 50 
personnes représentant des 
pionniers qui servirent le ban- 
quet, Mlle M. Lagimodière est 
descendante de Jean-Baptiste 
Lagimodière qui arrivait de 
Maskinongé au Manitoba vers 
1801 comme coureur de bois. 
Elle est aussi une parente de 
Louis Riel puisque sa mère 
était la deuxième fille du grand 
coureur de bois, 


Malades 


Bonne année à MM. Conrad 
Touchette et Vital Brunelle, 
Mmes L. Desmarais, Valcourt 
et R, Gendron, hospitalisés, 
ainsi qu'aux personnes conva- 
lescentes à la maison, 

Merci aux religieuses de St- 
Joseph et à la Ligue des Fem- 
mes Catholiques pour avoir 
pensé aux malades et aux per- 
sonnes âgées de la paroisse par 
envois de cartes, visites à do- 
micile et présentation de ca- 
deaux, 


Projet du Centenaire du 
"Théâtre St. Genese” de 
Saint- Norbert 


La troupes dramatique du 
Club communautaire de St- 
Norbert, ‘Theatre St. Genese”, 
a choisi comme l'un de ces pro- 
jets du Centenaire du Mani: 
toba, de présenter la pièce bien 
connue ‘“J, B.”, d'Archibald 
Macleish, les 16, 17 et 18 jan- 
vier, à 8 h 30 p.m, à l’audito- 
rium situé à 870, rue Ste-Thé- 
rèse à St-Norbert, Il y aura 
aussi une matinée à 2 h 30, le 


dimanche 18 janvier, 

La directrice est Evelyne 
Yerex, Les interprètes sont 
Thomas Sobkow (Nickles), Gé- 
rard Dorge (M, Zeus), Anita 
Provost (Sarah) et Clifford 
Yerez (“J, B."), 

Mackeish, poète et philoso- 
phe, soumet ‘“J, B.", son Job 
moderne, à une analyse détail- 
jée en rapport avec son Dieu, 
sa foi et son sort, 


NOUVELLES AGRICOLES 


EN BREF 


Nos fourrures — le renuru 


OTTAWA Il est vrai que 
la demande de fourrure de re: 
nard fluctue avec les caprices 
de la mode, mais il reste que 
cette fourrure demeure un 
symbole de beauté, Qu'elles 
soient rouges, croisées ou ar- 
gentées, les peaux de cette bôte 
offrent des contrastes saisis- 
sants de teintes et un épais 
fond de duvet qui fascinent les 
amants sans parler des 
amantes -— de la fourrure, 

Il fut un temps, vers la fin 
des années 30, où la production 
du renard atteignit des propor- 
tions phénoménales, après quoi 
la mode se tourna vers les four. 
rures à poil court comme le 
vison, De nos jours, l'élevage 
du renard a plus ou moins 


cessé d'être rentable, Les éle. 
veurs qui tiennent bon espè. 
rent toujours dans un renver. 
sement éventuel de la mode à 
leur avantage, 


Un virus insecticide 

BELLEVILLE, Ont.—L'usa- 
ge d'un virus seul ou en com: 
binaison avec des bactéries ou 
d'infimes quantités de DDT 
peut accorder la même protec- 
tion contre le ver gris que les 
doses courantes de DDT, 

Les dommages du ver gris, 
sur le tabac principalement, 
sont tellement graves qu'ils 
peuvent causer des pertes al: 
lant jusqu'à 70 pour cent de la 
récolte, Voilà pourquoi l’inter- 
diction du DDT, annoncée ré. 
cemment en Ontario, ne vise 
pas pour l'instant les produc- 
teurs de tabac, 

La virose est évidemment un 
moyen de lutte beaucoup moins 
dangereux que les produits chi: 
miques. Employée seule, elle 
est coûteuse, mais elle l’est 
beaucoup moins lorsqu'on la 
combine à un quarantième de 
la dose normale de DDT ou à 
des pulvérisations d'autres bac- 
téries. Le moment et le mode 
d'emploi semblent avoir beau- 
coup d'importance, 

* * * 


Densité des semis de blé 


SWIFT CURRENT, Sask, — 
Vous avez de bonnes chances 
d'accroître vos rendements de 
blé de printemps en réduisant 
le taux de semis à 40 livres 
l'acre, surtout si vos cultures 
se font en sols de texture 
moyenne du sud-ouest de la 
Saskatchewan et sont bien pro: 
tégées contre les insectes, les 
maladies et les mauvaises her: 
bes, 

Les chercheurs de la station 
de recherches de Swift Current 
ont constaté qu'une densité ré- 
duite du semis produit davan- 
tage à la fois sur chaume et 
sur jachère, cela surtout par 
année sèche: un semis moins 
dense épuise moins vite les ré- 
serves d'humidité dans le sol, 
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Pommes de terre pour bovins 

FREDERICTON, N.B, — Il 
se peut qu'on ait trouvé une 
solution valable au vieux pro: 
blème des déchets de pommes 
de terre et de tubercules élimi- 
nés au triage. 

Il suffirait d'en servir 50 
livres par jour tout l'hiver aux 
quelques 50,000 bouvillons des 
provinces de l'Atlantique pour 
absorber ainsi les 300 millions 
de livres de pommes de terre 
de rebut et les 200 millions de 
livres de déchets et de sous- 
produits au Nouveau - Bruns- 
wick et dans l'Ile du Prince. 
Edouard, selon un spécialiste 
de la station de recherches de 
Fredericton, 

Les pommes de terre ont une 
teneur élevée d'énergie et fai. 
ble de protéine, ce qu'il faut 
corriger par l'apport à la ration 
d'autres aliments riches en pro- 
téine, Lors d'essais à Frederic. 
ton, des vaches laitières ont 
consommé jusqu'à 75 livres de 
tubercules par jour sans effets 
contraires à leur santé et sans 


L 


ue la saveur du lait en souf- 


re, 
Extirpation 
de la brucellose 
OTTAWA — La lutte me- 


née par les vétérinaires fédé. 
raux achève d'extirper de tou- 
tes les régions canadiennes la 
fièvre ondulante, maladie gra: 
ve contractée par les humains 
qui consomment du lait de va: 
ches atteintes de brucellose, 

En 1950, environ 11 pour 
cent de la population bovine 
adulte souffraient de cette ma: 
ladie, Aujourd'hui, ce niveau 
d'infection n'est plus que de 
0,2 pour cent, Le prochain pas 
dans cette voie serait de dis- 
continuer la vaccination des 
veaux, À l'heure actuelle, il n'y 
a aucun moyen de distinguer 
chez un animal le titre san- 
guin attribuable à la vaccina- 
tion du titre attribuable à l'in- 
fection brucellique, C'est pour 
cette raison que certains pays 
importateurs, dont ceux de la 
Communauté européenne, hé- 
sitent à acheter les bovins vac- 
cinés. Bon nombre d'éleveurs 
ne recourent plus à la vaccina- 
tion, mais d'autres y tiennent 
par crainte de voir réapparal- 
tre la maladie, même s'il exis- 
te aujourd'hui d'autres modes 
efficaces de protection et de 
répression, 


Le raton laveur et le lynx 


OTTAWA -—- Le raton laveur 
qui, tout au cours de notre his 
toire, a fourni aux hommes 
casques et paletots de ‘chat 
sauvage’ est en voie de deve- 
nir pour de bon une fourrure 
féminine, On l'utilise à l'état 
naturel ou teinte en des nuan- 
ces diverses, bien tondue ou 
avec poils de longueur natu: 
relle pour manteaux, Parfois, le 
fond de la pelleterie est blan- 
chie tandis que le bout du poil 
est teint en brun ou en noir, 
ce qui donne un contraste fort 
attrayant, Quant au raton lui: 
même, c'est une bête exécrable 
de fait le désespoir des pro- 
ducteurs de maïs et des pro- 
priétaires de chalets, 


Par ailleurs, la tourrure pro- 
fonde et soyeuse du lynx est 
probablement la plus belle gar. 
niture qu'on puisse trouver, De 
nos jours, on s'en sert pour en: 
rt g non seulement les tol. 
ettes de ville, mais aussi les 
vêtements de sport, Songez à 
ces jolis minois enneigés qui 
portent un costume de skl 
garni de lynx! 

. 


Situation des coopératives 

OTTAWA — Pour la pre 
mière fois de leur histoire, les 
coopératives locales au Canada 
ont signalé un chiffre d'affai. 
res dépassant les deux milliards 
de dollars pendant l'année cl: 
vile 1967. Par coopératives lo: 
cales, il faut entendre les qua: 
tre groupes suivants: achat et 
vente, production, pêcheurs et 
services. 

On peut se procurer un 
exemplaire de ‘La coopération 
au Canada” en adressant sa 
demande au ministère de l'A: 
pure du Canada, Ottawa 
(4), 


Guertin Implement Ltd 


Lot 149, chemin du Périmètre 
{près de la Route 59) 


Casa postale 58, St-Vital 8, Man. 


VENTE JOHN DEERE, 
PIECES ET SERVICE 
Tél: 256-4321 


REIMER'S 


DRESS SHOP 
STEINBACH, MAN, 


Manteaux de dames 


Vêtements de sport 
pour dames 


Lingerie 
Accessoires 


Accessoires de robes 
de réception 


Le tout à des prix modiques 


Nous nous spécialisons 
aussi dans les 
grandeurs ‘petite’, 


‘Le Routier” Drive-ln 
RESTAURANT DE ST-PIERRE 


Commandes préparées pour apporter 
M. ET MME LUC DANDENAULT 


“ACHETEZ CHEZ NOTRE PHARMACIEN”" 


e Ordonnances 
© Vitamines 
© Articles de toilette 


© Cartes de souhaits 


© Service de films 


Pharmacie St-Pierre 


René Mulaire, pharmacien 


Larcergne 


Electrie Ltd. 


St-Pierre, Man. 


© Ameublement — Quincaillerie 

© Appareils électriques principaux 

© Posage de fils — domestique et commercial 
© Service de radio et télévision 


Téléphone: 133-7738 
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LA HE IBERTE ET LE, PATIRIOTE 


Les frères Sato-Kishi au pouvoir au Japon 
Eisaku Sato: actuel pilote du Japon 


—— 


Au physique, Eisaku Sato, 
aujourd'hui, rappelle beaucoup 
son frère Nobusuke Kishi, Tou- 
tefois, il a plus d'envergure, 

lus de prestance, plus de ron- 

eur, Peut-être même est:il plus 
conservateur, Une différence 
notable cependant: il fait fl. 
gure d'homme neuf en politi- 
que puisqu'il n'est apparu que 
sur la scène du nouveau Japon, 

C'est en 1901 que naquit 
Eisaku Sato dans la province 
de Yamaguchi (à l'ouest de 
Hiroshima), Après de brillan- 
tes études secondaires et supé- 
rieures, Eisaku Sato entre dans 


l'administration: il n’a donc 
rien d'un politicien enfanté par 
un parti. 


Il quitte le Ministère des Che. 
mins de fer en 1947 pour se 
lancer dans la politique et il se 
trouve tout de suite élu député 
libéral, En 1948, il devient aussi 
vice-ministre des Transports et 
secrétaire général du gouverne- 
ment Yoshida, le grand homme 
d'Etat du nouveau Japon, 

Dès lors, Eisaku Sato ne 
quittera plus son protecteur et 
on le retrouvera membre des 
quatrième et cinquième cabi- 
nets Yoshida (1952-1953), 


En décembre 1953, grave 
alerte: il est en effet reproché 
à Eisaku Sato d'avoir encaissé 
pour le compte de son parti des 
sommes importantes versées 

ar des industriels désireux 

‘obtenir un ‘assouplissement"’ 
de la législation sur les mono- 
poles, A ces critiques il répond 
tranquillement: “Mon métier 
est de recueillir des fonds pour 
le parti; je n'ai rien fait qu'un 
homme politique connaissant 
son métier n'eût fait à ma 
place”, 

Devant l'ampleur prise par 
le scandale, le premier ministre 
donne ordre à son ministère de 
la Justice de s'opposer à l’ar- 
restation d'Eisaku Sato, Un an 

lus tard, le 7 décembre 1954, 

oshida succombait, Sato dut 
attendre le deuxième gouver- 
nement constitué par son frère 
Nobusuke Kishi en juin 1958 
pour devenir ministre des Fi- 
nances: d’où le surnom donné 
par les journalistes à ce gou- 
vernement: le ‘cabinet des 
deux frères” ou encore la 
“société des deux frères”, 


Après Kishi renversé par la 
rue en juillet 1960, arrive au 
pouvoir Hayato Ikeda qui de- 
vait y demeurer jusqu'en no- 
vembre 1964, Eisaku Sato, 
ministre d'Etat chargé de la 
préparation des Jeux Olympi- 
ques allait donner la preuve de 
ses capacités, 

Aussi, quand Ikeda malade, 
dut se retirer, Sato lui succéda 
comme premier ministre le 9 
novembre 1964, poste qu’il oc- 
cupe toujours en dépit des 
orages auxquels il dut faire 


— Cette maison, créée par l'ar- 
chitecte Douglas H. Miller de 
Vancouver, et dont le vivoir- 
salle à manger et la cuisine 


face et qui le contraignirent à 
dissoudre le Parlement deux 
fois en trois ans: le 27 décem- 
Lx À 1966 et le 29 novembre 
1969, 


L'actuel fire du Japon, très 
lié aux milleux économiques et 
que son parti libéral.démocrate 
a réélu PAR pour la troi- 
sième fois le 27 novembre 1968 
avec plus de 40 voix d'avance 
sur son concurrent, est comme 
son frère Kishi, fort attaché à 
l'alliance américaine, On l'ap- 
pelle d’ailleurs ‘le pro-améri- 
Cain à tous crins”, 

Il arrive parfois à Sato de 
donner des points à l’extrême- 
droite, Ainsi en a:til été en 
décembre 1966 quand il réta- 
blit l’ancienne fête nationale —- 
le Jour de la Fondation du 

ays — d'inspiration nationa- 
iste et militariste, supprimée 
par les Américains en 1945 et 
dont la célébration fut instau- 
rée pour la première fois en 
1872 

Soutenu par quelques-uns 
des plus importants trusts ja- 
ponais sinon mondiaux — 
“Yawata Steel” ou même ‘Fuji 
Bank’ -— Eisaku Sato qui re- 
présente l'aile droite du parti 
ibéral:démocrate (conserva- 
teur) est, après son frère No- 


par Kobusuke Katayama 


busuke Kishi, le moins popu- 
laire des dirigeants du parti, 


Sa femme, Mme Hiroko Sato, 
aujourd'hui âgée de 61 ans et 
mère de deux enfants, a confié 
en décembre 1968 à une revue 
japonaise que les relations avec 
son mari n'étaient pas très 
bonnes, Elle ajouta même 
qu'elle n'aimait pas être fem- 
me de premier ministre, et 
qu'elle envisageait sans joie le 
temps qu'il lui faudrait passer 
avec son mari quand il sera à 
la retraite! 


Interrogé sur les réflexions 
peu amènes de sa femme qui 
amusèrent tout le Japon, le 
Premier ministre se contenta 
de répondre par deux mots: 
“Aucun commentaire", 
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Alors que le Japon est à la 
veille d'être secoué par de sé- 
rieuses tempêtes politiques, et 
va se trouver placé devant la 
perspective d'une année ora- 
geuse, Eisaku Sato n'aura pas 
trop de l'habileté qu'on s'ac- 
corde à lui reconnaître pour 
éviter les récifs surgissant de 
toutes parts, afin de mener à 
bon port le navire Japon, 


(Copyright by B.LP.) 
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Un verre de trop et l’on risque de voir son nom inscrit 


au registre des mortalités routières, (Photo TTS) 


L'implication de l'alcool dans les accidents mortels de la route 


(Extraits d'une étude par KE, 
O'F, Campbell, directeur de la 
Fondation de recherches sur 
les blessures de la route au 
Canada.) 


Les accidents de la circula- 
tion routière, qui entraînent 
des blessures et la mort, po- 
sent un problème des plus gra- 
ves au bien-être social aujour. 
d'hui au Canada, De fait, en 
1967, 5,408 Canadiens ont trou- 
vé la mort dans des accidents 
d'automobiles, et 158,481 y ont 
été blessés, 


L'absorption d'alcool chez les 
conducteurs, une des grandes 
causes des accidents de la cire 
culation, est devenue une ques- 
tion d'envergure internationa- 
le, En effet, selon un rapport 

ublié récemment aux Etats- 

nis, ‘au cours de ces trente- 
cinq dernières années, dans 
tous les secteurs de la nation 
où la présence et la concentra- 
tion d'alcool chez les personnes 
responsables de collisions, sec- 
teurs qui ont fait l'objet de re- 
cherches systématiques, l'on a 
constaté que l'alcool est la prin- 
cipale cause des collisions mor- 
telles”, Aussi plusieurs pays 
ont-ils adopté des lois pour tene 
ter d'améliorer la situation; de 
son côté, le gouvernement ca- 
nadien étudie un projet de loi 
recommandant de définir come 
me infraction le fait de condui- 
re une automobile lorsque la 
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MODÈLE 764 


donnent sur le jardin à l'ar- 
rière, est à son avantage sur 
un terrain qui descend en pente 
douce à partir de la rue, 


Renseignements au sujet des épures 


Pour se procurer les épures de tout modèle de maison illustré dans 
ce journal, {1 suffit de s'adresser à la Société centrale d'hypothèques et 
de logement. Chaque série de quatre copies coûte $15,00, plus les taxes 
municipales et provinciales, s'il y a lieu, Toute copie supplémentaire peut 
s'obtenir à raison de $3,75 chacune, plus les taxes, 


Dans toute commande d'épures, {1 faut indiquer le numéro du modèle 
de maison en question, 11 n'est pas permis de retourner ou d'échanger ces 
épures, Afin de faciliter l'expédition des épures, 11 faudrait adsesser les 
commandes au Chef du Département des services de bureaux, Société 
centrale d'hypothèques et de logement, Otfawa 7, Ontario 


teneur d'alcool dans le sang 
(BAC, Blood Alcohol Concen- 
tration) est déjà de 0.08%, 
Bien que l'on n'ait pas encore 
défini exactement l'effet des 
divers degrés d'ébriété sur la 
conduite d'une automobile, on 
dispose d'une somme considé- 
rable de données qui indiquent 
hors de tout doute que l'abus 
de l'alcool affaiblit la faculté 
de conduire et prélève un lourd 
tribut d'accidents, 


A l'heure actuelle, il existe 
au Canada des entraves qui 
écartent toute recherche inté- 
grale portant sur l'implication 
de l'alcool dans les accidents 
de la circulation; mais l'expé- 
rience acquise ailleurs nous a 
incités à étudier la situation 
dans notre propre pays en ce 
qui a trait à l'alcool et aux ac- 
cidents mortels. 


Dans une étude remarqua- 
ble, Borkenstein a démontré 
ue les probabilités d'implica- 
Le dans un accident d'auto- 
mobile augmentent de façon 
inquiétante lorsque la teneur 
d'alcool dans le sang dépasse 
004%. A 006%, les risques 
d'accidents doublent en com- 
paraison des conducteurs qui 
n'ont pas absorbé d'alcool; à 
0.10%, les risques sont de six 
à sept fois plus élevés, Et à 
015%, ils sont 25 fois plus 
considérables, 


McCarrol et Haddon ont ana- 


La différence de niveau entre 
l'aire de séjour et les chambres 
est de trois marches, La cui- 
sine, dont l'aire de travail est 
en “U?, inclut un coin-repas, 
Elle est à proximité de la porte 
avant et, de plus, permet de 
surveiller le Jeu des enfants 
au jardin par la fenêtre au- 
dessus de l'évier, tandis que 
l'autre fenêtre donne sur l'abri 
d'auto, Un passe-plats relle cul. 
sine et séjour, La salle à man. 
ger ouvre sur le jardin par des 
portes doubles faisant partie 
du mur vitré qui s'étend sur 
toute la longueur du vivoir. 
salle à manger, Tous les pla- 
fonds suivent la pente du toit, 

Une cloison haute de trois 
pieds sépare le séjour de l'es. 
calier qui mène au sous-sol, Ce 
dernier ne s'étend que sous les 
chambres et le hall d'entrée, 
On y trouve une grande salle 
de jeu en plus de l'entreposage 
et des services usuels, Cette 
maison est avantageusement 
située lorsque les fenêtres du 
vivoir.salle à manger donnent 
sur le sud-ouest, 

L'aire de parquet habitable 
est de 1,111 pieds carrés, sans 
compter l'abri d'auto, Ses di- 
mensions extérieures hors tout 
sont de 48 pieds 5 pouces sur 
40 Re Les épures de cette 
maison — modèle 764 de notre 
catalogue — peuvent être ob- 
tenues de la Société centrale 
d'hypothèques et de logement 
à un prix nominal, 

Le modèle 764 est À pare. 
ment extérieur en brique sur 
bois; la même maison mais à 

arement extérieur en bois fait 
‘objet du modèle 760, 


lysé la part de l'alcool dans les 
accidents mortels de la cireu- 
lation et constatent que 73% 
des conducteurs jugés comme 
responsables probables des ac- 
cidents avaient absorbé de l'al- 
cool, alors que 26% seulement 
d'un groupe également exposé 
mais non impliqué de conduc- 
teurs avaient bu, En Califor. 
nie, Neilson a observé que l’al- 
cool est en cause dans la moi. 
tié environ des accidents mor. 
tels de la route, 55% des con- 
ducteurs contrôlés ayant ab: 
sorbé de l'alcool antérieure- 
ment à un accident, Dans son 
NEroupe de conducteurs res- 
ponsables'”, identique à celui 
de McCarrol et Haddon, 604% 
des conducteurs avaient absor- 
bé de l'alcool, 


Haddon et Bradess signalent 
que dans un groupe de 83 ac- 
cidents mortels n'intéressant 
qu'un seul véhicule, du nom- 
bre des conducteurs contrôlés 

uant à la teneur en alcool 

ans le sang, 49% avaient 

015% et plus, et 20% avaient 
de 005% à 015% d'alcool, La 
teneur en alcoo]l n'a pu être dé- 
celée dans 27% des cas, Dans 
les accidents mortels n'impli- 
quant qu'un seul véhicule, Neil. 
son signale que sur 613 con: 
ducteurs contrôlés pour la te- 
neur en alcool, 69% avaient 
bu; 60% avaient une teneur de 
010% et plus; 49%, 015% et 
plus, et 13% accusaient une 
teneur de 0,25% et plus, 


Dans une étude relative aux 
accidents mortels d'automobi- 
les et de piétons, dans l'Illinois, 
Kowalski et autres auteurs si- 

nalent que sur 75% de toutes 
es victimes soumises à un exa- 
men, 41% accusaient une te. 
neur mesurable d'alcool dans 
le sang, En outre, 25% des con- 
ducteurs avaient une teneur 
d'alcool dépassant 015% et 
10%, une teneur de 010% à 
015%, Quelque 42% des pié- 
tons en question accusaient 
une teneur mesurable d'alcool, 
dont 32% une teneur excéden- 
taire à 010%. D'après l'étude 
de Neilson, 45% des piétons 
contrôlés avaient bu avant l'ac- 
cident, 

Beaucoup d'autres Investiga. 
teurs ont fait une longue étue. 
de du degré d'incrimination de 
l'alcool dans les accidents d'au. 
tomobiles; un certain nombre 
de mémoires ont été soumis à 
divers échelons du gouverne: 
ment, dont un mémoire au gou- 
vernement provincial, soumis 
le 9 juin 1964 par la Manitoba 
Medical Association, et celui 
du ministère des Transports, 
soumis en août 1968 au Con- 
grès des Etats-Unis, 


En 1965, la Fondation de re- 
cherches sur les blessures de 
la route au Canada s'adressait 
à tous les gouvernements pro: 
vinciaux pour leur demander 
de collaborer dans une étude 
d'envergure nationale concer- 
nant l'implication de l'alcool 
dans les accidents mortels de 
la circulation, recevant une ré- 

onse À peine enthousiaste, 
L'Alberta et l'Ontario accor. 
dèrent néanmoins leur appui 
par l'intermédiaire de leur co- 
roner provincial, cœpendant 
qu'au Nouveau-Brunswick ve- 
nait de l'aide par l'entremise 
de la Gendarmerie royale du 
Canada, En utilisant le ‘“Rap- 
port courant sur l'implication 
de l'alcool dans les accidents 
mortels de la circulation” (An: 
nexe A), approuvé par le Co- 
mité national des alcools et des 
drogues des Etats-Unis (US, 
National Committee on Alcohol 
and Drugs), des données ont 
été obtenues de l'Alberta et de 
l'Ontario au regard des années 
1966 et 1967, et du Nouveau- 
Brunswick pour les mois de 
novembre et de décembre 1966 
et l'année 1967, Bien que les ac- 
cidents de la circulation n'aient 
pas tous été l’objet de l'appré- 
Clation de la teneur en alcool 
dans le sang et que ces don- 
nées aient un caractère plutôt 
régional, elles mettent bien en 
relief l'importance de la ques- 
tion et la nécessité d'étudier 
d'une façon plus approfondie 
le problème de la conduite au- 
tomobile sous l'influence de 
l'alcool, 


D'après les sources précitées, 


1,369 conducteurs ont trouvé 
la mort dans les six heures sui- 


vant l'accident; en outre, 1,163, 
soit 84,9% des victimes ont été 
examinées quant à la teneur 
d'alcool dans le sang, Enfin, 
on a enregistré 281 accidents 
mortels concernant des pié- 
tons, 


Conclusions 


1. Des 1163 conducteurs 
morts moins de six heures 
après l'accident, 545% ac. 
cusaient une teneur mesu- 
rable d'alcool dans le sang, 


2. De tous les conducteurs 
ayant été l'objet d'un test, 
430% accusaient une te. 
neur de 0.10% d'alcool, et 
115% une teneur inférieu- 
re à 010%. 


3. Chez les conducteurs accu- 
sant une teneur d'alcool 
mesurable dans le sang, 
189% une teneur de 0,10% 
ou plus, 


4, De 228 piétons morts moins 
de six heures après l'acci- 
dent, 539% des sujets exa. 
minés avaient une teneur 
d'alcool mesurable, 


5, Chez tous les piétons exa- 
minés, 39,9%  accusaient 
une terieur de 010% ou 
plus d'alcool et 140% une 
teneur inférieure à 010%, 


6. Chez 123 piétons dont la 
teneur d'alcool était mesu- 
rable, 740% accusaient une 
teneur de 0,10% ou plus. 


7. Sur 154 piétons testés et 
âgés de 15 à 64 ans, 12,3% 
avaient moins de 010% ou 
plus. 


8. Sur 95 piétons âgés de 15 
à 64 ans et accusant une 
teneur mesurable d'alcool 
dans le sang, 80% avaient 
une teneur de 010% ou 
plus, 


9, Parmi 74 piétons examinés 
et Agés de 65 ans et plus, 
175% accusaient une te- 
neur de 010% ou plus. 


10, De 28 piétons âgés de 65 
ans et plus, dont la teneur 
en alcool était mesurable, 
536% des tests indiquaient 
une proportion de 0.10% 
ou plus d'alcool, 


La présente étude n'est pas 
exhaustive, mais elle démontre 
clairement l'implication signi- 
ficative de l'alcool dans les ac- 
cidents mortels de la circula- 
tion, Il ne fait pas de doute 
qu'une étude plus positive s'im- 
pose, étude qui devra englober 
toutes les personnes en cause, 
Il y a lieu peer que les 
programmes législatifs et les 
enquêtes permettron d'abor- 
der la question sous d'autres 
angles afin de saisir :e problè- 
me tout entier, 
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Pour trois provinces cana- 
diennes éloignées, les données 
relatives à l'implication de l'al- 
cool dans les accidents mortels 
de la circulation comprennent 
les résultats de la détermina-: 
tion de la teneur en alcool dans 
le sang de 1,163 (849%) sujets 
sur 1,369 conducteurs morts 
moins de six heures après l'ac- 
cident, L'on a également cons- 
taté la mort de 281 piétons, Du 
nombre de conducteurs testés 
et victimes d'un accident, 
545% avaient bu, De ceux qui 
avalent absorbé de l'alcool, 
789% accusalent une teneur 
en alcool de 010% ou plus, En 
ce qui concerne les accidents 
n'impliquant qu'un véhicule, 
702% des sujets testés avaient 
bu, et 605% accusaient une 
teneur en alcool de 0.10% ou 
plus. Dans 834% des cas, la 
teneur en alcool chez les con. 
ducteurs responsables qui a- 
vaient bu était de 010% ou 
plus. Ces données correspon- 
dent de très près aux données 
signalées par Neilson et d'au- 
tres auteurs aux Etats-Unis. 


Du nombre des piétons tes- 
tés et tués par suite d'acci- 
dents de la circulation, il sem- 
ble que 53,9% avaient bu. Des 

iétons qui avaient absorbé de 
'alcool, 740% accusaient une 
het Yré de 010% ou plus d'al- 
cool, - 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


X  NOUVELLES INTERNATIONALES »*x 


Pologne: L'Eglise et 
la ligne Oder-Neisse 


f se confirme que le cardi- 
nal Wyszynski a remis au 
Pape, dernièrement, un mé: 
moire sur le statut économique 
des ‘terres de l'Ouest”, trans: 
férées de l'Allemagne à la Po- 
logne en 1945 par les accords 
de Potsdam, Ces accords pré: 
voyaient que la question des 
frontières devrait être réglée 
définitivement par le traité de 

aix avec l'Allemagne, qui n'a 
à vu le jour. 


Du côté allemand comme du 
côté polonais, cette situation 
anormale a entretenu jusqu'à 
aujourd'hui les blessures dou- 
loureuses de la guerre, Du côté 
allemand, des organisations de 
réfugiés entretiennent les sou: 
venirs de ceux qui avaient fui 
devant l'invasion russe et n'ont 
pu revoir leurs maisons, et de 
ceux qui, restés sur place, ont 
été expulsés après avoir tra: 
versé de terribles épreuves, 


Du côté polonais, les neuf 
millions d'habitants qui sont 
venus réoccuper et relever ces 
villes et ces terres ressentent 
profondément la contestation 
de leurs droits par l'Allemagne 
fédérale, qui a rappelé sans 
cesse que la question n'est pas 
définitivement réglée et doit 
faire l'objet de négociations; 
ils n'ont guère confiance dans 
la sincérité de l'Allemagne 
orientale qui, elle, a reconnu la 
ligne Oder-Neisse, 

S'il est un point sur lequel 
tous les Polonais sont d'accord, 
même M, Gomulka et le cardi- 
nal Wyszynski, c'est bien sur 
le caractère définitif et intan- 
gible de la présence polonaise 
sur ces terres qui autrefois 
étaient du domaine des rois de 
la dynastie des Piasts, C'est 
une position constante et très 
ferme de l'épiscopat polonais, 

Depuis plus de vingt ans 
l'Eglise se trouve à la fois de- 
vant le devoir d'assurer le ser. 
vice pastoral des populations 
polonaises de ces “Terres de 
l'Ouest”, et devant les sollici- 
tations contradictoires des home 
mes politiques allemands et po- 
lonais, les uns et les autres 
considérant que l'établissement 
de nouveaux diocèses dans ces 
provinces constituerait un 
atout dans le jeu du gouverne- 
ment de Varsovie, 


Le SaintSiège a toujours 
maintenu la même position : il 
estime que, dans des cas de ce 
genre, le respect de l'autorité 
teriporels implique que des 
modifications des diocèses n'in- 
terviennent qu'une fois défini 
tivement réglées les modifica. 
tions de frontières par un acte 
de droit international; en même 
temps, Îl veut manifester que 
cette attitude n'entraîne de sa 
part aucune prise de position 
pour ou contre les thèses poli- 
tiques des uns et des autres, 


Pie XII, dès la fin de la 
guerre, avait confié au primat 
de Pologne tous les pouvoirs 
pour organiser l'Eglise dans 
ces provinces, sauf celui d'ins- 
tituer des diocèses proprement 
dits, Le cardinal Hlond, dès le 
15 août 1945, créait des admi- 
nistrations ecclésiastiques à Ol- 
sztyn (Prusse orientale), à 
Gorzow (Poméranie et Prusse 
occidentale), à Wroclaw, l'an. 
cienne Breslau, et à Opole (Si- 
lésie)., Les nouveaux habitants 
rouvraient les églises, consti. 
tuaient des paroisses, 


Paradoxalement, c'est dans 
ces régions que l'Eglise a été 
en butte aux plus grandes dif- 
ficultés, alors que l'intérêt po- 
lonais aurait voulu que tout 
soit fait pour assurer le maxi. 
mum de stabilité et de sécurité 
aux communautés qui se ré- 
implantaient, L'épiscopat le dit 
à plusieurs reprises, mais en 
vain, C'est ainsi qu'en 1951, 
alors que Pie XII venait de 
nommer évêques les adminis- 
trateurs mis en place par le 
primat, ceux-ci furent tous 
chassés de leur poste par le 
gouvernement et remplacés par 
des prêtres “progressistes”, in. 
capables d'assumer la charge 
pastorale qu'ils usumpaient, 
Cette situation dura jusqu'aux 
événements de 1956 qui entral- 


par François Bernard 


nèrent l'arrivée au pouvoir de 
omulka et la libération du 
cardinal Wyszynski, 

Depuis, Mgr Kominek, à 
Wroclaw, a reçu le titre d'ar. 
chevêque en 1962, En 1967, les 
circonscriptions ecclésiastiques 
de l'Ouest sont devenues 
des administrations apostoli- 

ues relevant du Saint-Siège, 

ette mesure donnait plus d'in 
dépendance aux évêques qui, 
jusque-là, étaient des auxiliai 
res du cardinal-primat, On peut 
dire qu'il ne manque que les 
titres, et que la transformation 
de ces administrations en dio- 
cèses ne changerait pas grande 
chose sur le plan pastoral, 

Il reste qu'après un quart de 
siècle, les Polonais admettent 
difficilement que le provisoire 
se prolonge, 

Du côté allemand, des voix 
protestantes et catholiques ont 
demandé ces dernières années 
la reconnaissance de la ligne 
Oder-Neisse, Le nouveau gou- 
vernement social-démocrate 
semble orienter sa politique 
dans ce sens, Deux ministres 
ont été rendre visite au Vatican 
le mois dernier, et ils ont parlé 
de la question des diocèses po: 
lonais et du concordat alle. 
mand, On leur a dit que l'atti. 
tude du Saint-Siège était fon. 
dée sur des considérations de 
droit international, indépen- 
dantes des orientations politi- 
ques des gouvernements inté. 
ressés, 

Il est certain dans cette pers. 
pective, qu'un accord entre les 
gouvernements de Bonn et de 
Varsovie, dont la possibilité 
semble de plus en plus se con. 
firmer, lèverait tous les obs. 
tacles, 

(Copyright by B.L.P.) 


A l'Expo 70 
Promotion spéciale 
du Canada 
au Japon 


On vient d'achever la pre 
mière étape de l'une des pro. 
motions les plus inhabituelles 
effectuées au Japon par un 
pe: participant à l'Expo 70, 

“super bus canadien” res 
vient d'une tournée triompha- 
le de six semaines effectuée 
dans 35 villes de l'ile Hokkaido 
et à travers la principale ile 
du Japon, Honshu:; il est arrivé 
récemment à Yokohama pour 
se préparer à la deuxième éta- 
pe qui partira de Tokyo la mi- 
janvier, 

Il s'agit là d’une brillante 
entreprise inimitée par les au- 
tres pays, avec un programme 
qui invite les Canadiens et les 
officiels de l'Expo 70 à visiter 
avec cet autobus quelque 80 
villes de 46 préfectures ou pro: 
vinces japonaises; ce program- 
me montrera des documentai- 
res de l'Office national du film 
et des projections de diaposi- 
tives afin d'inviter les gens À 
visiter le pavillon canadien et, 
de façon générale, il tendra 
à informer les régions éloi. 
nées du Japon des projets de 
"Expo 70. 


Peu de Canadiens ont 
visité ces lieux auparavant 
L'autobus traverse des ré 

gions où peu de Canadiens se 
sont rendus auparavant et ces 
derniers bénéficient de l'en. 
thousiasme de la presse et du 
ublic, Indépendamment des 
nvitations personnelles adres- 
sées au maire, au président de 
la Chambre de commerce et, 
lorsque cela est le cas, au gour- 
verneur de la préfecture, nos 
voyageurs visitent également 
les écoles dans chaque ville 
pour parler aux étudiants du 
Canada et de l'Expo, Habituel- 
lement 500 et 1,000 garçons et 
filles montrent un vif intérêt 
à notre pays et le fait de poser 
des questions sur tous les élé. 
ments de la vie canadienne 
aide à construire la banque 
des connaissances sur le Ca- 
nada, 


Le général Catroux 
est décédé à Paris 


PARIS-—Le général d'armée 
Georges Catroux, 


généraux de l'armée active, 
ancien grand chancelier de la 
Légion d'honneur, est mort, le 
22 décembre à l'hôpital du Val- 
de-grâce, à l'âge de 92 ans, 


Né en 1877 à Limoges, le 
général Catroux est entré à 
Saint-Cyr en 1897, Après la 
première guerre mondiale, qu’il 
fit comme commandant puis 
lieutenant-colonel, le général 
parcs à la pacification du 

aroc, puis quelques années 
plus tard à celle du Levant, 
Admis dans le cadre de réserve 
en 1939 il est nommé gouver. 
neur général de l'Indochine, 
Mais dès 1940, et le premier des 
gouverneurs de colonies, il re- 
pin le général de Gaulle à 

ondres, d A, cette date 
son nom est inséparable de la 
France libre, Il a été tout au 
long de cette épopée, l'un des 
plus proches compagnons du 
général de Gaulle, A ce titre il 
est nommé délégué du chef de 
la France libre au Moyen- 
Orient et nommé ministre 
d'Etat en 1943, De 1945 à 1948, 
le général Catroux est ambas- 
sadeur de France à Moscou, 
Le ler février 1956 11 est nom- 
mé ministre résident en Algé- 
rie, poste dont il démissionne 
six jours plus tard, 


doyen des: 


Le général Catroux occupe 
de 1954 à 1969 les fonctions de 
grand chancelier de la Légion 
d'honneur, Une loi en date du 
27 décembre 1968 le replace 
dans les cadres de l'armée 
active pour avoir exercé les 
fonctions de commandant en 
chef en temps de guerre, 

Dans ses mémoires, le gé- 
néral de Gaulle, à plusieurs 
reprises a rendu hommage à 
son ancien compagnon, Il a 
écrit notamment à son sujet: 
“Ayant le sens de la grandeur 
française et le goût de l’auto- 
rité, habile à manoeuvrer les 
hommes, principalement ceux 
d'Orient dont il pénétrait vos 
lontiers le jeu que, dévoué à 
notre grand esprit et à celui 
qui le dirigeait, il allait avec 
beaucoup de dignité et de dis- 
tinction conduire au Levant la 
partie de la France”, Et le 21 
décembre, l'ancien chef de la 
France libre a tenu à rendre 
hommage à l’un de ses plus 
fidèles compagnons. En son 
nom, le colonel Emmanuel Des. 
grees du Lou, officier d'ordon- 
nance, s'est rendu à l'hôpital 
du Val-de-Grâce où il s'est in- 
cliné devant la dépouille du 
général Catroux, qui reposait, 
revêtu de son uniforme, la va- 
reuse barrée du grand cordon 
de Grand croix de la Légion 
d'honneur, 


Fe 


Saint-Boniface, le 7 Janvier 1970 


La femme au foyer: 
enlisée ou épanouie 


Quoi donc — ou qui —— donne 
À certaines femmes d'intérieur 
le sentiment de s'enliser? Se- 
rait-ce que leurs maris, faisant 
preuve d'un autoritarigme dé:- 
modé, les considèrent comme 
dépendantes d'eux et entravent 
leur liberté? Ou bien cet “enli- 
sement” — réel ou imaginaire 
— en seralent-lles les premiè- 
res responsables? Telles sont 
les questions qu'on se pose 
dans un article de Sélection du 
Reader’s Digest de décembre 
Intitulé “Le métier de femme, 
le pire et le meilleur”, 


Il est certain que bon nom- 
bre de femmes mariées éprou- 
vent très réellement un péni- 
ble sentiment de frustration, 
La jeune mère qui habite loin 
de sa famille et de ses amis in- 
times, et qui n'a pas les moyens 
de payer régulièrement une 
gardienne, est tellement sub- 
mergée par ses obligations 
conjugales et maternelles 
qu'elle vit pour ainsi dire en 
marge du monde des adultes, 

Mais il est bien d'autres cas 
où la mère de famille trouve à 
Nec etorl au foyer, L'une 
d'elles raconte son expérience 


Boisson nationale 


BOSTON … Le jus de canne- 
berge deviendra tout probable. 
ment boisson nationale du Mas- 
sachusetts en 1970, Ce ne sera 
pas un précédent, 

Plusieurs Etats américains 
ont en effet, légalement, un 1l- 
quide qui les représente: la 
Floride boit du jus d'orange et 
le Wisconsin, du lait, 

Ces boissons officielles ont 
un point commun, elles sont 
bonnes pour la santé, Le jus de 
canneberge, par exemple, au- 
rait plus de vitamine C que le 
jus d'orange et il contient du 
fer, 

Une campagne publicitaire 
en faveur des canneberges sti- 
mulerait l'économie du sud-est 
du Massachusetts, le plus grand 
producteur de ce fruit, au mon- 
de, Avec le raisin, la canne- 
berge est le seul fruit origi- 
naire d'Amérique du Nord, 
Tous les autres ont été trans- 
plantés de pays étrangers, 


enrichissante de quatre ans 
comme femme d'intérieur, ‘Je 
travaille pourtant, dit-elle, 70 
heures par semaine, Quand ma 
fille était petite, rien que de la 
nourrir, la changer, la baigner, 
laver ses affaires et préparer 
ses biberons me prenait 35 heu- 
res par semaine, Après quoi, 
j'étais libre de m'adonner à la 
lessive, à la cuisine, au repas- 
sage et au ménage, et de rece- 
voir des amis, 

“Mais la plus grande diffl- 
culté pour moi fut de me trou- 
ver soudain, pour la première 
fois de ma vie, à peu près libre 
de n'en faire qu'à ma tête, Je 
devais fixer un emploi du 
temps et m'y tenir sans que 
rien ni personne vienne me 
pousser dans les reins, Je pou- 
vais à ma guise m'imposer une 
discipline ou sombrer dans l'1- 
nertie, ce qui m'est parfois ar- 
rivé. 

“Quand je me sentais litté- 
ralement submergé par mes 
devoirs d'épouse et mère, Je 
me remontais le moral en me 
disant que j'avais toujours, 
dans le passé, rencontré des 
difficultés dans mon travail, 
quel qu'il soit, et que ma vie 
actuelle avait ses bons côtés 
qui compensaient les mauvais.” 

On entend souvent dire que 
la vie de la femme au foyer 
n'offre aucun stimulant intel. 
lectuel et culturel, Ce n'est pas 
exact. Le stimulant existe bel 
et bien, mais il n'agit plus par 
osmose, comme à l'école ou au 
bureau, Il faut le rechercher, 
et cela exige de la discipline, 
La femme d'intérieur heureuse 
est celle qui est suffisamment 
maîtresse d'ellemême pour 
s'organiser et fournir le rude 
travail qu'exige un foyer heu- 
reux, tout en se ménageant des 
occupations intéressantes, à 


l'intérieur comme à l'extérieur. 

Cela ne veut pas dire, lit-on 
encore, qu'une femme sachant 
se discipliner, mûre, douée de 
sens pratique, soit à l'abri des 
difficultés, Dans la vie, au 
foyer comme ailleurs, elles sur- 
gissent en raison de circons- 
tances extérieures, On a beau 
prévoir et s'adapter, il est ime 
possible d'arriver à la perfec- 
tion, qui n'est pas de ce monde, 


Couvre de 


R. — A Troublé, Vous ne faites aucun bien à cette per- 
sonne en la gâtant, Comme son médecin vous l'a recomman- 
dé, 11 s'agit de la stimuler, de la secouer quelque peu. Il ne 
faut s'apitoyer avec les gens qui souffrent de telles maladies, 
mais les encourager à se resaisir, à vaincre leurs craintes et 


à reprendre une vie normale, 


Le 


* 


Q. — Comment se fait-il que l’on ne peut pas vendre 
de très belles nappes ou de magnifiques draps brodés ‘au 
Richelieu”? J'en ai plusieurs qui me viennent de nos fa- 
milles, mais ayant une assez nombreuse famille, je ne peux 
m'en servir car leur entretien est trop difficile à domicile 
et on ne peut plus demander à certaines religieuses de le 
faire, quel que soit le prix. Croyez-vous qu’il y ait un en- 
droit au Manitoba où je pourrais en disposer? Merci. 


— Héritière. 


R, — La raison que vous donez de ne pas vous servir 
de ces objets précieux est celle de leur entretien difficile qui 


en rend la vente de plus en plus compliquée. Vous pourriez 
demander des renseignements au Crafts Guild of Manitoba à 
135, rue Kennedy à Winnipeg. Vous obtiendriez peut-être des 
résultats en faisant passer de petites annonces à cet effet, 
Pour en avoir repassé nombre de fois, je dois vous dire que 
de nos Jours, malgré leur beauté, les draps et les nappes 
brodés ne gagneront malheureusement pas de concours de 
popularité, mais bonne chance tout de même, 


y 2 DUR * HR * d 
Q. — Je viens de commencer à travailler dans un 
grand bureau, C'est mon premier emploi et je voudrais 
bien faire ma besogne, mais, quand je demande poliment 
des renseignements à mes compagnes, elles ne me donnent 
que des réponses vagues ou fausses. Que faire ?—Nouvelle, 
R, — Plutôt que de demander des informations auprès 
de vos compagnes, adressez-vous à la personne qui a retenu 
vos services, puis selon ses directives, faites votre devoir 
tout simplement, Montrez-vous affable envers les autres, 
sans plus. Des situations semblables à la vôtre sont fréquen- 
tes dans tous les bureaux, On s'observe, les uns les autres 
un peu à la façon de chiens qui se rencontrent pour la pre- 
mière fois, et avec le temps on fait plus ample connaissance 
et on s'entend bien, J'espère que les choses se passeront 
comme cela pour vous, 


:: ARR : AE - 

Q. — Au cours du tralala des préparations des Fêtes, 
j'ai manqué, dans les journaux, le compte rendu du décès 
du père d’une de mes connaissances. On me dit que je ne 
devrais pas lui écrire ou me rendre chez elle pour lui offrir 
ma sympathie parce qu'il est trop tard, Un conseil, je vous 
prie, Merci. — Peinée, 

R, — Il n'est jamais trop tard pour prouver son amitié, 
Au contraire, quand les funérailles ont eu lieu, trop de per- 
sonnes oublient ceux qui sont dans la peine et retournent À 
leur petite vie, Ecrivez, ou mieux encore, si vous le pouvez, 
allez faire une visite à votre amie, Elle sera certainement 
heureuse de vous voir, 


à: DB: Mn : : 

Q. — Que pensez-vous des organisations sociales qui 
existent dans certaines maisons d'affaires? On m'a dit que 
les employés qui n'y participent pas perdent souvent leur 
chance d'avancement, Croyez-vous que cela soit possible? 
Pour ma part, il me semble qu'une fois la journée bien 
terminée, chacun devrait être libre de son temps. Votre 
courrier me plait beaucoup, Bonne Année! — Grisette, 

R. — Je partage vos opinions, chère Madame, J'imagine 
qu'on a établi ces organisations pour faciliter les rencontres 
entre les employés, surtout ceux dont le foyer était en dehors 
de la ville, mais {l me semble que ce serait fort injuste de re. 
tarder l'avancement parce que l'employé a d'autres intérêts 
où obligations et ne désire pas faire partie de ces organisa- 
tions, C'est bon qu'on se connaisse entre employés, mais il 
est préférable qu'on ne devienne pas trop familier, Aussi, 
les gens mariés qui sont pris dans l'engrenage sont trop sou- 
vent hors du foyer et cela contribue souvent à la discorde 
dans le ménage, 
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Les hôtesses d'accueil et les agents-passagers d'AÏ 


Canada ont dévoilé récemment 


leur ensemble d'hiver aux couleurs vives et gaies et, dès le printemps prochain, porteront 
leur costume estival, Cl-dessus, (de gauche à droite) Ia garde-robe d'hiver: le manteau de 
couleur bronze et casquette assortie; le costume deux pièces pour dame, de couleur rubis 
et le chapeau arrondi à bord étroit, de même teinte, Le manteau bleu marine à revers ns: 
sortis au costume se porte avec des bottes cosaques marine ou noires, Enfin, le complet 
à veston droit à trois boutons. 


La jeunesse d'aujourd'hui 
rejette le chantage des aînés 


#14 fossé entre les généra- 
tions ne vient pas seulement 
du fait que les jeunes ne 
croient plus À la moralité de 
leurs parents, à la liturgie, au 
système, économique et politi- 
que de leurs parents, mais sur. 
tout du fait qu'ils voient bien 
que nous n'y croyons pas non 
plus." 

Mme Averbach, du Conseil 
national des femmes juives, 
présente ainsi, dans un article 
préparé pour les membres de 
son association, un discours du 
rabbin Harold Shulwess, 


“Nous sommes mêlés, dit le 
rabbin. La plupart des parents 
reconnaissent, je crois, qu'ils 
ne tiennent à aucun système de 
valeurs. La plupart sont an- 
goissés de constater que tout 
est remis en question de leurs 
fidélités, de leurs loyautés, de 
leurs utopies, Ils ne compren:- 
nent pas ces Jeunes, qui sont 
bien nourris, bien habillés, bien 
instruits, Nous sommes encore 
traumatisés par la Dépression, 
nous ne comprenons pas que 
quelqu'un puisse désirer autre 
chose que la sécurité, 

“De sorte qu'il n'y a pas de 
compréhension, pas de commu 
nication entre les générations, 
mais une énorme hostilité. Et 
l'hostilité vient des parents," 

Mme Averbach croit que les 


parents ont poussé sur les en- 
fants, pour les faire grandir 
plus vite, pour les faire entrer 
plus vite dans un monde de 
compétition. 


“Nous avons fait du chantage 
avec eux, dit-elle, Mange ta 
soupe, petit, et tu auras un des- 
sert: rapporte des bonnes 
notes, et tu auras une voiture 
à la fin de tes études; n'épouse 

as une insignifiante, va plutôt 
aire un tour en Europe; fais 
ce que je te dis, parce que je 
suis ton père (ou ta mère) et 
que cela te rapportera gros; ne 
me fais pas cela, à moi, si tu 
veux que je sois gentil avec 
toi, Tu seras mon fils bien ai. 
mé, en qui j'ai mis toutes mes 
complaisances,"! 


Mme Averbach aimerait bien 
croire que tout n'est pas perdu, 
et que la jeune génération, 
malgré tout, ne rejette pas en- 
tièrement les aînés. 


“Ils ont rejeté notre morale, 
Et pourquoi pas, quand ce 
qu'ils peuvent dire de plus gen: 
til à leur mère c’est qu'elle a 
l'air “sexy”. Ils n'ont pas be- 
soin d'un mythe sexuel, ils ont 
besoin d'une mère qui croit, qui 
rit, qui pleure, qui se fâche, 
une vraie mère, un être hu- 
main, Qu'ont-ils à faire d'un 
père à succès? Et pourquoi la 
religion, si cela signifie pour 


Flan aux pommes 


4 tasse de beurre 
1» tasse de cassonade 
5 tasses de pommes pelées, 
tranchées 
1 abaisse cuite pour tarte de 
9 pouces 
2 c, à table d'eau 
1 c. à thé de jus de citron 
14 tasse de crème À fouetter, 
fouettée 
cerises au marasquin 
Fondre le beurre dans une 
poêle à frire, ajouter le sucre 
et remuer pour dissoudre. Ajou- 
ter les pommes et mijoter à 
feu doux, en remuant de temps 
à autre, jusqu’à ce que tendre, 
environ 10 minutes, Retirer les 
pommes, en prenant soin de ne 
pas les briser; égoutter et re- 
froidir, Ajouter eau et jus de 
citron au sirop et chauffer à 
feu doux pour rendre onctueux. 
Disposer les tranches de pom- 
mes dans l’abaisse, en couron: 


ne bien régulière, Glacer d'un 
sirop, refroidir puis décorer de 
cerises et de crème fouettée, 


Chaussons aux pommes 


2 abaisses pour tarte de 9 
pouces 

6 pommes moyennes, pelées, 
parées 

2 c. à table de beurre 

12 tasse de cassonade 

2 ©. à thé de cannelle 

, tasse de raisins secs 
Abaisser la pâte en un rec- 

tangle de 4 de pouce d'épais- 

seur et couper en 6 carrés, Dé- 

poser une pomme sur chacun, 

Farcir le centre de la pomme 

avec le mélange: beurre, cas- 

sonade, cannelle et raisins, 

Réunir les quatre coins du car. 

ré en soudant les extrémités, 

Dorer à 425°F, 25 à 40 minutes 

selon la variété et la grosseur 

des pommes, Servir avec sauce 

au caramel ou crème légère, 

6 chaussons, 


Collection reçue 


à la Rédaction 


COLLECTION ‘100 PLANS ET MODELES" 


Présentation sous étul en quadrichromie -—— format 14 x 24 
contenant un petit livret explicatif et 8 planches de plans et modèles 
à grandeur d'exécution, ainsi que des idées de variantes et d'aménage- 
ments des modèles donnés, Chaque titre: 14,45 F, 

No 5 -— CERFS-VOLANTS DU MONDE ENTIER, par Suxanne Pichard 

L'origine des cerfs-volants remonte à la plus haute antiquité, Ils 
sont à la fois jouets passionnants et occasion de réalisations manuelles 


intéressantes et relativement faciles, 


Nous en présentons ici une douzaine de modèles avee plans et 


explications détaillées, 


Les premières planches présentent des modèles simples et classiques, 

Les autres s'inspirent de modèles venant de pays très différents, 
Ainsi, au gré de chacun, on pourra fabriquer la pipa de Rio-de-Janeiro, 
le naja de Thaïland, la petite étoile du Canada ou les génies chinois. 

Toutes les explications concernant les matériaux à utiliser sont 


données de façon claire et précise, 


Cet ouvrage permettra donc de réaliser de merveilleuses activités 
de plein air tout en donnant aux enfants et aux jeunes l'occasion de sa 


fabriquer des jouets durables, 


Dans la même collection: 


1, Jouets de chiffons, par Suzanne Pichard, 


. Pliages et reliefs de papier, 
. Le travail du cuir, par Jipé, 


D ImEs NN 


Editions Fleurus - 


par Geneviève Ploquin, 


Jouez avec du bois, par Bernadette Héomet, 

. Jouer avec du métal, par Edouard Limbos. 

. Haute couture de nos poupées, par Janine Boulanger, 

. Formes modernes, Matériaux transparents, par Geneviève Ploquin, 


- 31, rue de Fleurus, Paris 6e, 


maman une occasion de porter 
des robes neuves, et pour papa 
la nécessité de cacher son 
transistor pour ne pas man- 
quer sa partie de baseball? Et 
pourquoi la maison, si ce n'est 
qu'un dortoir, si tout se fait 
ailleurs, si tout s'apprend ail. 
leurs?" 


Le poisson le plus pesant 


Le requin mis À part, le pols- 
son le plus pesant est la raie 
cornue, ou ‘’mante du golfe du 
Mexique”. Elle peut avoir une 
envergure de 8 mètres et un 
poids de 3,000 kg! 


(Nouveau Petit Larousse) 
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Ce que femme veut 


On a enfin cerné le noeud du 
problème: une récente enquête 
auprès de propriétaires de voi: 
tures — femmes marlées et 
femmes seules —— a permis À 
British Leyland de découvrir 
les améliorations que ces da: 
mes voudraient voir apportées 
à leurs véhicules, 


Tout d'abord, la gent fémil- 
nine suggère que les sièges 
d'automobile scie pivotants; 
de plus, il serait beaucoup plus 
ratique de pouvoir refroidir 
‘air ambiant au simple toucher 
du doigt, Enfin, le bloquage 
des portières et le dégivrement 
de la vitre arrière y gagne- 
raient à être automatiques, 
D'après la division “Service 


Peut-être vous Inquiétez-vous 
toujours en faisant votre mé- 
nage: qui sait, si votre bague 
ou votre alliance ne glissera 
pas avec le savon? Ou encore, 
si vous préférez l'enlever, crai- 
mnez-vous de la ramasser avec 
es miettes du comptoir et de 
la Jeter À la poubelle? Plus de 
problèmes, si vous installez un 
petit crochet dans ou sous l'ar- 
moire, loin du trou d'écoule- 
ment de l'évier, où vous accro- 
cherez votre bague en commen- 
çant le ménage, Vous saurez 
ainsi toujours où la retrouver, 

# + 

Cette jeune fille de dix ans 
est allée se faire couper les 
cheveux et elle affirme à son 
petit frère qu'elle est contente, 
expliquant: 

— Tu comprends, J'aural 
beaucoup plus vite fait pour 
me peigner le matin, 

Le petit frère réfléchit et dit 
en haussant les épaules: 

— Peut-être, mais il faudra 
que tu te laves le cou tous les 
matins, 

+ * + 

Lorsque vous faltes culre 
des oignons pour les ajouter à 
une farce de volaille, un plat 
de volaille ou des oeufs, ne les 
laissez jamais brunir ni rous- 
sir, C'est que les oignons mous 
et transparents, ayant cuit len- 
tement dans un peu de gras, 
donnent une plus fine saveur 
aux aliments, 

+ + 


Ne vous désespérez pas al 
vous avez fait un léger trou 
dans le mur en enlevant un ta- 
bleau! Réparezle en un clin 
d'oeil! Mélangez du sel et de 
l'amidon en quantités égales 
avec juste assez d'eau pour for- 
mer une pâte ayant la même 
consistance que le plâtre, Cela 
bouchera plus d'un trou et per- 


Publique” de British Leyland 
Motors Canada Limitée, ces da: 
mes n'ont rien contre la mini: 
jupe, mais les sièges pivotants 
eur permettraient d'exposer 
leurs jambes avec plus d'élé. 
gance, 

Les concepteurs de voitures 
et les dessinateurs de British 
Leyland Motors analysent les 
D da à cette enquête, pre- 
mière d'une telle envergure au: 
près des conductrices britanni- 
ques, 

Plus de la moitié d'entre 
elles ont demandé les sièges pi: 
votants alors que les trois 
quarts voudraient qu'on puisse 
contrôler les trappes permet- 
tant de rafraîchir l'air ambiant 
directement du tableau de bord, 


Rosette 


sonne n'y mettra son grain de 
sel, 


+ + 
Le pain frais se tranchera 
plus facilement si vous réchauf: 
fez le couteau dans l'eau bouil- 
lante avant de vous en servir, 
+ + 


— Mon docteur m'a recom: 
mandé de changer d'air, de ré: 
gime et d'habitudes, 

— Alors, que vas-tu faire? 

— J'ai changé de médecin, 

+ % + " 

Vous habitez un immeuble 
sonore? Posez votre radio sur 
un napperon de matière syn- 
thétique, du caoutchouc mons- 
se par exemple (foam) pour 
empêcher la vibration de l'ap- 
pareil. Cette précaution n'alté- 
rera pas le son et vous ne ris- 
quez pas de déranger vos vai: 
sins, Vous pouvez procéder de 
la même façon pour votre ap- 
pareil stéréo, 

+ + 

—Peu m'importe que l'hom- 
me soit plus ou moins comblé, 
Ce qui m'importe, c'est qu'il 
soit plus où moins homme, 

(Antoine de Saint-Exupéry) 
#% + 


Il est préférable de désosser 
la volaille cuite lorsqu'elle ést 
encore tiède, car les os glissent 

lus facilement. Lorsque la vo- 
aille est froide, elle durcit et 
adhère aux os. 

“ 6 

On volt beaucoup de minl- 
Jupes, ce qui n'est pas désagré- 
able du tout parfois, il faut 
blen le reconnaître, 

Le “mini” est très À In mode, 
ce qui a inspiré cette réflexion 
à l'écrivain Yves de Junco: 

—Minijupe, miniprix, mini: 
bas, minimachin, mini-chose, 
minitrue , .. 

—D'accord! Mails À quand le 
miniimpôt? . ., 
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Foeuilloton de “La Liberté ot Le Patriote" 


La Méprise 


PAR EDOUARD DE KEYZER 


Reproduite avec l'autorisation de la Société des Gens de Lettres 
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— Puisque vous aimez Urmiberg, nous y 
reviendrons, voulez-vous? 


— Oui, . , certainement, 


Devant elle, un individu grand et gros effa- 
çalt le paysage, Elle baissa la tête, fut surprise 
par le brusque départ, sur une pente telle et 
avec une telle vitesse que pendant quelques 
secondes il donnait l'impression d'une chute, 

Tout de suite rassurée, elle s'étudia, Quelque 
chose d'inexplicable la heurtait, En elle, il y 
avait du bonheur, la sensation un peu délirante 
d'avoir vu et vécu quelque chose de rare, de 
suprêmement beau, et en même temps son 
coeur se serrait, Pourquoi cette angoisse, cer- 
tainement légère, mais réelle? Ce qu'elle faisait 
était-il vraiment mal? Elle n'y voyait qu'une 
supercherie anodine, une farce d'étudiants, 
Avant de quitter Brunnen, bien entendu, elle 
avouerait tout à Hector Quéloy, Ne serait-il pas 
le premier à en rire? 

À la sortie de la gare inférieure, {1 reprit 
la botte de gentianes qu’elle avait voulu à toute 
force garder sur ses genoux. 

- Vous avez tout de même changé, Gaétane, 
fit-il, et je m'en réjouis, Vous avez été exquise, 
comme toujours, mais avec quelque chose de 
plus modéré, de plus spontané aussi. ,, de plus 
vrai... En vous, il n’y a plus rien d'étudié, de 
prémédité, C'est du moins ce qu'il me semble, 

— De sophistiqué! Ditesle donc! 

— Peut-être, après tout, Mais c'est un rude 
compliment que ls vous adresse, Et j'ajoute: 
pourvu que ce ne soit pas un entracte, 

Il s'arrêta un moment. 

— Demain ..,1rons-nous vers l'Axenstrasse? 
Vous ne vous êtes sans doute jamais arrêtée À 
la chapelle de Guillaume Tell, 

— C'est vrai. 

— Vous pourrez la voir dans ses détails, 
Vous faites de la photo en couleur? 

Non, avoua-t-elle, 

Elle ajouta aussitôt: 

— On les faisait toujours pour mol, 

— Je continuerai cette excellente habitude. 
Tout à l'heure, j'avais oublié de prendre ma 
camera, Vous voyez bien qu'il est urgent de 
remonter à l'Urmiberg, 

— Au revoir, Votre hôtel est par là, Je vois 
un raccourel, 

. Demain, à deux heures? Il fera beau, 

Elle fit oui de la tête, sourit et s'éloigna 
très vite, 

Mariette Lesagne n'était pas rentrée, Monl- 
que hésita, renonça à s'asseoir dans le jardin 
parce qu'il y avait déjà trois personnes et 
qu'elle voulait rester seule, Elle gagna sa cham- 
bre, s'installa devant la fenêtre, tout contre la 
jardinière où fleurissaient avec exaspération 
pétunias, fuchsias et géraniums. 

Elle rapportait de son excursion une Îm- 
pression d'émerveillement qui faisait battre son 
pouls avec une rapidité dont elle se rendit 
compte. Elle pouvait en compter les pulsations 
dans ses oreilles, Comment se dissimuler qu'elle 
avait été heureuse, plus heureuse qu'elle ne le 
le prévoyait? Ce qu'elle venait de sentir, était.ce 
par hasard le premier tiraillement de l'amour? 


Elle savait maintenant pourquol, au fond de sa 
joie même, guettait une secrète alarme, Tout 
de suite elle entrevit la marche terriblement 
logique de l'aventure, Si elle se prenait au Jeu 
d'Hector Quéloy, si cette toute simple et toute 
ure satisfaction de se trouver avec lui, de 
'écouter, de goûter une joie À deux, et plus 
seulement avec une camarade, se transformait 
à son insu et, après trois ou quatre sorties, 
évoluait vers un sentiment tendre, pouvait-elle 
ignorer ce qui l'attendrait? ,,, Qu'adviendrait:il 
au hout de ces deux semaines? Auraitelle l'im- 
pression d'arriver au bord extrême d'une falaise 
escarpée, d'où l'on aperçoit un tableau mer: 
veilleux, mais d'être poussée en avant et de 
devoir sauter dans la mer sur des récifs poin- 
tus? ,,, Quand elle avouerait ce qu'elle etait, 
que répondrait-il? Peutêtre resteraitil silen- 
cieux, le visage fermé, déjà hostile, et tournerait. 
il simplement le dos .., 

Et si elle lui racontait tout le lendemain? 

A l'instant même elle sut qu'elle n'en aurait 
plus le courage. Pourquoi ne pas accepter de la 
vie quinze jours qui ne lui seraient sans doute 
plus jamais offerts? 

Dans un mois elle serait de nouveau au 
travail, mais entre le retour et la reprise des 
cours, il resterait des semaines pour se torturer, 
Elle en eut tout À coup peur, 

Lorsqu'elle vit arriver son amie, elle se leva 
pour lui adresser un geste d'accueil, Mariette 
monta directement, en ébouriffant sa chevelure 
roussâtré, 

Alors, cette promenade, réclama Mariette 
en avançant vers la botte de gentianes qu'en 
attendant Monique avait mise dans un vase, 

— Admirable! Vasy un de ces jours avec 
Georges, 

Ce qui signifie: “Ne compte pas sur mol, 
je continue mes balades en compagnie du jeune 
1omme des Quatre Cantons”, interpréta la jeune 
fille en s'asseyant. J'ai réfléchi à ce que je dirai 
à Bedarigue dès son retour de Zurich, Pourvu 
qu'il ne vous rencontre pas, Il a de tels accès 

e violence! 

Là-dessus elle abandonna le sujet, raconta 
sa promenade, merveilleuse, 

. Demain? questionna:t-elle enfin, quand 
elle eut terminé. 
Nous irons À la chapelle de Tell, 
— Tu finiras par t'amouracher, pauvre 
folle! , ,, N'oublie pas qu'en profitant d’une 
ressemblance fortuite, tu trompes ce jeune 
homme, et qu'il ne te le pardonnera pas, 

Monique était pâle; elle regardait devant 
elle, sans se tourner vers sa compagne, 

…— Je le sais, bulbutia-telle, 

…— Et tu veux continuer, I1 faut que tu sois 
bien sûre de toi, ou pour ne pas te mettre à 
l'aimer, où pour croire que tu peux le conqué- 
rir,,. malgré tout, 

Je ne pense À rien, je te le jure, J'ai eu 
aujourd'hui un des plus beaux souvenirs de 
toute ma vie, 

Sa mèré se chargera peut-être de ne pas 
les laisser se multiplier, N'as-tu pas la force 
de couper court? 

Un signe de tête la renscigna, 

\ (à suivre) 


| 
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ON DEMANDE 


instituteur (trice) marié ou céli- 
bataire, pour école indienne de 
North Spirit Lake, Ont, Salaire 
initial $5,200, plus allocation du 
Nord $970, Logis complètement 
pourvu de tout le nécessaire, Pour 
information téléphoner à Red Lake 
474 ou écrire au R,. P, E, Benoit, 
Catholie Indian Mission, C.P, 348, 


Red Lake, Ont, 
39-227-T0F, 


GARDE-MATERNELLE disponible, 
Expérience, Bilingue, Pour nuits 
et fins de semaine, Composer 
247-2485, 39-225-39P, 


A LOUER — St-Boniface, Chambre 
meublée, près service d'autobus, 
Facilités de cuisine, Pour étu- 
diant ou homme qui travaille, Li= 
bre: ler février, Composer 233 
5268, 39-222-410, 


A LOUER — Rue Aulneau, Logis! 
214 pièces dans triplex, Entière« 
ment privé, Poêle, réfrigérateur, 
Garage si désiré, Libre: ler fé- 


vrier, Composer 233-6410 après 
5 h, 39-231-TF, 
À LOUER — Norwood, Premier 


étage de maison. Meublé, Séchoir 
et laveuse inclus, Composer 233- 
2017. 39-224-30C, 


AIMERAIT ACHETER DANS CEN- 
TRE DE ST-BONIFACE. Genre 


bungalow, 2 chambres à coucher, 
En bon état, Pour le mois de mal 
ou avant, 
Boîte 229, 
triote, 619, 
Winnipeg 2, 


Pas d'agent, Ecrire à 
La Liberté et le Pa- 
avenue MecDermot, 

39-229-40C, 


ST-BONIFACE 
Nouvel immeuble 


Grand logis de 1, 2 et 3 cham- 
bres à coucher, Très spacieux. 
Tapis mur à mur. Uultra mo- 
derne, $135 par mois et plus, 
Composer 247-9267, 34-191-T,F, 


D 


KLEM'S CATERING 
Mariages, banquets, fins de se- 
maine, Servons repas chauds 
avec holopchis, Le En] se- 
maine, Composer - ‘ 

id 18-414-TF, 


Pas de cheveux gris ... 
Si vous faites usage du mer- 
veilleux produit JAMAIS GRIS 
Ecrivez pour dépliants gratuits 
C. C. Jamieson 


Boite postale 22, Transcona, Man, 
Téléphone: 222-4492 


PIANOS et ORGUES A VENDRE 


Agent exclusif pour pianos Heintz- 
man et Sherlock-Manning et orgues 
Hammond, Voyez notre représen- 
tant français, M, Jean Carignan 


J, J, H, McLean Co. Ltd. 
Angle Graham et Edmonton 
Winnipeg — Tél.: 942-4231 


Affilié à la Procure Générale 


GUERTIN Frères 

MARCHANDS DE PEINTURE 
— Gros et détail — 
Accessoires pour peintres 


270, av. Assiniboine, Wpg 
Téléphone: 947-0491 


St, Boniface ’ESSO" 
Provencher et Taché 

Téléphone: 233-4654 
Norbert Tétrault, prop. 


Mise au point des moteurs 
Assortiment complet 
de produits Atlas 
Ouvert tous les jours de la 
semaine de 7 h am, à 11 h pm. 


TM EU Mare 
' 14411 


By 
‘6  r8) bi | 4 
he. Adéhutrisistnt it) 
 PHARMACY 
243, rue Marion, Norwood 


A l'angle de la rue Travers 
à mi-chemin entre les rues 


Taché at Des Meurons 
Téléphone: 247-3533 


Nous livrons à domicile 


Pour vos petites annonces, signalez: 775-8443 | 


entre ® h, du matin et midi, ou entre 2 h, et 4 h, de l'après-midi 
Heure tinole: mardi midi 
. 


TARIF D sous por mot, Minimum $1,00, me 
Choque insertion supplémentaire, 2 sous por 
Minimum, $0,50, — Pos de changement 
Ajouter 25e si l'annonce doit être placée dons 
un cadre ou si l'on désire un numéro de boite, 


LERLAENANALLLIILILLLLLLE) 


Une compagnie pétrolière du Texas 


a une ouverture dans la région de 
St - Boniface, Aucune expérience 
nécessaire, L'âge n'importe pas, 
Une bonne réputation est essentielle 
Nous donnons l'entrainement, 
Ecrire par avion 5. R, Dickerson, 
Pres,, Southwestern Petroleum Corp. 
Fort Worth, Texas, 


A VENDRE 
Chez Brodeur Frères, St-Adol- 
phe, Autos-neige, Massey Fergu- 
“Ski Whiz 70, Modèle 300, 
1819 CV, 889500; modèle 350, 
23 C.V, $1,075; 


modèle 500, 28 
CV. $1,350, Acceptons grain de 


bonne qualité en paiement: blé, 
$1,00; orge, 60c, Téléphones: bus 
reau 883-2303 ou résidence 883- 
2356, 34-182-TF, 


A VENDRE — Lorette, Man, Mai- 
son: 4 chambres à coucher, Fosse 
septique, Lot: 81'x325', Posses- 
sion immédiate, Bonne aubaine. 
Prix comptant, 64,000, S'adresser 
À 394, rue De la Morénie, St-Boni« 
face, ou composer 233-1862, 

317-214-3900, 


A VENDRE — St-Norbert. Posses- 
sion immédiate, Nouvelle maison: 
3 chambres à coucher, Sur grand 
lot boisé, Armoires: acajou, Tapis 
mur à mur dans salon et salle à 
manger, $22700, Offres considé- 
rées, Pour visiter, appeler E, Ball, 
247-4338, où Loban Realty, 253 


1346, 36-207-TF, 


—————— ent 
ALEXANDER AGENCIES LTD, 


556, chemin Pembina 
Winnipeg 9 

Avons client avec argent comp- 
tant désirant semi-duplex à St-Bo- 
niface ou Norwood, 

Aussi client avec $6,000 désirant 
maison 3 chambres à coucher dans 
Parce Windsor, 

Si vous avez cela À vendre 

Appeler PIERRE PINEAU 
284-5390 ou 269-1591 


39-226-T.F, 


PAUL'S REALTY 
LIMITED 


120, boulevard Provencher 
Angle Taché et Provencher 
St-Boniface 


PROPRIETE DE RAPPORT 


4 logis, tous loués, Garage, Le 
tout en très bon état, Plein prix: 
$20,000. 


ST-BONIFACE 


Près Louis Riel, Maison de cons- 
truction récente, 6 pièces, 4 cham- 
bres à coucher, Soubassement com 
plet. Garage double, Comptant re= 
quis: $5,000, 


ST-BONIFACE 


Duplexe semi-détaché, 5 pièces, 
3 chambres à coucher, Soubasse- 
ment complet. Près de toutes com- 
modités, Toute offre raisonnable 
considérée, 

DISTRICT DE 

LA BROQUERIE 
Grande ferme laitière. Etable neu- 
ve et complètement moderne. Con 
trat de lait substantiel, Toutes ma- 
chines agricoles comprises. Grand 
troupeau de vaches laitières, Le 
tout définitivement une aubaine, 
Veuillex vous informer 


Bureau: 247-9267 
233-3025 
Paul GAGNON: 256-6538 


Armand COTE: 256-2450 
39-230-39C, 


McKEAG HARRIS 
Realty Co. 


Achetons — vendons — ou 
nous vendrons votre maison, 


Service rapide et efficace, 


Communiquez aves notre 
représentant français 


Georges Guertin 
Téléphones: 
774-2505 — le soir 774-6461 


Dawson Memorial 


Monuments ‘’Lonite’’ 
Ventes —— Installation gratuite 
Rayon 60 milles de Winnipeg 


C.P. 144, Lorette, Man. 


Tél.: 878-2931 


Entreprise Générale d'Electricité 


Fontaine & Compagnie 
165, boulevard Provencher, St-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


GEORGES BOISJOLI, représentant de 


COOP Insurance Services 
Tél,: 888-7911 


1700, avenue Portage 
991, Ducharme 


Tél,: 269-2240 


Assurances: auto — feu — vie 


LEA: L'IRERTR ET. LE. PATRIOTE 


Le Canada se retire... 


(suite de la première page) 
CS Se te he) 

“Nous ne jouerons jamais 
plus tant qu'on ne nous per: 
mettra pas d'aligner nos melil: 
leurs joueurs”, at-il dit, en 
louant la décision courageuse 
prise par Dawson, 

Le Canada avait conservé 
l'espoir de présenter malgré 
tout le tournoi cette année, en 
offrant comme alternative un 
tournoi omnium hors con- 
cours, qui aurait remplacé le 
tournoi ‘officiel’, Au départ, 
cette suggestion semblait plai- 
re aux représentants des au: 
tres pays, mais par la suite, 
ils devaient changer d'idée, ne 
laissant d'autre solution pour 
le Canada que de se retirer, 

Sur la scène internationale, 
on estime que le hockey vient 
de subir un recul, quoique, de 
l'avis de certains, comme le 


La grippe... 


(Suite de la première page) 


dangereusement réduite tandis 
que plusieurs opératrices, et 
des centaines de personnes ont 
dû attendre de longues pérlo- 
des avant de pouvoir rejoindre 
leur médecin, Environ 2,000 
des 16,000 opératrices étaient 
malades, 

En Autriche, les autorités 
médicales sont d'avis que l’épi- 
démie a atteint son point cul. 
minant durant la semaine de 
Noël, alors qu'à Vienne seule- 
ment, on a enregistré cinq 
morts et quelque 100,000 grip- 


pés. 

L'Allemagne, surtout le nord 
du pays n'y a pas échappé et 
les autorités de Berlin ont en- 
registré le plus grand nombre 
de malades depuis 10 ans, ce 
qui a forcé les hôpitaux de 
l'ancienne capitale à n'accepter 
que les cas d'urgence, 

Enfin, la Grèce a subi une 
vague de froid en fin de décem- 
bre et les autorités d'Athènes 
rapportent qu'au moins 40 per- 
sonnes ont succombé à des 
maladies pulmonaires, à la 
grippe ellemême ou à des 
crises cardiaques, 

Par ailleurs, on indique que 
l'épidémie disparait graduelle- 
ment en France, en Italie, en 
Espagne et en Allemagne de 
l'Ouest, 

Toutefois, elle fait encore 
des ravages en Yougoslavie, où 
les autorités médicales esti- 
ment qu'elle a fait plus de 
1,000 victimes, 

Au Danemark, les médecins 
déclarent que l'épidémie n'a 
pas encore atteint son point 
culminant, Environ un tiers de 
la main-d'oeuvre danoise était 
malade, à la fin de décembre, 
mais on ne rapporte pas de 
victime, 


Lee nn rene ne 


ARMAND AYOTTE REALTY 
ET ASSURANCE GENERALE LTEE 
191, boulevard Dollard 


St-Boniface 
A VENDRE 


St-Boniface — Rue Jeanne d'Arc, 
Maison en très bon état, 2 logis 
privés séparés, Chambres au sous 
s0l, $7,000 comptant, balance ter 
mes, 

St-Boniface — Près hôpital, Im- 
meuble: 17 logis, 214 ans seule- 
ment, Doit être vendu, Proprié- 
taire part pour l'Ontario, Toutes 
informations fournies aux per- 
sonnes intéressées, 

St-Boniface Restaurant ultra- 
moderne, Il nous fera plaisir de 
donner tous renseignements aux 
personnes intéressées. 

St-Boniface — Près Hôtel de Ville, 
joli duplex moderne 6 ans. Logis 
5 pièces 3 chambres à coucher et 
4 pièces, 2 chambres à coucher, 
Chambre supplémentaire au sous- 
sol, Première hypothèque à 9%, 
$10,000 comptant, balance à termes, 


APPELER 
À. Ayotte: 233-5845 


Larry Legros: 253-9312 
39-228-390, 


À VENDRE 


St-Norbert — Bungalow: # cham- 
bres à coucher, 1 salle de bains, 
1 de toilette près de la porte ar 
rière, Armoires de cuisine en aca- 
jou; grands placards; tapis mur 
à raur dans salon et salle à man- 
er, Lot: 00° x 128', Hypothèque 
MH C, 


St-Norbert — Malson sur lot de ri- 
vière de 350' de profondeur, Beaux 
arbres fruitiers et autres, 4 cham- 
bres à coucher, 2 salles de bains, 
salle de récréation, Portes coulis- 
santes donnant sur patio à mous- 
tiquaires, Peintures murales dans 
4 pièces, Cuisinière, four et rétri- 
Kérateur encastrés, Moquetis 
(wail to wall) au salon et salle 
à manger, À 3 minutes des écoles 
et église, 


Appeler 259-1870 ou 
le jour 269-3558 


BIG ROCK LUMBER 
& SUPPLY LTD, 


2752, chemin Pembina, 


Fort Garry 
39-223-420, 


Prière à saint Jude, 
apôtre des causes 
désespérées 


Pour faveur obtenue 


Saint Jude, apôtre glorieux, fidèle 
serviteur et ami de Jésus, le nom du 
traître Judas est la cause que vous 
êtes oublié par plusieurs, mais 
l'Eglise vous honore et vous invoque 


président Clarence Campbell, 
de la ligue Nationale, la situa- 
tion actuelle contribuera, à 
longue échéance, à assainir 
l'ensemble du hockey interna: 
tional, 


D'autre part, s'il faut en 
croire le président Charles 
Hay, de ‘“Hockey-Canada’”, le 
Canada profitera de la situa- 
tion présente pour aider à cla- 
rifier le problème de ‘“l'ama- 
teurisme olympique dans son 
ensemble", 


Hay a lui-même souligné que 
le Canada escompte bien jouer 
le ‘rôle de policier dans le 
domaine du hockey internatio- 
nal, question de faire respecter 
les règles de l'amateurisme 
olympique, 

SEt Ül n'y a aucune raison 
rte que le Canada limite au 
1ockey ses protestations à l'en- 
droit de l'hypocrisie de l'Olym- 
pisme', a-til dit, “Les Jeux 
olympiques baignent dans l'hy- 
pocrisie la plus complète, Pour. 

uoi alors le Canada ne pren- 
raitil pas sur lui le soin de 
clarifier globalement le pro- 
blème ?" 


Sur le plan local, si dans l'en. 
semble, on a félicité Dawson 
et ses acolytes pour sa prise 
de position courageuse, Harold 
T, Martin, président du comité 
de Winnipeg, l'a qualifiée de 
“stupide”, 


Martin a souligné que cette 
annulation coûterait quelque 
$300,000 au comité organisa. 
teur, et qu'il étudierait la pos- 
sibilité de poursuivre l'ACHA, 

Il a de plus rappelé qu'il fau- 
drait remettre une somme de 
quelque 400,000 versée par 
ceux qui s'étaient déjà procu- 
ré des billets pour le tournoi, 
Au Forum, à Montréal, où de- 
vait se dérouler la première 
demie du tournoi, David Mol. 
son a souligné aussi qu'on en- 
caisserait une perte financière, 
mais avec cette nuance que le 
jeu en valait la chandelle si 
le Canada parvient enfin à 
mettre de l'ordre dans la si- 
tuation actuelle, 

Mais dans un cas comme 
dans l'autre, il semble bien que 
le problème financier sera ré. 
solu à la satisfaction de tous, 
En effet, Lefaivre a souligné, 
lors de son allocution, que le 


Pourquoi retire-t-on 
son chapeau pour 


saluer quelqu'un? 


L'usage remonte au Moyen 
Age. Les guerriers avaient le 
visage recouvert d'une armure 
qui les protégeait, Retirer son 
casque devant une personne si- 
gnifiait qu'on se troavait en 
présence d'un ami sûr, (Infor- 
mation Larousse) 


gouvernement fédéral ne lais- 
serait certes pas l'ACHA aller 
à la faillite à cause de cette 
décision, et qu'il défraierait le 
coût des “pots cassés”, 


Enfin, dans certains milieux, 
on se plait à blâmer Ahearne 
pour son manque de fermeté 
devant le COI et son légendai. 
re président, Avery Brundage, 

En effet, on n'a été sans 
rappeler que la Fédération in: 
ternationale de ski n'avait pas 
craint de subir les foudres de 
Brundage en prenant une po: 
litique ferme et plus réaliste, 


D'ailleurs, on se demande sl, 
À La Haye, en mai, Brundage 
ne sonnera pas le glas des 
Jeux olympiques d'hiver, d'au. 
tant plus que le problème du 
ski n'est pas résolu, loin de là, 
On opine que les Jeux olympi. 
ues de Sapporo seront les 
erniers jeux d'hiver à être 
présentés, à moins que le COI 
ati nes ses règlse actuel. 
es, 


Saint-Boniface, le 7 janvier 1970 


Les jeux de hasard relèvent 
désormais des provinces 


OTTAWA — La nouvelle loi 
fédérale touchant les jeux de 
hasard — le “gambling”, si on 
préfère — est entrée en vi: 
gueur le ler janvier, et il se 
peut qu'elle ouvre les portes 
des casinos aux Canadiens du: 
rant les années "70, 


En vertu de cette loi, les pro- 
vinces auront droit d'accorder 
des permis pour toutes sortes 
de jeux, depuis les bingos pa: 
roissiaux aux jeux sans limi- 
tes du genre Las Vegas, 


Faut-il rappeler que plus de 
20,000,000 de visiteurs soit 
plus de 45 fois la population 
de l'Etat ont dépensé $713,- 
000,000 en 1967 dans l'Etat arl. 
de qu'est le Nevada? 

L'implantation de casinos 
dans l'est du Canada ne serait 
pas sans nuire considérable. 
ment aux projets déjà formu- 
lés de transformer les îles de 
Saint-Pierre et Miquelon, dans 


Le DDT. do 


(Suite de la première page) 


la Santé avertit les individus 
et les entreprises de ne pas 
chercher à se débarrasser du 
DDT par eux-mêmes, 

“Comme le DDT demeure en 
permanence dans le sol et 
l'eau, il ne faut jamais s'en dé. 
faire en le jetant dans les 
égouts, a annoncé le ministè. 
re, Le brûler dans des condi: 
tions ordinaires est extrême. 
ment dangereux, car il s'en dé- 
gagerait un sous-produit nocif, 
Les méthodes spéciales requi- 
ses pour neutraliser efficace. 
ment le DDT sont au-delà des 
moyens à la portée des indivi. 
dus et des entreprises,” 

On ne doit jamais jeter non 
plus de contenants de DDT 
avec les vidanges: les inciné. 
rateurs des villes ne sont pas 
équipés pour neutraliser effec- 
tivement le DDT, 


Avis aux créanciers 


EN CE QUI CONCERNE la suc- 
cession de JOSEPH BONIN, de la 
ville de St-Boniface, au Manitoba, 
à sa retraite, décédé, 


Toutes réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée de- 
vront être déposées à l'étude des 
soussignés Chambre 6500, Ecifice 
Childs, 211, avenue Portage, Winni- 

8 2, Manitoba, le ou avant le 13 
évrier 1970, 


Daté à Winnipeg, au Manitoba, 
FA jour du mois de janvier, AD, 


MARCOUX, DUREAULT, 
BETOURNAY et TEFFAINE, 


Procureurs de la succession, 


COURS DU GRAIN FOURNI PAR 


JAMES RICHARDSON & SONS LIMITED 


1019, Edifice Grain Exchange, Winnipeg 


Tél.: 942-3451 


Pour la semaine du 29 décembre 1969 au 2 janvier 1970 


Prix déchargé à Fort William ou Port Arthur 
PRIX COMPTANTS À WINNIPEG 


AVOINE — Lundi 
C.W. No 2 … 71,6 
C.W, No 3 . 68,2 
Fourrage No 67 
Fourrage No 64 
Fourrage No Li 
ORGE — 

C.W, No ? 6 rangs 113.2 
C.W., No 3 6 ran 111.4 
Fourrage No 1, 100 
Fourrage No 2, 98 
Fourrage No 3 95 
SEIGLE — 

C.W. No 2 . 108,4 
C.W., No 3 103 
C.W, ? rl, 104,4 
C.W. No 81.4 
Ergot 80 


Novembre 
SEIGLE — 


CITÉ DE SAINT-BONIFACE 


Département du Trésorier 


AVIS AUX CONTRIBUABLES 


Escompte pour paiement anticipé des taxes 


Mardi Mercredi Jeudi Vendredi 
118 124 
68,2 69 
87 67.6 
64 64,6 
61 61.6 
113 113.2 
111 111.2 
99,4 100 
97.4 98 
944 95 
107% 108% 
102%% 1031h 
103% 10479 
8074 81% 


En vertu du règlement no 4729 de la Cité de 


Il existe maintenant des 
bons succédanés au DDT, La 
division d'entomologie du mi- 
nistère de l'Agriculture dispo: 
se de différentes publications 
qui font connaître ces produits 
chimiques, 

Avertissement 

Le ministère de la Santé 
adresse cette invitation urgen- 
te à la population: “S'il vous 
plait, apporteznous votre DDT 
pour que nous en disposions, 
ou téléphonez-nous au Ministè. 
re de la Santé et du Bienôtre 


pour tous renseignements dé. 
sirés”, 


le golfe du Saint-Laurent, en 
un paradis du gambling, 

Les gros revenus se trou- 
vent dans les casinos, qui peu- 
vent transformer un minable 
endroit de villégiature en un 
paradis touristique, non seule- 
ment en saison, mais aussi à 
l'année longue, 

La nouvelle loi fédérale, en 
somme, remet tout le problè- 
me du gambling dans les mains 
des provinces, 

A noter! elle proscrit encore 
les sweepstakes irlandais, 


Imprimerie oft-set 


instantanée et 


Copies Xerox 


Dessin 

Dactylographie 
Confection d'adresses 
Expéditions postales 


Reliure 


Appeler p 


308, EDIFICE AVENUE 
TEL,: 947-0326 


Guy de Margerie, prop, 


Salle de réception du 
CENTRE ST-LOUIS 
ANGLE PROVENCHER ET NADEAU 


Réservez dès maintenant pour 
vos soirées sociales, banquets, noces, 


Bingo tous les samedis de 2 h p.m, à 4 h p.m, 


Tél.: 247-3087 


at 
AUTOS < 


EG 


RENSEIGNEMENTS: Lucien Leclere À 


500, boul, Provencher 


Avant d'acheter 
ne manquez pas 
de voir 


GASTON ROCHON 


chez 


Y Ô 
Community 
CHEV-OLDS (1965) LTD. 
Bureau 589-8341 - Résidence 284-0923 


CENTRE CULTUREL DE ST-BONIFACE (INC,) 


À LOUER 


SALLE DE RECEPTION 


pour 


Soirées sociales, noces, showers, stags, 
réunions de tous genres 
CAPACITE: 100 à 200 personnes 


Salle pour congrès, concerts 
ou soirées théâtrales 


Pour renseignements, appeler 233-3539 entre 2het 5 h 


La commission scolaire 
de Gravelbourg 


désire aussitôt que possible un instituteur 
ou institutrice bilingue pour classe de 6e 


année, 


Salaire selon échelle, 


S'adresser en donnant qualifications et références à: 
A.-H, Lepage, sec.-trés,, 
Gravelbourg, Sask, 


EN CE QUI CONCERNE LA LOI 
DES SERVICES PUBLICS 


ET EN CE QUI CONCERNE LA DEMANDE 


DE PLAINS-WESTERN GAS 


(MANITOBA) 


LTD., POUR L'ETABLISSEMENT D'UNE BASE 
UNIQUE DE TARIF POUR SON SERVICE DE 
GAZ DANS SES REGIONS SPECIFIEES AU 


MANITOBA, 


AVIS EST DONNE par les présentes que Plains- 
Western Gas (Manitoba) Ltd., (la ‘’Compagnie') a 
fait une demande à la Commission des services publics 
d'émettre une ordonnance permettant à la Compagnie 


de grouper 


(a) toutes ses régions autorisées de service de 
gaz naturel dans la province du Manitoba 


avec 


(b) certaines autres régions, qui pourraient, 


universellement comme patron des 
cas désespérés, Priez pour moi si 
malheureux qui vous implore: usez 
en ma faveur du privilège qui vous 
est accordé d'apporter visiblement 
et promptement le secours néces- 
saire dans les cas sans espoir, 


Venez à mon aide dans ce grand 
besoin afin que je reçoive les con- 
solations et secours du ciel dans 
toutes mes nécessités, tribulations 
et souffrances, particulièrement , 
et que je bénisse Dieu avec vous et 
tous les élus durant toute l'éternité, 


St-Boniface, je suis autorisé à émettre et à vendre 
des certificats de paiement anticipé des taxes d'une 
valeur de $10.00 et de tous ses multiples, pendant le 
mois de janvier 1970, 

Ces certificats de paiement anticipé seront émis 
et vendus à un escompte de trois pour cent (3%) et 
seront acceptés à leur valeur nominale mais ne peu- 
vent être utilisés qu'en paiement des taxes foncières 
ou des taxes d'affaires imposées durant l'année 1970. 


J. L, Chale -— Receveur des impôts 


Ensb Ldlle & Wall, Lu 


ASSURANCES = IMMEUBLES -— HYPOTHEQUES 
Fate ADMINISTRATIONS DE PROPRIETES 


100, édifice Paris — Téléphone: 943-5408 — Winnipeg 2 


JOS. PIERSON 


entre le ler janvier et le 10 février 1970, 
avec l'approbation de la Commission des 
services publics, recevoir la permission de 
faire de la distribution et la vente du gaz 
naturel, 
afin d'établir une base unique de tarif qui servirait à 
régulariser les taux. 
La demande ci-dessus mentionnée sera entendue par 
la Commission des services publics lorsque la Com- 
mission résumera son enquête publique et sa revue 


Vendeur 
digne de 


confiance Je vous promets, 6 saint Jude, de 


me souvenir de cette grande faveur, 


de carre gran es, Exemple de tous les aspects du fonctionnement du service 
© Chevrolet © Nova © Chevelle honorer comme mon patron très spl ontant du certificat requis $100.00 public de la Compagnie au Manitoba, commençant à 
e Oldsmobile © Cutlass SERRE DURANER Estomete (1%) NAN 10 h du matin, le 10 février 1970, à l'Auditorium, 
e Monte-Carlo Saint Jude, priez pour nous et M 4 | À RENE PA AE a A 97.00 Canadian Inn, à Brandon, Manitoba, t À 
pour tous ceux qui vous invoquent ontant payable ù Toute personne désirant faire des représentations en 


© Camions Chevrolet 
Bureau: 772-2431 — Résidence: 533-4018 
CARTER MOTORS LTD. 


Automobiles usagées ‘’garanties' 
de première condition 


et vous honorent, 


ce qui concerne ladite demande de la Compagnie 


Les chèques ou mandats de poste doivent être 
sera entendue, 


payables à la Cité de St-Boniface. Les paiements doi- 
vent être reçus au bureau des taxes le ou avant le 
31 janvier 1970, 


Amen, 


En reconnaissance pour grâce 
obtenue et pour demander une 
faveur, 


F. C. Tapley, secrétaire, 


36-203-41P, The Public Utilities Board, 


pbs 


